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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo w
catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez
uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie moga stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

All rights reserved. This work is protected by copyright. Copying or distribution of the User Manual in parts or in full without Dedra Exim's permission is prohibited
Dedra Exim reserves the right to make design, technical and completion changes without prior notice. These changes may not constitute grounds for advertising the
product. User manual available at www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
spole¢nosti Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementacni zmény bez dfivéjSiho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materialy su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie Casti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu
spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prisluSenstva, bez
predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemézu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UzZivatel'ska prirucka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra Exim*
sutikimo draudziamas. ,Dedra Exim*“ pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokycius be iSankstinio jspéjimo. Sie pokyciai negali bati
skundo dél produkto pagringu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesibas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. LietoSanas Instrukcijas kop&Sana vai izplatiSana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
piekriganas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arl komplektacijas izmainu bez iepriek$gja pazinojuma. Stis
izmainas nevar bit par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzdi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitds masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim irdasos
engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartja maganak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkili bevezetésének jogat.
Ezek a valtozasok nem szolgalhatnak alapjaul a termék reklamaciéjanak. A hasznalati utasitas a weboldalon elérheté www.dedra.pl.
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Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si
distribuirea partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim fsi rezerva dreptul de a face modificari tehnice
si constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabild. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului. Instructiunea de
deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so zaS¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razSirjanje teh navodil za uporabo po delih
ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrZuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega obvestila.
Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zasti¢eno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez pristanka
Dedra Exima Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehnickih i zavrsnih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu predstavljati
oshovu za reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl

Bcuyku npaBa ca 3anaseHun. ToBa Npoy4YBaHe € 3alUMTEeHO C aBTOPCKM nMpasa. KonmpaHeTo unu pasnpocTpaHeHMeTo Ha PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens Ha Yactn
unu nsusno 6e3 paspelueHveTo Ha Dedra Exim e 3a6paHeHo Dedra Exim cu 3ana3ea npaBoTo Aa NpaBy NPOMEHM B Au3aiiHa, TEXHMKaTa U okomnrekToBkaTa 6e3
npeaBapuTenHo yBegomrieHne. Tesn NnpoMeHn He Morat Aa 6baaT oCHOBaHMe 3a peknamupaHe Ha npodykTa. PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebutens e AOCTBLNHO Ha aapec
www.dedra.pl

Bci npaBa 3axuweHi. Lis poboTta 3axuLieHa aBTopcbkum npasom. KonitoBaHHst a6o po3nosctoaxkeHHs MocibHuka kopyucTyBaya noBHiCTIO abo yacTkoBo 6e3 fo3sony
Dedra Exim 3abopoHeHo Dedra Exim 3anuwae 3a coboto npaBo BHOCUTW 3MiHW B KOHCTPYKLiIO, TEXHIYHI XapakTepucTukvM Ta KommnnekTauito 6e3 nonepeaHboro
nosigomMneHHs. Lli 3MiHn He MoXyTb 6YTK nigcTaBo ANs peknamun npodykTy. MociGHMK KopucTyBaYa AOCTYNHUIA Ha caiTi www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschlitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne schriftliche
Einwilligung von Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen sowie
Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des Produkts
bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zugénglich.

Tous droits réservés. Cette publication est protégée par le droit d'auteur. La copie ou la diffusion du Mode d'emploi, en partie ou en totalité, sans I'accord de Dedra
Exim est interdite. Dedra Exim se réserve le droit d'introduire des modifications de conception et techniques ainsi que des modifications de la composition sans
préavis. Ces modifications ne peuvent pas servir de base a une réclamation concernant le produit. Le mode d'emploi est disponible sur le site www.dedra.pl
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Opis piktogramoéw / Description of pictograms / Popis pouzitych piktogram( / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy
aprasymas / Lietoto piktogrammu apraksts / Az alkalmazott piktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Opis piktogramov / Opis
iktograma/ OnucaHue Ha nuktorpamute/ Onuc nikrorpam / Beschreibung der Piktogramme / Description des pictogrammes

Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Mandatory: Read the instruction manual / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa
s uzivatelskou priru¢kou / Privaloma: perskaitykite aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: rlpigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata
sniegto informaciju / Utasitas: olvassa el az Utmutatét / Obilgatoriu: cititi manualul de utilizare / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog:
procitajte upute za uporabu/ 3anoBeara: npoyeTeTe PLKOBOACTBOTO 3a ynotpeba/ 3abopoHa: nMpounTanTe iHCTpYKUilo 3 ekcnnyatauii /
Gebot: die Bedienungsanleitung lesen

Nakaz: stosuj srodki ochrony stuchu / Mandatory: wear hearing protection / Pfikaz: nosit ochranu sluchuPrikaz: nos ochranu sluchu /
Komanda: dévékite klausos apsaugos priemones / Komanda: valkat dzirdes aizsarglidzeklus / Parancs: viselj hallévédelmet. / Comanda:
purtati protectie auditiva / Ukaz: nosite za$¢ito za sluh / Naredba: nosite zastitu za sluh / Komanga: HoceTe 3awura 3a cnyxa / KomaHpa:
HocuTun 3axmucT cnyxy / Befehl: Gehdrschutz tragen / Commande : portez une protection auditive

Nakaz: stosuj rekawice ochronne / Mandatory: use protective gloves / Rozkaz: pouzivejte ochranné rukavice / Prikaz: pouzivajte ochranné
rukavice / Uzsakymas: mavékite apsaugines pirstines / Pasatijums: izmantojiet aizsargcimdus / Parancs: védékeszty(t viselni / Ordine:
folositi manusi de protectie / Ukaz: uporabljajte zaScitne rokavice / Naredba: Kkoristite zastitne rukavice / 3anosea: nsnonssante 3awWwnUTHA
pbkaBuuym / Hakas: BukopuctoByiTte 3axucHi pykaBuuku / Befehl: Schutzhandschuhe tragen / Ordre : portez des gants de protection

Nakaz: stosuj obuwie ochronne / Mandatory: use safety shoes / Rozkaz: pouzivejte ochranné boty / Prikaz: pouzivajte ochranné topanky
/ Uzsakymas: naudokite apsauginius batus / PasGtljums: izmantojiet droSibas apavus / Parancs: hasznaljon biztonsagi cipét / Ordine: folositi
fncaltaminte de sigurantad / Ukaz: nosite varnostne €evlje / Naredba: nosite zastitne cipele / 3anosea: nsnonssaiTte npeanasHu obysku /
Hakas: BukopuctoByiTe 3axucHe B3yTTs / Reihenfolge: Schutzschuhe verwenden / Ordre : utiliser des chaussures de sécurité

Klasa ochronnosci Il / Protection class Il / Ochranna tfida Il / Ochranna trieda Il / Il apsaugos klasé / Il aizsardzibas klase / |l. osztalyu
védelem / Clasa de protectie |l / ZaS¢itni razred Il Klasa zastite Il / 3awmten knac |l / Knac 3axucTy Il / Schutzklasse Il / Classe de protection

Poziom mocy dzwieku / Sound Intensity Level / Urovef intenzity zvuku / Urove intenzity zvuku / Garso intensyvumo lygis / Skanas
intensitates Tmenis / Hangintenzitas szintje / Nivelul intensitatii sunetului / Raven intenzivnosti zvoka / Razina intenziteta zvuka / HuBo Ha
MHTEH3WTET Ha 3ByKa / PiBeHb iHTeHcmBHOCTI 3BYKy / Schallintensitatspegel / Niveau d'intensité sonore

Moc / Power / Sila / Moc / Galia / Jauda / Teljesitmény / Putere / Mo¢ / Snaga / MowHocT / Bnaga / Macht / Puissance
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Czestotliwos$¢ wibracji / Vibration frequency / Frekvence vibraci / Frekvencia vibracii / Vibracijos daznis / Vibracijas frekvence / Rezgési
frekvencia / Frecventa vibratiilor / Frekvenca vibracij / Frekvencija vibracija / Yectota Ha BuWbpauunTte / Yactota BiGpauin /

Ymin ] | Schwingungsfrequenz / Fréquence de vibration
Spis tresci tata do betonu wykorzystuje wibracje przenoszone przez metalowg
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Ttumaczenie instrukcji oryginalnej.
Deklaracja zgodnosci zostata dofgczona do instrukcji jako oddzielny
dokument.

. Zdjecia i rysunki

. Opis urzadzenia

. Przeznaczenie urzadzenia

. Ograniczenie uzycia

. Dane techniczne

. Przygotowanie do pracy

. Podtgczenie do sieci

. Wigczanie urzadzenia

. Uzytkowanie urzadzenia

10. Biezgce czynnosci obstugowe

11. Czesci zamienne i akcesoria

12. Samodzielne usuwanie usterek

13. Kompletacja urzadzenia

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie urzadzen
elektrycznych i elektronicznych

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
16. Karta gwarancyjna

listwe w celu osadzenia kruszywa i zmniejszenia ilosci pecherzykow
powietrza w betonie, dzigki czemu wylewki sg bardziej wytrzymate.
Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-
budowlanych, warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy
rébwnoczesnym przestrzeganiu warunkow uzytkowania i dopuszczalnych
warunkéw pracy, zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

AUWAGA Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie

zamieszczonymi ponizej »Dopuszczalnymi
warunkami pracy”.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i
AUWAGA elektrycznej, wszelkie modyfikacje, czynnosci
obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi beda traktowane jako
bezprawne i powodujg natychmiastowa utrate praw gwarancyjnych,
a deklaracja zgodnosci traci waznos¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem badz niezgodnie z instrukcjg
obstugi spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
Stosowac tylko zgodnie z przeznaczeniem

W przypadku braku deklaracji zgodnosci nalezy sie

skontaktowa¢ z Dedra Exim Sp. z o.0.

Ogodlne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako

5. Dane techniczne

oddzielna broszura. Model urzadzenia DED7632
ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia oznaczone Napiecie zasilania [V] 230
symbolem i wszystkie instrukcje. Czestotliwosé zasilania [Hz] 50
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych ~ |Moc znamionowa [W] 240
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia prgdem elektrycznym, Klasa ochronnosci 1
pozaru lub powaznych obrazen. Stopien ochrony przed dostepem bezposrednim IPX4
Zachowaé wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysztego uzytku.  |Czestotliwosé wibracji [min-1] 5500/ 11000
. . Poziom cisnienia dzwieku LpA [dB(A)] 88
2. Opis urzadzenia Niepewno$é pomiarowa KpA [dB(A)] 3
Rys. A: 1. Listwa, 2. Silnik, 3. Mocowanie silnika, 4. Rekojes¢ prawa, 5. Poziom mocy dzwieku LwA [dB(A)] 96
Zespot wigcznika, 6. Rekojesc¢ lewa, 7. Blokada wigcznika, 8. Regulator Niepewnos$¢ pomiarowa KwA [dB(A)] 3
predkosci obrotowej, 9. Wigcznik. 10. Mocowanie przewodu Poziom drgan na rekojesci [m/s2]: 4,3
3. Przeznaczenie urzadzenia Niepewnosc pomiaru K [m/s2] 1.5

Informacja na temat drgan i hatasu
Wartos¢ taczona drgan a, oraz niepewno$é pomiaru okreslono zgodnie
z norma EN 62841-1 i podano w tabeli.
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Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 6284 1-1 warto$ci podano
powyzej w tabeli.

Hatas moze spowodowaé¢ uszkodzenie stuchu,
A UWAGA podczas pracy zawsze nalezy uzywaé¢ srodkow
ochrony stuchu!

Deklarowana tgczna warto$¢ drgan zostata zmierzona zgodnie ze
standardowg metoda badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania
jednego urzadzenia z drugim. Podany poziom drgan moze by¢ réwniez
wykorzystywany do wstepnej oceny narazenia na drgania.

Poziom drgan podczas rzeczywistego uzytkowania urzgdzenia moze sie
rézni¢ od zadeklarowanych wartosci, w zaleznosci od sposobu uzycia
narzedzi roboczych, w szczegolnosci od rodzaju obrabianego
przedmiotu oraz od koniecznosci okreslenia srodkéw majacych na celu
ochronge operatora. Aby dokladnie oszacowa¢ narazenia w
rzeczywistych warunkach uzytkowania, nalezy wzig¢é pod uwage
wszystkie czesci cyklu operacyjnego, obejmujace takze okresy, gdy
urzgdzenie jest wylgczone lub gdy jest ono wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy.

6. Przygotowanie do pracy

A UWAGA Wszystkie ) €zynnosci ) przygotowawcze
przeprowadzaé¢ przy urzadzeniu odtagczonym od

zrodta zasilania.

Sprawdz, czy w pudetku znajdujg sie wszystkie elementy wymienione w

punkcie 13 instrukcji.

Utdz tate tak, aby otwory w listwie prostopadtej pokrywaty sie z otworami

na kotnierzu korpusu. Do korpusu urzadzenia, za pomocg dotgczonych

czterech $rub z nakretkami (rys. B, 40), dokrec¢ listwe. Sprawdz, czy jest

dobrze zamocowana (listwa bedzie przenosi¢ drgania na wylewke

betonowa).

Na prawg rekojes¢ wcisnij zespdt wigcznika, dokrec¢, aby zablokowac

ruch zespotu wigcznika.

Poluzuj cztery $ruby na goérnej czesci korpusu urzadzenia (rys. B, 24).

Lewsg i prawg rekojes¢ wsun w gniazdo mocowania rekojesci na korpusie

urzgdzenia. Dokre¢ Sruby za pomoca klucza imbusowego.

Urzadzenie jest gotowe do pracy.

7. Podtaczenie do sieci

Przed podtgczeniem urzadzenia do zrédta pradu nalezy upewni¢ sie, czy
napigcie zasilania odpowiada wartoSci podanej na tabliczce
Znamionowe;.

Instalacja zasilajgca powinna by¢ wykonana zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami dotyczacymi instalacji elektrycznych i spetniaé wymogi
bezpieczenstwa uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju
przewodu zasilajgcego oraz nominalnej wartosci bezpiecznika w
zaleznosci od mocy urzadzenia podano w ponizszej tabeli:

Moc urzadzenia [W] Minimalny przekrdj Minimalna wartos$¢
a przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]

10. Biezace czynnosci obstugowe

Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadzaé
A UWAGA przy urzadzeniu odtagczonym od zrédta zasilania.
Kazdorazowo bezposrednio po zakonczonej pracy oczysé tate z resztek
mokrego betonu. Po zaschnigciu, usuniecie betonu bedzie utrudnione.
Nalezy regularnie czysci¢ cate elektronarzedzie, zwracajac szczegélng

uwage na czyszczenie otworéw wentylacyjnych elektronarzedzia.
Urzgdzenie nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Konserwacja urzadzenia
Konserwacja obejmuje serwisowanie urzgdzenia wraz z akcesoriami.

Nigdy nie nalezy przeprowadza¢ prac konserwacyjnych na
urzadzeniu podiagczonym do zrédta zasilania.

Moze to spowodowac powazne obrazenia lub porazenie pradem.
Konserwacja urzadzenia polega na utrzymywaniu wszystkich jego
elementéw niezbednych do normalnego dziatania w nalezytej czystosci.
Do czyszczenia nie wolno uzywaé rozpuszczalnikéw, poniewaz moze to
spowodowa¢ nieodwracalne uszkodzenie obudowy i innych
plastikowych elementéw.

Przed kazdym uruchomieniem:

- Sprawdzi¢, czy otwory wentylacyjne silnika nie sg zatkane lub
zabrudzone. W razie potrzeby odstoni¢/wyczysci¢ szmatkg lekko
zwilzong wodg;

Po kazdym uzyciu:

- Odtgczy¢ zasilanie, aby unikngé przypadkowego wigczenia przez
osoby nieupowaznione lub podczas pracy.

11. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoridow nalezy skontaktowac sie
z Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie
instrukcji.

Przy zamawianiu czesci zamiennych prosimy poda¢ numer partii
umieszczony na tabliczce znamionowej oraz numer czgsci z rysunku
ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach
podanych w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy
przekazac¢ do naprawy w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest
przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra
Exim lub przesta¢ do serwisu najblizszego wzgledem miejsca
zamieszkania (lista serwisébw na stronie www.dedra.pl). Prosimy
uprzejmie dotgczyé wypetniong karte gwarancyjng. Po okresie
gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony produkt
nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysyitki pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek

A UWAGA Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania

usterek odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

<700 0,75 8

Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W
przypadku korzystania z przedtuzaczy nalezy zwréci¢ uwage by przekroj
zyty nie byt mniejszy od wymaganego (patrz tabela). Przewdd
elektryczny utozy¢ tak, aby w czasie pracy nie byt narazony na
przecigcie. Nie uzywa¢ uszkodzonych przedtuzaczy. Okresowo
sprawdzaé stan techniczny przewodu zasilajgcego. Nie ciggna¢ za
przewdd zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia

AUWAGA Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie

wykonaé czynnosci opisane w rozdziale
»Przygotowanie do pracy”.

Podtacz urzadzenie do zasilania. W celu wigczenia urzgdzenia nacisnij
przycisk wigcznika (fot. A, 9). Dla podniesienia komfortu obstugi
urzadzenie wyposazono w blokade wigcznika (fot. A, 7), ktéra — po
wigczeniu urzadzenia — nalezy wcisng¢, co pozwoli na podtrzymanie
wigczenia urzgdzenia bez koniecznosci trzymania wigczonego
wigcznika. Do regulacji predkos$ci stuzy przetacznik (fot. A, 8). Mozliwe
jest ustawienie dwéch predkosci obrotowych silnika.

W celu wytgczenia urzgdzenia nalezy nacisna¢ wigcznik.

9. Uzytkowanie urzadzenia
obstugi urzadzenia nalezy Scisle

Podczas
AUWAGA przestrzega¢ wszystkich zasad bezpieczenstwa i

instrukcji opisanych w warunkach bezpieczenstwa.

UmiesSc tate na powierzchni wylewki. Wigcz urzgdzenie. Przesuwaj tate
powoli, idgc do tylu. Zwracaj uwage, aby fata calg powierzchnig
przylegata do wylewki. Przy kolejnym przejsciu pracuj na zaktadke, tak,
aby unikng¢ pasa wylewki, ktory nie zostat wygtadzony tata.

Oczysc¢ tate w przypadku nagromadzenia sie betonu. Czysta tata
zapewni fatwiejsza prace oraz uzyskanie lepszej jakos¢ wylewki.

Problem Przyczyna Rozwigzanie
Ur_zadzeme nie Wiyczka zle podigczona Prawidtowo podtaczy¢
dziata wtyczke

Zuzyte szczotki

elektrografitowe Wymieni¢ szczotki na nowe

Sprawdzi¢ zasilanie

Brak zasilania (gniazdo i bezpiecznik)

Nadmierne tarcie watu  |Nasmarowaé wat

Zuzyte szczotki

Nadmiemy hatas elektrografitowe

Wymieni¢ szczotki na nowe

Przekazaé¢ urzadzenie do

Uszkodzone tozyska )
serwisu

Uszkodzona obudowa
badz elementy
montazowe

Przekazaé¢ urzadzenie do
serwisu

13. Kompletacja urzadzenia

1. tata do betonu — 1 szt. 2. Klucz fajkowy — 1 szt. 3. Klucze imbusowe
— 2 szt. 4. Sruby do listwy — 4 szt.

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub
Edo’faczonej do nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych

urzadzen elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzucaé
~ razem z odpadami bytowymi. Prawidtowe postgpowanie w razie
koniecznosci utylizacji, powtérnego uzycia lub odzysku podzespotow
polega na przekazaniu urzgdzenia do wyspecjalizowanego punktu
zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezpfatnie. Informacji o lokalizacji miejsc
zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na swoich stronach
internetowych.




Prawidiowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych
zasobow i uniknigcie negatywnego wplywu na zdrowie i srodowisko,
wynikajgce z mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych:
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.

Nieprawidlowa utylizacja odpadéw zagrozona jest
przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia
sie urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowac
sie z najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktorzy udzielg
dodatkowych informacji.

Pozbywanie sige odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol
dotyczy tylko krajéow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie
niniejszego produktu prosimy skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami lub
ze sprzedawcag celem uzyskania informacji o prawidlowym sposobie
postepowania.

Zgodnie z Rozporzadzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2023/1542 w sprawie baterii i akumulatoréw oraz zuzytych baterii i
akumulatorow uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnego z
zasadami ochrony srodowiska.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
DED7632 (Rys. B)

karami

LP |Nazwa czesci LP [Nazwa czesci

1 |Ostona rekojesci cze$é lewa |24 |Sruba

2 |Rekojesc czes¢ lewa 25 |Wkret M8

3 |Przewdd z wtyczkag 26 |Gumowy amortyzator
4 |Odgietka 27 |Sruba M6X55

5 |Obudowa wigcznika 28 |Gorna obudowa silnika
6 |Wkret 29 |Stojan

7 |Przewdd 30 [Pierscien gumowy

8 |Piytka dociskowa przewodu 31 |Cewka indukcyjna

9 |Wkret ST4x14 32 |Szczotki elektrografitowe
10 |Kondensator 33 [Sprezyna

11 |Wigcznik 34 [Wkret ST3x10

12 |Przycisk wigcznika 35 |Szczotkotrzymacz

13 |Przycisk blokady wigcznika 36 $zczotkotrzymacz
14 |Przycisk wyboru predkosci 37 |Sruba M12

15 |Ostona  przycisku  wyboru|38 |Podpora mocowania silnika
predkosci
16 |Wkret ST3x13 39 |Listwa
17 |Regulator obrotéw 40 |Sruba M12X25
18 Qbudowa wigcznika 41 |Dolna obudowa silnika
19 |Sruba M5X35 42 |Wkret M6
20 |Rekojesc¢ czes¢ prawa 43 [Sruba M6 - lewa
21 |Pokretto 44 |Blok stalowy
22 |Aluminiowe podparcie|45 |tozysko 6200
podstawy
23 |Ptyta mocujgca rekojesé 46 |Wirnik
Karta gwarancyjna
na
................. e
Nr katalogowy: ................... N partiic ..oooceeeeeeneeeeeens

(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: ..........ccccccervernnennnn.
Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co
potwierdzam wtasnorecznym podpisem:

Data i miejsce
I. Odpowiedzialnos¢ za Produkt
1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla
m.st. Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego

Podpis Uzytkownika

Rejestru Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00
zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant
udziela gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialnos$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania
Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposob naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy
Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo
catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub
odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwaranciji
i/lub w zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut
prawny, jest ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego
Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej

36 miesiace, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejsze;j karcie
gwarancyjnej

- Nie objete gwarancijg

DED7632

lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej
Produktu oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci
zakupu Produktu, np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W
celu sprawnego przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik
przekazat wraz z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okre$lone
w ,Kompletacji urzgdzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukc;ji
obstugi i karcie gwarancyjne;.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci
na skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w
Instrukcji obstugi, w szczegolnosci w zakresie prawidtowej eksploatacii,
konserwaciji i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub
konserwujgcych niezgodnych z Instrukcja obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez
Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika,
ktére nie byly uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw
eksploatacyjnych niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w
ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty
usuniete, zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg s$lady
manipulacji Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu,
wynikajgce m.in. z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wiasnym
zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed
dokonaniem zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy
wszystkie czynno$ci okreslone w szczegdlnosci w Instrukcji obstugi
zostaty wykonane w sposéb prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sie dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w
terminie 7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktory nie
jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r.
Kodeks cywilny traci uprawienia wynikajace z niniejszej gwarancji w
przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu
Produktu, w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim
Sp. z 0.0, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz
zgtoszenia reklamaciji z tytutu gwaranciji”).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegdlnych krajow dostepne
sg na stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego
dla danego kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie
kierowaé na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie

korzystania z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla

zdrowia i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie

14 dni roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu

przez Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie

jego oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie

zabezpieczy¢ przed uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢
reklamowany Produkt w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktorego wskutek

wady Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mogt z niego

korzystac.

Gwarancja nie wytagcza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnien

Uzytkownika wynikajgcych z przepisow o rekojmi za wady rzeczy

sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzgdzenia Parlamentu Europejskiego

i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony os6b

fizycznych w zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie

swobodnego przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy
95/46/WE (dalej: ,RODQ”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu
jest DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b
ogoélnego rozporzadzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”)
Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia
procedury gwarancyjne;j.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach
archiwizacyjnych w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi
roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz do momentu ich
przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wylgcznie podmiotom
przetwarzajgcym dane na rzecz administratora na podstawie
pisemnej umowy powierzenia przetwarzania danych osobowych
Swiadczgcym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub obstugi
strony internetowej, obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy
Administratora zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia
danych i spetnienia wymogoéw obowigzujgcego prawa zwigzanego z
ochrong danych osobowych i nie moga wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie beda przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w
tym réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do
panstwa trzeciego/organizacji miedzynarodowe;j.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich
danych osobowych przez Administratora mozesz skontaktowa¢ sie
pod adresem e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu
wilasciwego do spraw ochrony danych osobowych.
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The translation of the oryginal manual

The Declaration of Conformity is attached to the manual as a separate
document. In the absence of a declaration of conformity, please contact
Dedra Exim Sp. z 0.0..

The general safety conditions are attached to the manual as a separate
booklet.

WARNING. Read all warnings marked with an exclamation
mark and all instructions. Retain all warnings and
instructions for future use.

Failure to observe the following warnings and safety instructions could
result in electric shock, fire or serious injury.

Keep all manual to the future use.

2. Description of the device

Fig. A: 1. Bar, 2. Motor, 3. Aluminium base, 4. Right handle, 5. D handle,
6. Left handle, 7. Lock-on button, 8. Speed button, 9. Switch trigger 10.
Cord hook

3. Purpose of the device

A concrete screed uses vibrations transmitted through a metal bar to
embed aggregate and reduce air bubbles in concrete, making screeds
more durable.

It is permissible to use the device in renovation and construction work,
repair workshops, amateur work, subject to the conditions of use and
permissible working conditions contained in the operating instructions.

4. Restriction on use

AWARMNG The appliance may only be used in accordance
with the ‘Permitted operating conditions’ below.
AWARMNG Unauthorised changes to the mechanical and
electrical design, any modifications, maintenance
operations not described in the operating instructions will be
treated as illegal and will result in the immediate loss of warranty
rights and the declaration of conformity will become invalid.

Misuse or use not in accordance with the operating instructions will result
in immediate loss of warranty rights.

Permitted operating conditions’
Use only as intended.

5. Technical data

Model type DED7632
Rated voltage [V] 230
Frequency [HZ] 50
Rated input [W] 240
Protection class 1

IP number IPX4
Rated no-load speed [min-1] 5500/ 11000
Sound pressure level LpA [dB(A)] 88
Uncertainty kpA [dB(A)] 3
Sound power level LwA [dB(A)] 96
Uncertainty kwA [dB(A)] 3
Handle vibration level [m/s2]: 4,3
Uncertainty ka [m/s2] 1,5

Information on vibrations and noise

The combined value of the vibration ah and the measurement uncertainty
were determined in accordance with the standard EN 62841-1 and are
given in the table.

Noise emissions were determined in accordance with the standard EN
62841-1 and values are given in the table above.

Information on noise
Noise emissions were determined in accordance with the standard EN
62841-1 and values are given in the table above.

AWARMNG Noise can cause hearing damage, always wear

hearing protection when working!

The declared total vibration/noise value has been measured according
to a standard test method and can be used to compare one device with
another. The stated vibration/noise level can also be used for a
preliminary vibration/noise exposure assessment.

Vibration/noise levels during actual use of the equipment may differ from
the declared values, depending on the use of the work tools, in particular
the type of workpiece and the need to determine operator protection
measures. In order to accurately estimate exposure in actual use
conditions, all parts of the work cycle must be taken into account,
including periods when the machine is switched off or when it is switched
on but not used for work.

6. Preparing for use

AWARNING

Check that the box contains all the items listed in point 13 of the
instructions.

Position the patch so that the holes in the perpendicular strip line up with
the holes on the body flange. Fasten the strip to the body of the device

First pull out the plug, only then carry out any
operation

7
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using the four screws and nuts provided. Check that it is securely
fastened (the strip will transfer vibrations to the concrete spout).

Press the switch assembly onto the right handle and tighten to lock the
switch assembly in place.

Loosen the four screws on the top of the device body. Insert the left and
right handles into the handle mounting sockets on the device body.
Tighten the screws with an Allen key.

The device is now ready for use.

7. Connection to the mains

Before connecting the appliance to the power supply, ensure that the
supply voltage corresponds to the value indicated on the rating plate.
The power supply installation should comply with the essential
requirements for electrical installations and meet the safety requirements
for use. The parameters for the minimum cross-section of the supply
cable and the nominal value of the fuse, depending on the power of the
appliance, are given in the table below:

For the purchase of spare parts and accessories, please contact the
Dedra Exim service. Contact details can be found on page 1 of the
manual.

When ordering spare parts, please quote the batch number on the
nameplate together with the part number from the assembly drawing.
During the warranty period, repairs are carried out in accordance with the
terms of the warranty card. Return the faulty product for repair at the
place of purchase (the dealer is obliged to accept the faulty product),
send it to the central Dedra Exim service centre or to the service centre
closest to your place of residence (list of service centres at
www.dedra.pl). Kindly enclose the completed warranty card. After the
warranty period has expired, repairs are carried out by the central
service. Send the defective product to the service centre (shipping costs
are paid by the user).

12. Trouble-shooting on your own

AWARNING

Disconnect the unit from the power supply before

The installation should be carried out by a qualified electrician. When
using extension cables, ensure that the conductor cross-section is not
smaller than required (see table). Arrange the electrical cable so that it is
not at risk of being cut during operation. Do not use damaged extension
cords. Periodically check the condition of the power supply cable. Do not
pull on the power cable.

8. Switching on the device

AWARMNG Before starting up the unit, it is essential to carry

out the steps described in the section ‘Preparing
for operation’.

Connect the device to the power supply. To switch on the device, press
the power button (photo A, 9). For greater ease of use, the device is
equipped with a switch lock (photo A, 7), which, once the device is
switched on, should be pressed to keep the device switched on without
having to hold the switch down. The speed is adjusted using the switch
(photo A, 8). Two motor speeds can be set.

To switch off the device, press the switch.

9. Operation of the device

AWARMNG When operating the device, all safety rules and

instructions described in the safety conditions
must be strictly observed.

Place the electric concrete screed on the surface of the screed. Turn on
the device. Move the screed slowly, walking backwards. Make sure that
the entire surface of the screed adheres to the screed. On the next pass,
work in an overlapping pattern to avoid leaving a strip of screed that has
not been smoothed by the screed.

Clean the trowel if concrete accumulates on it. A clean trowel will make
the work easier and ensure a better quality screed.

10. Ongoing maintenance

AWARN|NG All maintenance must be carried out with the unit

unplugged.

Each time, immediately after completing the work, clean the patch of any
wet concrete residue. Once dry, the concrete will be difficult to remove.
Clean the entire power tool regularly, paying particular attention to
cleaning the ventilation openings of the power tool.

AWARMNG Keep the device out of the reach of children.
Attachment, tool replacement

Once the tool has been clamped, make sure it has been clamped
correctly: lay the power tool horizontally and try to eject the clamped tip.
If it cannot be ejected, it means that it has been clamped correctly.

Maintenance of the appliance
Maintenance includes servicing of the equipment including accessories.

AWARN|NG Never carry out maintenance work on equipment
at is connected to a power source.

This can cause serious injury or electric shock.

Maintenance of the unit consists of keeping all its components necessary
for normal operation properly clean. No solvents may be used for
cleaning as this may cause irreparable damage to the casing and other
plastic components.

Before each start-up:
- Check that the engine vents are not obstructed or dirty. If necessary,
expose/clean with a cloth slightly dampened with water:;

11. Spare parts and accessories

Unit power [W] Minimum conductor | Minimum fuse type C attempting to troubleshoot the unit yourself.
cross-section [mm2] [Al Problem Cause Solution
<700 0,75 8 The appliance |Plug incorrectly connected |Connect the plug correctly

does not work

Worn electrographite
brushes

Replace the brushes with
new ones

Check the power supply
(socket and fuse)

No power supply

Excessive
noise

Worn electrographite
brushes

Replace the brushes with
new ones

Send the device to a
service centre

Damaged bearings

Send the device to a
service centre

Damaged housing or
mounting elements

13. Contents of the package

1. Vibrating screed for concrete — 1 pc. 2. Pipe wrench — 1 pc. 3. Allen
keys — 2 pcs. 4. Screws for the strip — 4 pcs.

14 Information for users on the disposal of electrical
and electronic equipment (applicable to households)

The symbol on the products or accompanying documentation
E indicates that defective electrical or electronic equipment must not

be disposed of with household waste. If you need to dispose of,
~— reuse or recover components, take them to a specialist collection
point where they will be accepted free of charge. Information on the
location of collection points for used equipment is provided by local
authorities, e.g. on their websites.
By disposing of the appliance correctly, you will save valuable resources
and avoid negative effects on health and the environment due to the
possible presence of hazardous substances, mixtures and components
in the appliance.
Incorrect waste disposal is subject to penalties according to the relevant
local regulations.
Users in EU countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest point of sale or supplier, who will
be able to provide further information.
Disposal in non-EU countries: This symbol only applies to countries
within the European Union. If you wish to dispose of this product, please
contact your local authorities or dealer for the correct method of disposal.
In accordance with Regulation (EU) 2023/1542 of the European
Parliament and of the Council on batteries and accumulators and waste
batteries and accumulators, defective or used batteries/accumulators
must be collected separately and brought to environmentally compatible
recycling.

Warranty

for

(hereinafter called the product)
Product purchase date : .............

Seller’'s stamp
Date and seller’s signature: ............ccccceeveevnieenne.

User’s statement:




| confirm that | have been informed about the warranty conditions and
the consequences of non-compliance with the guidelines in the
Operating Instructions and the warranty. | am aware of the conditions of
this warranty, which | confirm with my handwritten signature:

Date and place User’s signature

I. Product liability

1. The Warrantor - Dedra Exim Sp. z o.0. with its registered office in
Pruszkéw, address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, District Court for the City of Warsaw in Warsaw, 14th
Economic Division of the National Court Register, TIN 527-020-49-
33, share capital: PLN 100,980.00.

2. The Warrantor provides the warranty for the Product from the
Warrantor 's distribution on the terms set out in this warranty.

3. Liability under the warranty shall only cover defects arising from
causes inherent in the Product at the time of delivery to the User.

4. By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the
Product repaired free of charge, provided that the defect became
apparent during the warranty period. The method of repair of the
Product is at the discretion of the Warrantor. If the Warrantor finds
the repair impossible, the Warrantor reserves the right to replace the
defective element or the whole Product for a defect-free one, reduce
the price of the Product, or withdraw from the contract.

5. In relation to the User, who is not a consumer within the meaning of
the Act of April 23, 1964 on Civil Code, the Warrantor's liability for
damages resulting from this warranty and/or in connection with its
conclusion and performance, regardless of the legal title, is limited to
the maximum of the value of the defective Product.

Il. Warranty period

Product components Duration of warranty protection

DED7632 36 months from the date of purchase of the

Product as shown on this warranty card

No warranty

Ill. Terms and conditions of the warranty

1. Presentation by the User of a completed warranty card for the
Product and substantiation by the User of the circumstances of
purchase of the Product, e.g. by presenting a receipt, invoice, etc.
For the purpose of efficient complaint processing, it is recommended
that the User submits, together with the Product, all the components
specified in “Set of the device components” contained in the
operating instructions.

2. Compliance by the user with the instructions in the operating
instructions and the warranty.

a) The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and
the EU.

b) The warranty does not cover any Product defects arising in particular
from:

c) Failure of the user to comply with the conditions set out in the
operating instructions, in particular with regard to correct operation,
maintenance and cleaning;

d) Use of cleaning or maintenance products by the user which do not
comply with the operating instructions;

e) Improper storage and transport of the Product by the User;

f) Unauthorised changes and/or modifications to the Product by the
User which have not been agreed with the Warrantor;

g) Use of consumables by the User in the Product which do not comply
with the operating instructions.

3. For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23,1964 of the Civil Code, the warranty becomes void for the
Product where:

a) serial numbers, date indications and rating plates have been
removed, altered or damaged by the user;

b) the seals have been damaged by the user or show signs of tampering
by the user.

4. Note! The User shall carry out the activities connected with the daily
operation of the Product, resulting, among others, from the operating
instructions, themselves and at their own expense.

IV. Complaint procedure

1. Ifyou find that the Product is not working properly, make sure that all
the steps specified in particular in the operating instructions have
been carried out correctly before submitting a claim.

2. It is recommended to make a complaint immediately, preferably
within 7 days of noticing a defect in the Product. The User, who is not
a consumer within the meaning of the Act of April 23,1964 Civil Code,
loses rights arising from this warranty if they fail to make a complaint
within 7 days.

3. Complaints can be made, among others, at the point of purchase of
the Product, at the warranty service point, or in writing to the following
address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

10.

The User can make a complaint using the form available on the
website www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

The addresses of the country-specific warranty service are available
at www.dedra.pl. If no country-specific warranty service is available,
we recommend that you address warranty claims to: Dedra Exim Sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

With a view to the safety of the User, the use of a defective Product
is prohibited.

Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and
life of the User.

The fulfilment of the obligations under the warranty shall take place
within 14 working days from the date of delivery of the defective
Product by the User.

Before the defective Product is delivered under the complaint
procedure, it is recommended to clean it. The Product under
complaint is recommended to be carefully protected against damage
during transport (it is recommended to deliver the Product under
complaint in its original packaging).

The warranty period shall be extended by the time during which, due
to a defect in the Product covered by the warranty, the User was not
able to use it.

The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under
the warranty regulations for defects of the goods sold.

Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the
protection of natural persons with regard to the processing of personal
data and on the free movement of such data and repealing Directive
95/46/EC (hereinafter: ‘RODO’), we inform you that

1.

7.

8.

The administrator of your personal data provided in the form is
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkoéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (hereinafter: ‘Administrator’).

Your data will be processed exclusively for the purpose of
implementing the warranty procedure for the device on the basis of
Article 6(1)(b) of the General Data Protection Regulation (hereinafter:
‘RODQ’) Provision of data is voluntary, but necessary for the
implementation of the warranty procedure.

Your data will be processed for the period of consideration of the
implementation of the guarantee procedure and for archiving
purposes in case of the need to defend against possible claims
against the Administrator, no longer than until they expire.

Your data may be disclosed only to entities processing data for the
Administrator on the basis of a written agreement of entrustment of
personal data processing providing, among others, technical
support, hosting or maintenance of the website, IT support, courier
company. The Administrator's providers are obliged to ensure data
security and to comply with the requirements of the applicable law
related to personal data protection and may not use the entrusted
personal data for purposes other than those specified in the contract
with the Administrator.

Your data will not be processed in an automated manner including
profiling and will not be transferred to a third country/international
organisation.

You have the right of access to the content of your data and the right
to rectification, erasure, restriction of processing, the right to data
portability, the right to object, at any time.

For all matters related to the processing of your personal data by the
Controller, you can contact: daneosobowe@dedra.pl;

You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority
dealing with personal data protection.
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Preklad plvodnich pokyn(

Prohlaseni o shodé je pfilozeno k pFiru¢ce jako samostatny dokument.
Pokud prohlaseni o shodé neni k dispozici, obratte se na spole¢nost
Dedra Exim Ltd.



Obecné bezpecnostni predpisy jsou pfilozeny k pfirucce jako
samostatna brozura.
VAROVANI. Pieététe si vSechna varovani oznaéena
symbolem a vSechny pokyny.

Nedodrzeni nasledujicich upozornéni a bezpecnostnich pokynd muaze
vést k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznému zranéni.

Vsechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci pouziti
2. Popis zafizeni

Obr. A: 1. Ty¢, 2. Motor, 3. Hlinikova zakladna, 4. Prava rukojet, 5.
Rukojet ve tvaru D, 6. Leva rukojet, 7. TlaCitko aretace, 8. Tlacitko
rychlosti, 9. Spoust spinace 10. Hacek na kabel.

3. Zamyslené pouziti zafizeni

Vibraéni potér na beton vyuziva vibrace prfenasené kovovou tyCi k
zapracovani kameniva a snizeni mnozstvi vzduchovych bublin v betonu,
¢imz zvySuje pevnost potéru.

Stroj je pfipustné pouzivat pfi renovacnich a stavebnich pracich, v
opravarenskych dilnach, pfi amatérskych pracich za dodrzeni podminek
pouziti a pfipustnych pracovnich podminek uvedenych v navodu k
obsluze.

4. Omezeni pouziti

A\ POZOR Stroj smi byt pouZivan pouze v souladu s niZe

uvedenymi "Povolenymi provoznimi

podminkami”.

A POZOR Je rovnéz zakazano zpracovavat materialy, které
nejsou popsany v ¢asti "3. Uréené pouziti stroje".

Neopravnéné zmény mechanické a elektrické konstrukce, jakékoli

upravy a udrzba, které nejsou popsany v navodu k obsluze, budou

povazovany za nezakonné a budou mit za nasledek okamzitou

ztratu zaruc€nich prav a prohlaseni o shodé se stane neplatnym.

PFi neumyslném pouZziti nebo pouZziti, které neni v souladu s navodem k
obsluze, dochazi k okamzité ztraté zarucnich prav.

PFipustné provozni podminky
Pouzivejte pouze k uréenému ucelu.

5. Technické udaje

Model zafizeni DED7632
Provozni napéti [V] 230
Frekvence sité [HZ] 50
Jmenovity vykon [W] 240
TFida ochrany 1l
Stupern kryti IPX4

Rychlost otageni n0 [min-1] 5500 / 11000

Hladina akustického tlaku LPA [dB(A)] 88
Nejistota méreni Kpa [dB(A)] 3
Hladina akustického vykonu Lwa [dB(A)] 96
Nejistota méfeni Kwa [dB(A)] 3
Hladina vibraci na rukojeti [m/s2]: 4,3
Nejistota méfeni K [m/s2] 1,5

Informace o vibracich a hluku

Kombinovana hodnota vibraci ah a nejistota méfeni byly stanoveny
podle normy EN 62841-1 a jsou uvedeny v tabulce.

Emise hluku byly stanoveny podle normy EN 62841-1, hodnoty jsou
uvedeny vySe v tabulce.

A POZOR Hluk mize zpUsobit poSkozeni sluchu, pfi praci

vzdy pouzivejte ochranu sluchu!

Deklarovana celkova hodnota vibraci byla zméfena podle standardni
zkuSebni metody a Ize ji pouzit k porovnani jednoho zafizeni s jinym.
Uvedenou Uroven vibraci |ze také pouzit pro prfedbézné posouzeni
expozice vibracim.

Urover vibraci pfi skutedném pouZivani zafizeni se muze li§it od
deklarovanych hodnot v zavislosti na pouziti pracovnich nastrojl,
zejména na typu obrobku a na potfebé urcit opatfeni na ochranu obsluhy.
Aby bylo mozné pfesné odhadnout expozice za skute¢nych podminek
pouzivani, je tfeba vzit v vahu vSechny €asti provozniho cyklu, véetné
obdobi, kdy je stroj vypnuty nebo kdy je zapnuty, ale nepouziva se k
praci.

6. Pfriprava na provoz

A POZOR VSechny pfipravné prace provadéjte s pristrojem
odpojenym od napajeni.

Zkontrolujte, zda baleni obsahuje vSechny polozky uvedené v bodé 13

navodu.

Umistéte naplast tak, aby otvory v kolmém prouzku byly zarovnany s

otvory na pfirubé téla. Prouzek pfipevnéte k télu zafizeni pomoci &tyf

dodanych Sroubud a matic. Zkontrolujte, zda je pevné pfipevnén (prouzek
bude pfenaset vibrace na betonovou trubku).

Stisknéte spinac€ na pravé rukojeti a utahnéte jej, aby se spinac¢ zajistil
na svém misté.

Povolte ¢tyfi Srouby v horni Easti téla zafizeni. Vlozte levou a pravou
rukojet do uchytd pro rukojeti na téle zafizeni. Utahnéte Srouby pomoci
imbusového klice.

Zafizeni je nyni pfipraveno k pouziti.

7. Pripojeni k elektrické siti

PFed pfipojenim spotiebice k elektrické siti se ujistéte, Ze napajeci napéti
odpovida hodnoté uvedené na typovém Stitku.

Napajeci instalace by méla splfiovat zakladni pozadavky na elektrické
instalace a bezpec€nostni pozadavky na pouzivani. Parametry pro
minimalni prdfez pfivodniho kabelu a jmenovitou hodnotu pojistky v
zavislosti na vykonu spotrebice jsou uvedeny v nasledujici tabulce.:

Vykon zafizeni Minimalni prafez Minimalni hodnota
[W] vodice [mm?] pojistky typu C [A]
<700 0,75 8

Instalaci by mél provadét kvalifikovany elektrikaf. Pfi pouziti
prodluzovacich kabelll dbejte na to, aby prifez vodi¢i nebyl mensi, nez
je pozadovano (viz tabulka). Usporadejte elektricky kabel tak, aby béhem
provozu nehrozilo jeho pferuseni. Nepouzivejte poskozené prodluzovaci
kabely. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Netahejte za
napajeci kabel.

8. Zapnuti spotrebice

Pfed spusténim pfistroje je nutné provést kroky
popsané v ¢asti "Priprava k provozu".

PFipojte zaFizeni k napajeni. Chcete-li zafizeni zapnout, stisknéte tlacitko
napajeni (foto A, 9). Pro vétsi pohodli pfi pouzivani je zafizeni vybaveno
zamkem spinace (foto A, 7), ktery po zapnuti zafizeni stisknéte, aby
zafizeni zlstalo zapnuté, aniz byste museli drzet spina¢ stisknuty.
Rychlost se nastavuje pomoci spinace (foto A, 8). Lze nastavit dvé
rychlosti motoru.

Pro vypnuti zafizeni stisknéte spinac.

9. Provoz jednotky
A -Te¥.{o]:J] Pii obsluze zafizeni je nutné pfisné dodrzovat
vS§echna bezpecnostni pravidla a pokyny popsané

v bezpeénostnich podminkach.

Umistéte elektrickou betonovou stérku na povrch potéru. Zapnéte
zafizeni. Pomalu pohybujte stérkou a kracejte pozpatku. Dbejte na to,
aby se cely povrch stérky pfilnul k potéru. PFi dal$im prachodu pracuijte
prekryvajicim se vzorem, aby nezUstaly Zadné pruhy potéru, které nebyly
stérkou vyhlazeny.

Pokud se na hladitku hromadi beton, ogistéte jej. Cisté hladitko usnadni
praci a zajisti lepsi kvalitu potéru.

10. Bézna udrzba
A Toyde):8] Veskerou udribu provadéjte pfi

jednotky od zdroje napajeni.
Vzdy ihned po dokoné&eni prace odistéte misto od vSech zbytkdl mokrého
betonu. Po zaschnuti bude beton obtizné odstranit.
Pravidelné Cistéte celé elektrické nafadi a vénujte zvlastni pozornost
¢isténi vétracich otvorud elektrického naradi.
Udrzujte spotiebi¢ mimo dosah déti.
Udrzba spotfebice
Udrzba zahrnuje udrzbu spotfebiCe a jeho pfisluSenstvi.
Nikdy neprovadéjte udrzbu spotiebice, pokud je pripojen ke zdroji
napajeni.
MuzZe to zplsobit vazné zranéni nebo uraz elektrickym proudem.
Udrzba spotfebiCe spociva v udrzovani vSech jeho souc€asti nezbytnych
pro bézny provoz v pfiméfené Cistoté. K CiSténi se nesmi pouzivat
rozpoustédla, protoZze by mohlo dojit k nevratnému poskozeni krytu a
dalSich plastovych soucasti.

Pfed kazdym uvedenim do provozu:

- Zkontrolujte, zda nejsou vétraci otvory motoru ucpané nebo znecisténé.
V pfipadé potfeby je obnazte/vycistéte hadfikem mirné navlhéenym
vodou;

Po kazdém pouziti:

- Po kazdém pouziti odpojte napajeni, aby nedoslo k nahodnému
spusténi neopravnénymi osobami nebo béhem provozu.

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Pro nakup nahradnich dild a pfisluSenstvi se obratte na servis
spole€nosti Dedra Exim. Kontaktni udaje naleznete na strané 1 pfirucky.
PFi objednavani nahradnich dild uvadéjte Cislo Sarze na vyrobnim §titku
a Cislo dilu z montazniho vykresu.

odpojeni
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Béhem zaruéni doby se opravy provadéji podle podminek zaruéniho
listu. Vadny vyrobek predejte k opravé v misté nakupu (prodejce je
povinen vadny vyrobek prevzit), zaSlete jej do centralniho servisniho
stfediska spolec¢nosti Dedra Exim nebo jej zaSlete do servisniho
stfediska, které je nejblize vasemu bydlisti (seznam servisnich stfedisek
na www.dedra.pl). PriloZte laskavé vypInény zarucni list. Po uplynuti
zarucni doby provadi opravy centralni servis. PoSlete vadny vyrobek do
servisniho stfediska (naklady na dopravu hradi uzivatel).

12. Reseni problému na vlastni pést

A\ POZOR

Pfed vlastnim odstrafiovanim probléma s
jednotkou ji odpojte od zdroje napajeni.

Problém PFigina Reseni
Zafizeni Spatné zapojena Spravné pripojte zastréku
nefunguje zastrcka

Opotrebované Vymeéiite kartaCe za nové

elektrograftové kartace

Chybéjici napajeni Zkontrolujte napajeni

(zasuvku a pojistku)

Nadmérny hluk |Opotfebované

elektrograftové kartace

Vymeérite kartace za nové

l. Odpovédnost za vyrobek

1. Ruditel — DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl.
mésto VarSavu ve VarSavé, XIV. Hospodafsky odbor Celostatniho
soudniho rejstfiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zl.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaru¢nim listu rucitel poskytuje
zaruku na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pfi¢in
tkvicich ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada
byla zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zpusob opravy)
zavisi na rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemuize provést opravu,
vyhrazuje si pravo na vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za
bezvadny, snizeni ceny vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. Vuéi uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody
vyplyvajici z této zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a
plnénim, bez ohledu na pravni titul, omezena maximalné do vyse
hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zarucni doba

Poskozena loZiska Odevzdejte zafizeni do

Soucasti vyrobku, na které

2 Doba trvani zarucni ochrany
se vztahuje zaruka

36 meésicl, pocitdno od data nakupu

DED7632 vyrobku uvedeného v tomto zaruénim listu

servisu
Poskozeny kryt nebo Odevzdejte zafizeni do
montazni prvky servisu

13. Dokongéeni jednotky

1. Vibra(':nl' hladitko na beton — 1 ks. 2. Hasak — 1 ks. 3. Imbusové klice
— 2 ks. 4. Srouby pro listu — 4 ks.

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (plati pro domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v pruvodni dokumentaci
ﬁj oznacuje, Zze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi
byt likvidovano spole¢né s domovnim odpadem. Pokud
~ potiebujete zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit soucastky, je
spravné je odnést na specializované sbérné misto, kde je pfijmou
zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro pouzita zafizeni
poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich
predpisQ.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
svého dodavatele, ktery vam poskytne dalsi informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje
pouze na zemé& Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek
zlikvidovat, obratte se na mistni Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil
spravny zpusob likvidace.
V souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1542
o bateriich a akumulatorech a odpadnich bateriich a akumulatorech musi
byt vadné nebo pouzité baterie/akumulatory shromazdovany oddélené a
predavany k ekologickému pfepracovani.

Zarucni list
pro

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Z4dna zaruka

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ..........ccccooceeeiieennnes
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaru¢nimi podminkami a
dasledky nedodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a
zaruénim listu. Se zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji
vlastnoru€nim podpisem:

datum a misto podpis uzivatele

lll. Podminky uplatiiovani zaruky

1. Predlozeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a dolozeni
okolnosti nakupu vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury atd. Pro
spravné vyfizeni reklamace se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem
predali v8echny soucasti stanovené v kapitole ,Kompletace® vyrobku
uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynli uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.
3. Zaruka plati pouze na uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:
a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani cisticich nebo oSetfovacich prostiedkl v rozporu s
navodem K obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty
s rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich material( v rozporu s navodem k
obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 ob&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova Cisla, oznaceni Udaju a
vykonové §titky;

- ucpavky byly poSkozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace
uzivatele. 3

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku,
vyplyvajici mj. z navodu k obsluze, provadi uZivatel ve vlastni reZii a na
své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci
1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim
reklamace ujistéte, ze jste provedli spravné vSechny Cinnosti podrobné
popsané v navodu k obsluze.
2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnll od data zjisténi vady
vyrobku. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964 obcansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v
pfipadé nenahlaseni reklamace do 7 dn(.
3. Reklamaci muzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaru¢nim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.
4. Reklamaci mUzete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).
5. Adresy zaru¢nich servisd v jednotlivych statech jsou dostupné na
strankach www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis,
reklamacni formular za$lete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).
6. Z bezpe€nostnich divodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.
7. Upozornénilll Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot
uzivatele.
8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dna,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.
9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany
vyrobek dikladné zabezpecte proti poSkozeni pfi pfepravé (doporucuje
se predat reklamovany vyrobek v originalnim obalu).
10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu
vady vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.
Zaruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele
vyplyvajici z ru€eni za vady prodané véci.
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V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v
souvislosti se zpracovanim osobnich Udaju a o volném pohybu téchto
udajd a o zruseni smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaja uvedenych ve formulafi je DEDRA-
EXIM sp. z o0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dale jen: ,Spravce®).

2. VaSe Udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni
reklamacniho Fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného
nafizeni o ochrané osobnich udaji (dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti
udajl je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni reklamacniho fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho fizeni a pro Ucely archivace v pfipadé potfeby obrany
proti eventualnim narokim vici Spravci, nejdéle vSak do okamziku
jejich promli€eni.

4. VaSe udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které
zpracovavaji Udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o
povéfeni zpracovanim osobnich Gdajl, poskytujicim mj. technicky
servis, hosting nebo Udrzbu webovych stranek, IT servis, kuryrni
sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu Udaja a
splnit pozadavky platného zakona souvisejiciho s ochranou
osobnich udaji a nesmi vyuzivat svéfené osobni Udaje pro jiné ucely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. VaSe Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zplsobem,
véetné profilovani, a nebudou predavany do tfeti zemé / mezinarodni
organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu,
vymaz, omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost udajd, pravo
kdykoli vznést namitku.

7. Ve vsSech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich
osobnich Udaji Spravcem nas mizete kontaktovat na e-mailové
adrese: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Ufadu pfisluSného pro ochranu osobnich
udajh.
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Preklad pévodnych pokynov

Vyhlasenie o zhode je prilozené k prirucke ako samostatny dokument.

Ak nie je k dispozicii vyhlasenie o zhode, obratte sa na spolo¢nost Dedra

Exim Ltd.

VSeobecné bezpecnostné predpisy boli pripojené k prirucke ako

samostatna brozZura.

ﬂ VAROVANIE. Precitajte si vSetky upozornenia oznacené
symbolom a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich upozorneni a bezpeénostnych pokynov
mdze spodsobit’ Uraz elektrickym pradom, poziar alebo vazne zranenie.

Vsetky upozornenia a pokyny si uchovajte pre budtce pouzitie.
2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. Ty¢, 2. Motor, 3. Hlinikovy podstavec, 4. Prava rukovat, 5.
Rukovat v tvare D, 6. Lava rukovat, 7. TlaCidlo aretacie, 8. Tlacidlo
rychlosti, 9. Spust spinaca, 10. Zaves na kabel.

3. Uéel zariadenia

Beténova vibracna poterova doska vyuziva vibracie prenasané cez
kovovu ty€ na vtlaCenie kameniva a znizenie mnozZstva vzduchovych
bublin v betone, ¢im sa zvySuje pevnost poterovej dosky.

Stroj je pripustné pouzivat pri renovaénych a stavebnych pracach, v
opravarenskych dielflach, pri amatérskych pracach pri dodrzani
podmienok pouzivania a pripustnych pracovnych podmienok uvedenych
v navode na obsluhu.

4. Obmedzenia pouzivania

A =TeYde]:§ Stroj sa méze pouzivat’ len v sulade s nizSie

uvedenymi "Povolenymi prevadzkovymi
podmienkami”.

Je tiez zakazané spracovavat’ materialy, ktoré nie
A POZOR su opisané v casti "3. Uréené pouzitie stroja".
Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej konsStrukcie,
akékolvek upravy, udrzbové prace, ktoré nie su opisané v navode
na obsluhu, sa budi povazovat za nezakonné a budi mat' za
nasledok okamzitu stratu zaruénych prav a vyhlasenie o zhode sa
stane neplatnym.

Neumyselné pouzitie alebo pouzitie, ktoré nie je v stlade s navodom na
obsluhu, bude mat za nasledok okamzitu stratu zarucénych prav.

Pripustné prevadzkové podmienky
Pouzivajte iba na ur€eny ucel.

5. Technické udaje

Model zariadenia DED7632
Pracovné napétie [V] 230
Sietova frekvencia [Hz] 50
Menovity prikon [W] 240
Trieda ochrany 1l
Uroveti ochrany pred priamym pristupom 1PX4

Uhlova rychlost n0 [min-1] 5500/ 11000

Urovet akustického tlaku LPA [dB(A)] 88
Qdchylka (nepresnost) merania Kpa [dB(A)] 3
Urovet akustického vykonu LwA [dB(A)] 96
Odchylka (nepresnost) merania Kpa [dB(A)] 3
Uroveri vibracii na rukovati [m/s2]: 4,3
Odchylka (nepresnost) merania K [m/s2] 1,5

Informacie o vibraciach a hluku

Kombinovana hodnota vibracii ah a neistota merania boli stanovené v
sulade s normou EN 62841-1 a su uvedené v tabulke.

Emisie hluku boli stanovené v sulade s normou EN 62841-1, hodnoty su
uvedené vyssie v tabulke.

A POZOR Hluk mo6ze spodsobit’ poSkodenie sluchu, pri praci

vzdy pouzivajte ochranu sluchu!

Deklarovana celkova hodnota vibracii bola namerana podla $tandardnej
skuSobnej metddy a mdze sa pouzit na porovnanie jedného zariadenia
s inym. Uvedena uroven vibracii sa méze pouzit aj na predbezné
posudenie vystavenia vibraciam.

Uroven vibracii potas skutodného pouzivania zariadenia sa moze liit
od deklarovanych hodnét v zavislosti od pouzivania pracovnych
nastrojov, najma od typu obrobku a potreby urcit opatrenia na ochranu
obsluhy. Aby bolo mozZné presne odhadnut expozicie v podmienkach
skuto€ného pouzivania, musia sa zohl'adnit vSetky Casti prevadzkového
cyklu vratane obdobi, ked je stroj vypnuty alebo ked je zapnuty, ale
nepouziva sa na pracu.

6. Priprava na pracu

A =Jeyde):q VSetky pripravné prace vykonavajte s pristrojom
odpojenym od elektrickej siete.

Skontrolujte, ¢i balenie obsahuje vSetky polozky uvedené v bode 13

navodu.

Umiestnite naplast tak, aby otvory v kolmom pruzku boli zarovnané s

otvormi na prirube telesa. Pruzok pripevnite k telu zariadenia pomocou

Styroch skrutiek a matic, ktoré su sucastou balenia. Skontrolujte, ¢i je

pevne pripevneny (pruzok prenasa vibracie na beténovu vytokovu rarku).

Stlacte spina€ na pravu rukovat a utiahnite ho, aby sa spinac zaistil na

mieste.

Povolte Styri skrutky na hornej strane telesa zariadenia. Vlozte lavu a

pravu rukovat do montaznych zasuviek na telese zariadenia. Utiahnite

skrutky pomocou imbusového kl'uca.

Zariadenie je teraz pripravené na pouzitie.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim spotrebica k elektrickej sieti skontrolujte, ¢i napajacie
napéatie zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.
Napadjacia inStalacia by mala splfiat’ zakladné poziadavky na elektrické
inStalacie a bezpecnostné poziadavky na pouzivanie. Parametre pre
minimalny prierez privodného kabla a menovitd hodnotu poistky v
zavislosti od vykonu spotrebi¢a su uvedené v nasledujucej tabulke:
Minimalny prierez Minimalna hodnota
vodi¢a [mm?] poistky typu C [A]
<700 0,75 8
Indtalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouzivani
predlZzovacich kablov dbajte na to, aby prierez vodi¢ov nebol mensi, ako
je pozadované (pozri tabulku). Usporiadajte elektricky kabel tak, aby
poCas prevadzky nehrozilo jeho prerezanie. Nepouzivajte poskodené
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predizovacie kable. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla.
Netahajte za napajaci kabel.

8. Zapnutie zariadenia
Pred spustenim jednotky je nevyhnutné vykonat’

A POZOR kroky opisané v ¢asti "Priprava na prevadzku".

Pripojte zariadenie k napéjaniu. Zariadenie zapnete stlatenim tlacidla
napajania (foto A, 9). Pre vacsie pohodlie pri pouzivani je zariadenie
vybavené zamkom spinaca (foto A, 7), ktory po zapnuti zariadenia
stlacte, aby zariadenie zostalo zapnuté bez nutnosti drzat spinac
stlaeny. Rychlost' sa nastavuje pomocou spinaca (foto A, 8). Je mozné
nastavit dve rychlosti motora.

Na vypnutie zariadenia stlacte vypinac.

9. Pouzivanie zariadenia

A ~TeY{e)-@ Pri prevadzke zariadenia je nutné prisne

dodrziavat' vSetky bezpecénostné pravidla a
pokyny uvedené v bezpec¢nostnych podmienkach.

Umistite elektricki betonovu stierku na povrch poteru. Zapnite
zariadenie. Stierku pohybujte pomaly, kracajte dozadu. Uistite sa, Ze cely
povrch poteru prilieha k stierke. Pri dalSom prechode pracujte
prekryvajucim sa spésobom, aby ste nezanechali pas poteru, ktory nebol
stierkou vyhladeny.

Ak sa na hladidle nahromadi betén, ogistite ho. Cisté hladidlo ulahé&i
pracu a zabezpeci vysSiu kvalitu poteru.

10. Priebezna udrzba

A POZOR Vsetky ukony udrzby vykonavajte s pristrojom
odpojenym od elektrickej siete.

Vzdy ihned po dokonc&eni prace ocistite opravované miesto od vSetkych

zvySkov mokrého betdnu. Po zaschnuti bude betdn tazké odstranit.

Pravidelne Cistite celé elektrické naradie, priCom venujte osobitnu

pozornost Cisteniu vetracich otvorov elektrického naradia.

Spotrebi¢ uchovavajte mimo dosahu deti.

Udrzba spotrebica
Udrzba zahfna servis spotrebic¢a a jeho prisluSenstva.

Nikdy nevykonavajte udrzbu spotrebica, ked’ je pripojeny k zdroju
elektrického pradu.

Méze to spdsobit vazne poranenie alebo uraz elektrickym prudom.
Udrzba spotrebi¢a spodiva v udrziavani vSetkych jeho sudasti
potrebnych na normalnu prevadzku v primeranej Cistote. Na Cistenie sa
nesmu pouzivat rozpustadla, pretoze by mohlo dojst k
nenapravitelnému poskodeniu krytu a inych plastovych sucasti.

Pred kazdym uvedenim do prevadzky:

- Skontrolujte, ¢i nie su upchaté alebo znecistené prieduchy motora. V
pripade potreby ich obnazte/vycCistite handriCkou mierne navihéenou
vodou;

Po kazdom pouziti:

- Odpojte napajanie, aby nedo$lo k nahodnému zapnutiu neopravnenymi
osobami alebo po€as prevadzky.

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete zakupit nahradné diely a prislusenstvo, obratte sa na servis
spoloCnosti Dedra Exim. Kontaktné udaje najdete na strane 1 prirucky.
Pri objednavani nahradnych dielov uvedte Cislo Sarze na vyrobnom
Stitku a Cislo dielu z montazneho vykresu.

Pocas zaru¢nej doby sa opravy vykonavaju podla podmienok uvedenych
v zaruénom liste. Chybny vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu
(predajca je povinny chybny vyrobok prevziat), zaslite ho do centralneho
servisného strediska spoloCnosti Dedra Exim alebo ho zaSlite do
servisnych stredisk na www.dedra.pl). Prilozte vyplneny zaruény list. Po
uplynuti zaruénej doby vykonava opravy centralny servis. Poslite chybny
vyrobok do servisného strediska (naklady na dopravu hradi pouzivatel)..

12. RieSenie problémov na vlastnu past’

Predtym, ako sa sami pokusite odstranit’ poruchu
jednotky, odpojte ju od zdroja napajania.

Poslite zariadenie do
servisného strediska

Poskodené puzdro alebo
montazne prvky

13. Ukonéenie jednotky

1. Vibrag¢né hladidlo na betdn — 1 ks. 2. KIG€ na rury — 1 ks. 3. Imbusové
kldce — 2 ks. 4. Skrutky na liStu — 4 ks.

14. Informacie pre pouzivatelov o likvidacii
elektrickych a elektronickych zariadeni (plati pre
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej
Ej dokumentacii oznacuje, Zze chybné elektrické alebo elektronické
zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak
~— potrebujete zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit
komponenty, spravne je odovzdat ich na Specializovanom zbernom
mieste, kde ich prijmu bezplatne. Informacie o umiestneni zbernych
miest pre pouzité zariadenia poskytuju miestne organy, napr. na svojich
webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a zivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podfa prislusnych
miestnych predpisov. ]
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo
na svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurdpskej unie: Tento symbol sa vztahuje
len na krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat,
obratte sa na miestne urady alebo predajcu, ktory vam poskytne
informacie o spravnom spdsobe likvidacie.
V stlade s nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2023/1542
o batériach a akumulatoroch a pouzitych batériach a akumulatoroch sa
musia chybné alebo pouzité batérie/akumulatory zbierat oddelene a
odovzdat’ na ekologické spracovanie.

Zarucény list
na

(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Problém Pricina Riesenie
Spotrebi¢ Nespravne pripojena Spravne zapojte zastréku
nefunguje zastréka

Opotrebované Vymerite kefy za nové

elektrografité kefy

Ziadne napajanie Skontrolujte napajanie

(zasuvku a poistku)

Nadmerny hluk |Opotrebované

elektrografité kefy

Vymerite kefy za nové

Poslite zariadenie do
servisného strediska

Poskodené loziska

Datum a podpis predajcu: ........cccevveeniriicineenne
Vyhlasenie UzZivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako
aj s nasledkami nedodrziavania pokynov a odporuc¢ani, ktoré su uvedené
v uzivatelskej prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi
zname, ¢o potvrdzujem vlastnoru¢nym podpisom:

datum a miesto podpis Uzivatela

I. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste:
Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polsko, zapisana
do obchodného registra pod ¢islom KRS 0000062517 vedenom
oblastnym sudom pre hlavné mesto VarSava vo VarSave, 14.
ekonomické oddelenie Statneho sudneho registra, IC DPH: PL
5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaru¢nym listom Rucitel udeluje
zaruku na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré
vznikli nasledkom pri€in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho
vydania Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnd opravu
vyrobku, ak sa chyba objavi po€as trvania zaruc¢nej lehoty. Spdsob
opravy Vyrobku (metdéda vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia
Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna, Ze Vyrobok sa neda opravit, Rucitel
si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok
bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo na odstupenie od
dohody.

5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23.
aprila 1964 Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za $kody
vyplyvajice z tejto zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a
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realizaciou, bez ohladu na pravny zaklad, je obmedzena maximalne do
vySky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota

Prvky Vyrobku na ktoré sa

T Trvanie zaru¢nej ochran
vztahuje zaruka J y

36 mesiacov od dna nakupu Vyrobku,

DED7632 ktory je uvedeny v tomto zaru¢nom liste

Ziadna zaruka

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zarucny list vyrobku, ako aj

nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladniéného

bloku, faktary ap. Aby reklamacny proces prebiehal efektivne

odporu€ame, aby Uzivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorugil

vSetky prvky vymenované v kapitole uzivatelskej prirucky vyrobku ,Diely

a Casti“.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporu¢ania uvedené v

uzivatel'skej prirucke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na Gzemi Pol'skej republiky a &lenskych statov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym)

nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke,

predovSetkym podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a

Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov,

nezhodne s uzivatelskou priruc¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien al/alebo inych zasahov do

vyrobku, na ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych
materialov,

nezhodne s uzivatelskou priruc¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964

Obc¢iansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznaCenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené,

zmenené alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti suvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku,

vyplyvajuce medzi inym z uzivatelskej priru¢ky, UZivatel vykonava

vlastnymi silami a na vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este
pred zlozenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli nalezite vykonané
vSetky stanovené C&innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej
prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni
od dnia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory
nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky
zakonnik, straca prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak
reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dna, v ktorom sa prejavila
(objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste
vyrobok kupili, v zaruénom servise alebo poStou na adresu: DEDRA
EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Pol'sko.

4. Uzivatel mbéze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania
reklamacie na zaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruc€nych servisov v jednotlivych $tatoch su zverejnené na
webovej stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom S$tate sa
nenachadza zaruény servis, odporu¢ame reklamovany vyrobok dorucit
na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
Poflsko.

6. Vzhladom na bezpecénost’ Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa
v ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpeéné
pre zdravie a zivot UzZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od dfia doru€enia reklamovaného Vyrobku
UZivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite
ocistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpedit pre
pripadnym poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok
odport¢ame dorucit v originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predizuje o Cas, poCas ktorého Uzivatel
nasledkom chyby (nefunkénosti) vyrobku, na ktort sa vztahovala zaruka,
nemohol Vyrobok pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ruceni za chyby
predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a
Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri

spracuvani osobnych Gdajov a o volnom pohybe takychto tudajov, ktorym

sa zruSuje smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko (dalej len:
LSpravea’).

2. VaSe osobné Udaje budu spracuvané vyhradne s cielom realizacie
zarucnej procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1
pismeno b) vSeobecného nariadenia o ochrane udajov (dalej len:
,GDPR"). Uvedenie osobnych udajov je dobrovolné, avsak
nevyhnutné na realizaciu zaruénej procedury.

3. VaSe osobné udaje budu spraciuvané pocCas posudzovania a
realizacie zaruénej procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade
potreby obhajoby pred pripadnymi narokmi a poziadavkami voci
Spravcovi, avSak nie dlhSie az do momentu premi€ania tychto
narokov a poziadaviek.

4. VaSe udaje m6zu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade
pisomnej dohody o zvereni spracuvania osobnych udajov, tzn. firmy,
ktoré okrem iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby
alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako aj
kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni zaruéit
zabezpecenie Udajov a splnit' poziadavky platnej legislativy ohladne
ochrany osobnych udajov, a zverené osobnu uUdaje nesmu byt
pouzivané na iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena
so Spravcom.

5. VaSe udaje nebudu spracuvané automatickym spdsobom, vratane
réznych foriem profilovania, ani nebudd odovzdané do tretieho
Statu/medzinarodnej organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spracuvania,
prenesenie udajov, podanie namietky, a to v lubovolnej chvili.

7. Vo vsetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasSich
osobnych udajov Spravcom, mbzete sa na Spravcu obratit pisomne
na e-mailovu adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohfad nad ochranou osobnych udajov.
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Originaliy instrukcijy vertimas

Atitikties deklaracija pridedama prie vadovo kaip atskiras dokumentas.
Jei atitikties deklaracijos néra, kreipkités j "Dedra Exim Ltd".

Bendrosios saugos taisyklés pridétos prie vadovo kaip atskira brosidra..

ﬂ ISPEJIMAS. Perskaitykite visus simboliu pazymétus
ispéjimus ir visas instrukcijas..

Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymuy, galite patirti

elektros smagj, uzsidegti arba sunkiai susizeisti.

Saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad galétuméte su jais

susipazinti ateityje.

2. Prietaiso aprasymas

Pav. A: 1. Strypas, 2. Variklis, 3. Aliuminio pagrindas, 4. DeSiné rankena,
5. D formos rankena, 6. Kairé rankena, 7. Fiksavimo mygtukas, 8. Greicio
mygtukas, 9. Jungiklio gaidukas, 10. Laido kabliukas.

3. Numatytas prietaiso naudojimas

Betono vibracinis lygintuvas naudoja per metalinj strypg perduodamus
virpesius, kad jterpty uzpildg ir sumazinty oro burbuliuky kiekj betone,
taip padidindamas lygintuvo stipruma.

Masing leidziama naudoti renovacijos ir statybos darbams, remonto
dirbtuvése, meégeéjiSkiems darbams, laikantis naudojimo instrukcijoje
nurodyty naudojimo salygy ir leistiny darbo salygy.

4. Naudojimo apribojimai


mailto:daneosobowe@dedra.pl

Masing galima naudoti tik laikantis toliau pateikty
"Leidziamy naudojimo salygy".

A\ DEMESIO
ADEMESIO Taip pat draudziama apdoroti medziagas, kurios
neaprasSytos skyriuje "3. Numatytas masinos

naudojimas”. Neteiséti mechaninés ir elektrinés konstrukcijos
pakeitimai, modifikacijos, techninés prieziiros operacijos,
neapraSytos naudojimo instrukcijose, bus laikomos neteisétomis ir
dél to bus nedelsiant prarastos garantinés teisés, o atitikties
deklaracija taps negaliojancia.

Naudojant ne pagal paskirtj arba nesilaikant naudojimo instrukcijy, i$
karto prarandamos garantinés teisés.

Leistinos darbo sglygos
Naudokite tik pagal paskirtj.

5. Techniniai duomenys

Prietaiso modelis DED7632
Darbo jtampa [V] 230
Tinklo daznis [HZ] 50
Vardiné galia [W] 240
Apsaugos klasé 1l
Apsaugos nuo tiesioginés prieigos lygis IPX4
Sukimosi greitis n0O[min-1] 5500/ 11000
Garso slégio lygis LPA [dB(A)] 88
Matavimo neapibréztis Kpa [dB(A)] 3
LiGto garso galios lygis [dB(A)] 96
Matavimo neapibréztis Kwa [dB(A)] 3
Vibracijy ant rankenos lygis [m/s2]: 4,3
Matavimo neapibréztis K [m/s2] 1,5

Informacija apie vibracija ir triukSma

Bendra vibracijos verté ah ir matavimo neapibréztis buvo nustatyta pagal
standartg EN 62841-1 ir pateikta lenteléje.

TriukSmo emisija buvo nustatyta pagal standartg EN 62841-1, vertés
pateiktos pirmiau esancioje lenteléje.

ADEMESIO TriukSmas gali pakenkti klausai, todél dirbdami

visada dévékite klausos apsaugos priemones!

Deklaruota bendroji vibracijos verté buvo iSmatuota pagal standartinj
bandymo metodg ir gali bati naudojama vienai jrangai palyginti su kita.
Nurodytas vibracijos lygis taip pat gali bati naudojamas preliminariam
vibracijos poveikio jvertinimui.

Vibracijos lygis faktiSkai naudojant TriukSmas gali pakenkti klausai, todél
dirbdami visada dévékite klausos apsaugos priemones!gali skirtis nuo
deklaruoty verciy, priklausomai nuo darbo jrankiy naudojimo bado, ypa¢
nuo apdirbamo ruosinio tipo ir poreikio nustatyti operatoriaus apsaugos
priemones. Norint tiksliai jvertinti poveikj faktinémis naudojimo
sglygomis, bdtina atsizvelgti | visas darbo ciklo dalis, jskaitant
laikotarpius, kai masina iSjungta arba kai ji jjungta, bet nenaudojama
darbui.

6. Paruosimas darbui

ADEMESIO Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge
jrenginj nuo maitinimo $altinio.

Patikrinkite, ar dézutéje yra visi instrukcijy 13 punkte iSvardyti elementai.

Pritvirtinkite pleistrg taip, kad statmenos juostos skylés sutapty su

korpuso flanSo skylémis. Prisukite juosta prie prietaiso korpuso

naudodami keturis pridedamus varztus ir verzles. Patikrinkite, ar ji yra

tvirtai pritvirtinta (juosta perduos vibracijas betoniniam iSpylimui).

Paspauskite jungiklio mazgg ant deSinés rankenos ir priverzkite, kad

jungiklio mazgas buty uzfiksuotas vietoje.

Atlaisvinkite keturis varztus prietaiso korpuso virSuje. |dékite kairg ir

deSine rankenas j rankeny tvirtinimo lizdus prietaiso korpuse. Priverzkite

varztus SeSiakampiu raktu.

Prietaisas dabar yra paruostas naudoti.

7. Prijungimas prie elektros tinklo

PrieS prijungdami prietaisg prie maitinimo S$altinio, jsitikinkite, kad

maitinimo jtampa atitinka vardinéje ploksteléje nurodytg verte.

Maitinimo jrenginys turi atitikti esminius elektros instaliacijos reikalavimus

ir naudojimo saugos reikalavimus. Maziausio maitinimo kabelio

skerspjdvio parametrai ir vardiné saugiklio verté, priklausomai nuo

prietaiso galios, pateikiami toliau pateiktoje lenteléje:

Maziausias laidininko Maziausia C tipo
skerspjavis [mm?] saugiklio verté [A]

<700 0,75 8

Irengima turi atlikti kvalifikuotas elektrikas. Naudodami ilginamuosius

kabelius jsitikinkite, kad laidininky skerspjlvis néra mazesnis nei

reikalaujama (Zr. lentele). Elektros kabelj nutieskite taip, kad

eksploatuojant nekilty pavojus jj nutraukti. Nenaudokite pazeisty

Jrenginio galia [W]

ilgintuvy. Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio biakle. Netraukite uz
maitinimo kabelio.

8. Prietaiso jjungimas

ADEMESIO Prie? ijungian? i_rergin!, bﬁt_ina atlikti \./fiksmus,
apraSytus skyriuje "Pasirengimas darbui".

Prijunkite prietaisg prie maitinimo Saltinio. Norédami jjungti prietaisa,

paspauskite maitinimo mygtukg (nuotrauka A, 9). Kad prietaisg buty

lengviau naudoti, jis yra jrengtas jungiklio fiksatoriumi (nuotrauka A, 7),

kurj, jjungus prietaisa, reikia paspausti, kad prietaisas likty jjungtas ir

nereikéty laikyti nuspaudus jungiklj. Greitis reguliuojamas jungikliu

(nuotrauka A, 8). Galima nustatyti du variklio grei€ius.

Norédami iSjungti jrenginj, paspauskite jungiklj.

9. Jrenginio veikimas

ADEMESIO Naudojant jrenginj, batina grieztai laikytis visy

saugos taisykliy ir instrukcijy, aprasyty saugos
salygose.
Elektrinj betono lygintuvg padékite ant lygintuvo pavirSiaus. |junkite
prietaisg. Lygintuva judinkite 1étai, eidami atgal. ]sitikinkite, kad visas
lygintuvo pavirSius prilipo prie lygintuvo. Kitg kartg dirbkite
persidengian€iu budu, kad nelikty lygintuvu neislygintos lygintuvo
juostos.
Jei ant mentés susikaupia betonas, jg nuvalykite. Svari menté palengvins
darbg ir uztikrins geresne lygintuvo kokybe.

10. Jprastiné techniné prieziira

Visag technine prieziura atlikite atjunge jrenginj
ADEMESIO nuo maitinimo Saltinio.
Kiekvieng kartg, iSkart po darbo pabaigos, nuvalykite betono liku¢ius nuo
pavirSiaus. 18dZidves betonas bus sunku pasalinti.
Reguliariai valykite visg elektrinj jrankj, ypatingg démesj skirdami
elektrinio jrankio ventiliacijos angy valymui.
Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Prietaiso priezitira
PrieziGra apima prietaiso ir jo priedy priezidrg.
Niekada neatlikite prietaiso techninés prieziaros darbuy, kai jis yra
prijungtas prie maitinimo Saltinio.
Taip elgdamiesi galite sunkiai susizeisti arba patirti elektros smug;j.
Prietaiso technine priezidrg sudaro visy normaliam veikimui batiny jo
sudedamuyjy daliy palaikymas pakankamai Svarioje vietoje. Valymui
negalima naudoti tirpikliy, nes tai gali nepataisomai sugadinti korpusg ir
kitus plastikinius komponentus.
Pries kiekvieng jjungima:
- Patikrinkite, ar variklio ventiliacijos angos néra uZzsikimSusios ar
nesvarios. Jei reikia, atidengti / iSvalyti Siek tiek vandeniu sudrékinta
Sluoste;

Po kiekvieno naudojimo:
- Po naudojimo atjunkite maitinimo $altinj, kad iSvengtuméte atsitiktinio
jjungimo pasaliniams asmenims arba darbo metu..

11. Atsarginés dalys ir priedai

Norédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités j "Dedra Exim
Service". Kontaktine informacijg rasite vadovo 1 puslapyje.

UZsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj vardinéje
ploksteléje ir dalies numerij i$ surinkimo brézinio.

Garantiniu laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantinéje korteléje
nurodytas sglygas. PraSome perduoti sugedusj gaminj taisyti pirkimo
vietoje (pardavéjas privalo priimti sugedusj gaminj), siysti jj j centrinj
"Dedra Exim" aptarnavimo centrg arba siysti | arCiausiai jlosy
gyvenamosios vietos esantj aptarnavimo centrg (aptarnavimo centry
sgrasas pateiktas www.dedra.pl). PraSome pridéti uzpildyta garantijos
kortele. Pasibaigus garantiniam laikotarpiui, remontg atlieka centriné
tarnyba. Siyskite sugedusj gaminj j aptarnavimo centrg (siuntimo i$laidas
apmoka naudotojas).

12. Trik€iy Salinimas savarankiskai

Pries bandydami savarankiskai Salinti gedimus,
atjunkite jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

Problema PrieZastis Sprendimas
Prietaisas Netinkamai prijungta Tinkamai prijunkite kiStukg
neveikia kiStukiné jungtis

Susidévéje elektrografito |Pakeiskite Sepetélius
Sepetéliai naujais

Néra maitinimo Patikrinkite maitinimo
Saltinj (rozete ir saugiklj)
Susidévéje elektrografito |Pakeiskite Sepetélius
Sepetéliai naujais

Pernelyg didelis
triuk§mas




Nusiyskite prietaisg j
aptarnavimo centrg
Sugadintas korpusas Nusiyskite prietaisa j

arba tvirtinimo elementai |aptarnavimo centrg

13. Prietaiso surinkimas

1. Vibruojantis betono lygintuvas — 1 vnt. 2. Vamzdziy raktas — 1 vnt. 3.
Allen raktas — 2 vnt. 4. Sraigtai juostai — 4 vnt.
14. Informacija naudotojams
elektroninés jrangos Salinimg
E Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas

Sugadinti guoliai

apie elektros ir

simbolis rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos
negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite
— atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus,
teisinga juos nuvezti j specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti
nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia
vietos valdzios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir
iSvengti neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galinciy atsirasti
dél produkte esanciy potencialiai pavojingy medziagy, miSiniy ir
sudedamuyjy daliy.
Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos
teisés aktus.
ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga,
kreipkités | artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks
daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos S$alyse: Sis simbolis taikomas tik
Europos Sajungos Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos
valdzios institucijas arba pardavéjg dél tinkamo Salinimo bado.
Pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentg (ES) 2023/1542 dél
baterijy ir akumuliatoriy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky, sugedusios
arba panaudotos baterijos ir (arba) akumuliatoriai turi bati surenkami
atskirai ir perduodami aplinkai nekenksmingam perdirbimui.

Garantinis lapas
na
Katalogo Nr: ............... Partijos numeris: ..........cccccoiiieennne
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: ..........ccccceeviieenennnne
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy,
iSvardyty Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo
pasekmes. Sios garantijos salygos yra man zinomos, k3 patvirtinu savo
parasu:

data ir vieta vartotojo parasas

I. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bistine adresu:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés
teismas, Valstybinio teismo registro XIV 0kinis skyrius, Mokesc€iu
mokétojo kodas 527-020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus,
esancius Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkts, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie
Produkto remonto biidg (remonto atlikimo metodg) sprendzia Garantijos
suteikéjas. Jei Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra
nejmanomas, Garantijos suteikéjas pasilieka sau teisg pakeisti elementg
su defektu arba visg Produktg kitu, veikianciu teisingai, sumazinti
Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél
kompensacijos, susijusi su $ia garantija ir (arba) jos sudarymu ir
vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai
Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

Garantinés apsaugos trukmeé

36 ménesiai, skaiCiuojant nuo Produkto
pirkimo datos, nurodytos Siame
Garantiniame lape

Jokiy garantijy

lll. Naudojimosi garantija sglygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos ¢ekis, saskaita-faktdra ir
pan.). Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai,
rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus
elementus, nurodytus ,Komplektacijos sgrase“, esanciame Naudojimo
instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac
susijusiy su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezitros ar valymo priemones, neatitinkancias
salygas nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produktg, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines
neatitinkancias Naudojimo instrukcijos sglygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy
pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu,
nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo
sgskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai,

pretenzijg, reikia jsitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti

instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7

dienas nuo Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m.

balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda

garantijg Produktui, jei nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame

servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z o. o., ul. 3 Maja 8, 05-

800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra

internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame

laikotarpyje pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetaingje:

www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebdty garantinio serviso,

pretenzijas dél garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA

EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su

defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo

sveikatai ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny

skaiciuojant nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo

dienos.

9. Prie$§ pristatant Produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija,

rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama

pretenzija, reikia kruop$¢iai supakuoti, kad jis bty apsaugotas nuo

pazeidimy transporto metu — rekomenduojama pristatyti produktg

originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo

juo naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo

teisiy dél parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir

Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant

asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo

panaikinama Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis,

informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-
EXIM sp. z 0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g.
8, 05-800 Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jasy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procedirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6

DED7632

medziagas,

prie§ pateikiant
Naudojimo
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straipsnio 1 dalies b punktg (toliau: ,BDAR*) Duomenys teikiami
savanoriSkai, taciau jie batini garantijos proceddrai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo
nagrinéjimo laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti
nuo galimy pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol
joms jvyks senaties terminas.

4. Jasy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal rasyting asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikianCig: technines
paslaugas, hosting‘o ar interneto svetainés priezidros paslaugas, IT
paslaugas, kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo
uztikrinti duomeny saugumg ir laikytis galiojan€iy teisés akty
reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir negali
naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis,
iskaitant profiliavimg, ir nebus perduodami treciajai Saliai /
tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir
teise istaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny
perkeliamuma, teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jusy
asmens duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto
adresu:daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

. Fotografijas un zimé&jumi

. lerices apraksts

. Paredzétais ierices lietojums

. LietoSanas ierobezojumi

. Tehniskie dati

. SagatavoSana darbam

. Savienojums ar elektrotiklu

. lerices ieslégSana

. lerices darbiba

10. Kartéja apkope

11. Rezerves dalas un piederumi
12. Patstaviga problému novérSana
13. lerices salikSana

14. Informacija lietotajiem par elektrisko un elektronisko iekartu
iznicinaSanu

15. Garantijas karte

OCoO~NOOOARWN-=

Originalo instrukciju tulkojums

Atbilstibas deklaracija ir pievienota rokasgramatai k& atsevisks

dokuments. Ja nav atbilstibas deklaracijas, I0dzu, sazinieties ar Dedra

Exim Ltd.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti rokasgramatai ka atsevidka

brosara.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar
simbolu, un visas instrukcijas.

Sadu bridindgjumu un dro$ibas noradijumu neievérodana var izraisit
elektriskas stravas triecienu, ugunsgréku vai nopietnus ievainojumus.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turpmakai atsaucei.
2. lerices apraksts

A attéls: 1. Stienis, 2. Motors, 3. Aluminija pamatne, 4. Laba roktura, 5.
D roktura, 6. Kreisa roktura, 7. FikséSanas pogas, 8. Atruma pogas, 9.
Sledza sprada 10. Vada akis.

3. Paredzetais ierices lietojums

Betona vibréjoSais klons izmanto vibracijas, kas tiek parvaditas caur
metala stieni, lai iegultu agregatu un samazinatu gaisa burbulu
daudzumu betona, tadéjadi palielinot klona izturibu.

lekartu ir atlauts izmantot remontdarbos un bavdarbos, remontdarbnicas,
amatieru darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos lietoSanas
noteikumus un pielaujamos darba apstaklus.

4. LietoSanas ierobezojumi

A\UZMANIBU

apstakliem".

- Tapat ir aizliegts apstradat materialus, kas nav
AUZMANIBU aprakstiti saga!é "3. Paredzétais masinas
lietojums”. Neatlautas izmainas mehaniskaja un elektriskaja
konstrukcija, jebkadas modifikacijas, apkopes darbibas, kas nav
aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiks uzskatitas par nelikumigam,
ka rezultata nekavéjoties tiks zaudétas garantijas tiesibas un
atbilstibas deklaracija zaudés spéku.

lekartu drikst lietot tikai saskapa ar turpmak
noraditajiem  "Pielaujamajiem ekspluatacijas

Jebkada izmanto$Sana, kas nav paredzéta vai neatbilst lietoSanas
instrukcijai, izraisTs talitéju garantijas tiesibu zaudésanu.

Pielaujamie darba apstakli
Lietot tikai paredzétajam mérkim.

5. Tehniskie dati

lerices modelis DED7632
Darba spriegums [V] 230
Tikla frekvence [Hz] 50
Nominala jauda [W] 240
DroSibas klase I
Aizsardziba no tieSas pieejas IPX4

Griezes atrums n0 [min-1] 5500/ 11000

Skanas spiediena limenis LPA [dB(A)] 88
Mérijuma nedro§ums Kpa [dB(A)] 3
Skanas jaudas lTmenis Lwa [dB(A)] 96
Meérijuma nedroSums Kwa [dB(A)] 3
Vibracijas lTmenis uz roktura [m/s2]: 4,3
Mérijuma nedroSums K [m/s2] 1,5

Informacija par vibraciju un troksni

Kombinéta vibracijas vértiba ah un mérijumu nenoteiktiba tika noteikta
saskana ar EN 62841-1 un ir noradita tabula.

TrokSna emisijas tika noteiktas saskana ar EN 62841-1, vertibas ir
noraditas tabula.

AUZMANTBU Troksnis var izraisit dzirdes bojajumus, darba

laika vienmeér jalieto dzirdes aizsardziba!

Deklareta kopéja vibracijas vertiba ir izmérita saskana ar standarta testa
metodi, un to var izmantot, lai salidzinatu vienu iekartu ar citu. Noradito
vibracijas Ilimeni var izmantot arm vibracijas iedarbibas sakotnéjam
noveértéjumam.

Vibracijas ITmenis iekartas faktiskas lietoSanas laika var atSkirties no
deklarétajam vértibam atkariba no darba riku lietoSanas, jo 1pasi no
apstraddjamas detalas veida un nepiecieSamibas noteikt pasakumus
operatora aizsardzibai. Lai precizi novértétu ekspozicijas faktiskos
lietoSanas apstaklos, janem véra visas darba cikla dalas, tostarp periodi,
kad masina ir izslégta vai kad ta ir ieslégta, bet netiek izmantota darbam.

6. SagatavosSana darbam

'Vgigiet ViSl_JS sagatavosSanas darbus, atvienojot
ierici no stravas padeves.

Parbaudiet, vai kasté ir visi instrukciju 13. punkta minétie priekSmeti.

Novietojiet plaksteri ta, lai perpendikularas sloksnes caurumi sakristu ar

caurumiem uz korpusa atloka. Pievienojiet sloksni ierices korpusam,

izmantojot Cetras piegadatas skriives un uzgrieznus. Parbaudiet, vai ta

ir droSi piestiprinata (sloksne parnesis vibracijas uz betona izlietni).

Nospiediet sléedZza mehanismu uz labas roktura puses un pievelciet, lai

fiksétu slédza mehanismu vieta.

Atveriet Cetras skraves ierices korpusa augSdala. levietojiet kreiso un

labo rokturi ierices korpusa rokturu stiprindjuma ligzdas. Pieskraveéjiet

skrves ar seSstira atslégu.

lerice tagad ir gatava lietoSanai.

7. Savienojums ar elektrotiklu

Pirms ierices pieslégSanas elektrotiklam parliecinieties, vai baroSanas
spriegums atbilst uz nominalas plaksnites noraditajai vértibai.

Stravas padeves instalacijai jaatbilst elektroinstalaciju pamatprasibam
un lietoSanas droSibas prasibam. Piegades kabela minimala
Skérsgriezuma parametri un droSinatdja nominala vertiba atkariba no
ierices jaudas ir noradtti turpmak tabula:

Minimalais vaditaja C tipa droSinataja

lerices jauda [W] Skérsgriezums [mm?] | minimala vértiba [A]

<700 0,75 8

UzstadiSana javeic kvalificeétam elektrikim. Ja izmantojat pagarinatajus,
parliecinieties, ka vadu Skérsgriezums nav mazaks par nepiecieSamo
(sk. tabulu). Izvietojiet elektribas kabeli ta, lai ekspluatacijas laika to
nevarétu pargriezt. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus. Periodiski
parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Nevelciet stravas kabeli.

8. lerices ieslégSana

AUZMANTBU Pirms ierices iedarbinasanas ir svarigi veikt

darbibas, kas aprakstitas sadala "Ekspluatacijas
sagatavosana".

Pievienojiet ierici stravas padevei. Lai ieslégtu ierici, nospiediet
ieslégSanas pogu (foto A, 9). Lai ierici batu vieglak lietot, ta ir aprikota ar
slédza fiksatoru (foto A, 7), kuru, ierici ieslédzot, jaiespiez, lai ierice
paliktu ieslégta, neaizturot slédzi. Atrumu regulé ar slédzi (foto A, 8). Var
iestattt divus motora atrumus.
Lai izslégtu ierici, nospiediet slédzi.
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9. lerices darbiba
lerices darbibas laika ir stingri jaievéro visi

A\UZVMANIBU ce s lail _ e
drosibas noteikumi un instrukcijas, kas

aprakstitas drosibas nosacijumos.

Novietojiet elektrisko betona lidzeni uz lidzenuma virsmas. leslédziet
ierici. Leénam parvietojiet [idzeni, ejot atpakal. Parliecinieties, ka visa
[ldzenuma virsma ir pielipusi pie lldzenuma. Nakamaja reizé stradajiet
parklajoties, lai izvairitos no ldzenuma joslas, kas nav izlidzinata ar
[Tdzeni.

Notiriet Iapstinu, ja uz tas uzkrajas betons. Tira lapstina atvieglos darbu
un nodroSinas labaku klona kvalitati.

10. Karteja apkope
AUZM ANIBU Veiciet visas apkopes darbibas, atvienojot ierici

no stravas padeves.

Katru reizi, uzreiz péc darba pabeigSanas, notiriet plaksteri no jebkadiem
mitra betona atliekam. Kad betons izZas, to bas grati nonemt.

Regulari tiriet visu elektroinstrumentu, TpaSu uzmanibu pievérSot
elektroinstrumenta ventilacijas atveru tiriSanai.

Uzglabajiet ierici bérniem nepieejama vieta.
lerices apkope
UzturéSana ietver ierices un tas piederumu apkopi.

Nekad neveiciet ierices apkopes darbus, kameér ta ir pieslégta
stravas avotam.

S4da riciba var izraisTt nopietnas traumas vai elektrooku.
lerices apkope ietver visu tas sastavdalu, kas nepiecieSamas normalai
darbibai, uzturéSanu pietiekami tira stavokli. TiriSanai nedrikst izmantot

plastmasas sastavdalas.

Pirms katras palaiSanas:

- Parbaudiet, vai motora ventilacijas atveres nav aizséréjusas vai netiras.
Ja nepiecieSams, atsegt/notirit ar dranu, kas nedaudz samitrinata ar
adeni;

Péc katras lietoSanas:

- Atvienojiet stravas padevi, lai novérstu nejausu
nepiederoSam personam vai ekspluatacijas laika.

11. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim
Service. Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1. lappusé.
Pasutot rezerves dalas, l0dzu, noradiet sérijas numuru uz plaksnites un
detalas numuru no montazas raséjuma.

Garantijas laikd remonts tiek veikts saskana ar garantijas kartes
noteikumiem. Lddzu, nododiet bojato preci remontam pirkuma vieta
(pardevéjam ir piendkums pienemt bojato preci), nositiet to uz Dedra
Exim centralo servisa centru vai nositiet to uz jasu dzivesvietai tuvako
servisa centru (servisa centru saraksts atrodams www.dedra.pl). Ladzu,
pievienojiet aizpilditu garantijas karti. Péc garantijas termina beigam
remontu veic centralais dienests. Nosutiet bojato izstradajumu uz servisa
centru (transportéSanas izmaksas sedz lietotajs).

12. Patstaviga problému novérSana

AUZMANTBU Pirms veicat traucéjumu novérSanu, atvienojiet

ierici no baros$anas avota.

ieslégSanos

Probléma Célonis Risindjums
lerice Nepareizi pievienota Pareizi pievienojiet
nedarbojas spraudna spraudni
Nolietotas elektrografita |Nomainiet sukas pret
sukas jaunam
Nav stravas padeves Parbaudiet baro$anu
(rozete un dro$inatajs)
Parmérigs Nolietotas elektrografita |Nomainiet sukas pret
troksnis sukas jaunam
Bojati gultni Nododiet ierici servisa
centra
Bojats korpuss vai Nododiet ierici servisa
montazas elementi centra

13. lerices salikSana
1. VibréjoSais betona klons — 1 gab. 2. Caurulu atsléga — 1 gab. 3.
Sesstira atslégas — 2 gab. 4. Skraves sloksnei — 4 gab.
14. Informacija lietotajiem par elektrisko un
elektronisko iekartu iznicinaSsanu (attiecas uz
majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas

iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja
vélaties atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai

redenerét, pareizi ir nogadat tas specializéta savak$anas punkta, kur tas
tiks pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu iekartu savakSanas
punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas
timekla vietnés.

Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities
no negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties
produkta sastdva esoSo potenciali bistamo vielu, maisijumu un
sastavdalu dél.

Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi
attiecigajiem vietgjiem noteikumiem.

Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.

apglabasana valstTs arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai
uz Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest,
sazinieties ar vietéjam iestadem vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo
utilizacijas metodi.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/1542
par baterijam un akumulatoriem un bateriju un akumulatoru atkritumiem
bojatas vai izlietotas baterijas/akumulatori jasavac atseviski un janodod
videi nekaitigai parstradei.

Garantijas talons

uz

saskana ar

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ..........ccccceevieeennnnn.
Lietotaja apliecinajums:
Ar 80 apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka
arl par LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu
neievéroSanas sekam. Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu
ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta Lietotaja paraksts

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS
0000062517, VarSavas Rajona Tiesa Varsava, Valsts tiesas registra XIV.
Saimnieciska nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals:
100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem Saja Garantijas talona, Garants
pieskir garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem,
esoSiem Produkta Lietotajam nodoSanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot
Produktu, ja defekts tiks konstatéts garantijas laikd. Produkta
uzlabo$anas veids (remonta izdari$anas metode) ir atkarigs no Garanta
uzskata. Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav iesp&jams,
Garantam ir tiesibas mainit bojatu elementu vai visu Produktu uz brivu
no defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila
Likuma "Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par
zaudéjumiem, savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un
izpildiSanu, neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai Iidz
nekvalitativa Produkta vértibai.

ll. Garantijas laiks
Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

DED7632

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona
Nav garantijas

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktarrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéroSana.
3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.
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4. Garantija neapnem Produkta defektus,
sekojoSos gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas joma;

b. Lietotdjs lieto tiriSanas vai konservacijas Iidzeklus, kas neatbilst
LietoSanas Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus,
bez saskanosanas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produktd ekspluatacijas materialus, kas neatbilst
Lieto$anas Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attiecibd uz Produktam, Kkura,
Lietotaja darbibas rezultata:

- tika likvideti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai
nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpoSanu, ja
izriet no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam
izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms

reklamacijas pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa

darbiba, tostarp aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7

dienu laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietot3js, kas nav

patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé
garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas
pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta

iegades vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM

sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija.

4. Lietotajs var arT sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,

pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazino$anas

formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviSkam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.

Gadijuma, kad attiecigaja valstl nav garantijas servisa, reklamacijas

pazinojumi jabut sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,

05-800 Pruszkéw (Polija).

6. Nemot vera Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai

un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no

dienas, kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit.

Rekomendéjam rapigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem

transportéSanas laikd (ieteicama Produkta piegade originala

iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta

defektu,, apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevargja to lietot. Garantija

neizslédz, neierobezo un neaptur Lietotdja tiesibu, kas izriet no
atbildibas par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila

Regulas (ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz

personas datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu

95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu, informé&jam jus, ka.
Jusu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z
0.0., ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(télék: “Parzinis”).

2. Jiasu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru
saskana ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta:
“VDAR”) 6. panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet
nepiecieSama garantijas procediras veik§anai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laika un
arhivéSanas nolUkos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties
pret jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka lidz to termina
beigam.

4. JOsu datus drikst izpaust tikai persondm, kuras apstrada datus
parzinim, pamatojoties uz rakstisku Iigumu par personas datu
apstrades uzticéSanu, cita starpa subjektiem, kas nodroSina:
tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT
pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir
pienakums nodrosinat datu dro8ibu un ievérot piemérojamo likumu
prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst
izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas
noteikti llguma ar Parzini.

5. Jasu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida,
un tie netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piek|ut saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsiatit datus, tiesibas iesniegt
iebildumus, jebkura bridr.

ierosinatus, starp citiem,

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jusu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar $o e-pasta adresi:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt stdzibu iestadei,
personas datu aizsardzibu.
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Az eredeti utasitasok forditasa

A megfelel6ségi nyilatkozatot kulén dokumentumként csatolték a
kézikonyvhoz. Megfeleléségi nyilatkozat hianyaban kérjik, forduljon a
Dedra Exim Kift.

Az altalanos biztonsagi
kézikdnyvhoz.

ﬂ FIGYELEM.

el6irasokat kulon flizetként csatoltuk a

Olvassa el a szimbolummal jelolt
figyelmeztetéseket és az 6sszes utasitast..

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok figyelmen kivdl
hagyasa aramutést, tizet vagy sulyos sérllést okozhat.

Orizze meg az 6sszes figyelmeztetést és utasitast a késdbbi
hivatkozashoz.

2. A késziilék leirasa

A abra: 1. Rudazat, 2. Motor, 3. Aluminium alap, 4. Jobb fogantyu, 5. D
fogantyd, 6. Bal fogantyd, 7. Rogzit6 gomb, 8. Sebesség gomb, 9.
Kapcsolé gomb 10. Kébel akaszto.

3. A késziilék rendeltetésszer(i hasznalata

A beton vibracios esztrich egy fémradon keresztil tovabbitott rezgéseket
hasznal az adalékanyagok beagyazasahoz és a betonban Iévé
légbuborékok mennyiségének csokkentéséhez, ezaltal ndvelve az
esztrich szilardsagat.

A gépet felljitasi és épitési munkaknal, javitomlhelyekben, amatér
munkaknal szabad hasznalni, a hasznalati utasitdsban szerepld
hasznalati feltételek és megengedett munkakorilmények betartasa
mellett.

4. A hasznalat korlatozasa

AFIGYELEM A gépet csak az alabbi "Megengedett iizemeltetési
feltételek" szerint szabad hasznalni.

AFIGYELEM Tilos tovabba olyan anyagok feldolgozasa,
amelyek nem szerepelnek a "3. A gép
rendeltetésszeril hasznalata" pontban. A mechanikai és elektromos
szerkezeten végzett, nem engedélyezett valtoztatasok, barmilyen
modositas, a kezelési utmutatoban nem leirt karbantartasi
miiveletek jogellenesnek mindsiilnek, és a jotallasi jogok azonnali
elvesztését eredményezik, a megfeleléségi nyilatkozat pedig
érvényét veszti.
Barmilyen nem rendeltetésszerli vagy a hasznalati utasitasnak nem
megfelel6 hasznalat a garancialis jogok azonnali elvesztését vonja maga
utan.

Megengedett lzemeltetési feltételek
Csak rendeltetésszeriien hasznalja.

5. Miiszaki adatok

A készllék modellje DED7632
Uzemi fesziiltség [V] 230
Halézati frekvencia [Hz] 50
Névleges teljesitmény [W] 240
Védelmi osztaly I
Kozvetlen hozzaférés elleni védelmi fokozat IPX4
Fordulatszam n0 [min-1] 5500/ 11000
Hangnyomas szint LPA [dB(A)] 88
Mérési bizonytalansag Kpa [dB(A)] 3
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Hangteljesitmény Lwa [dB(A)] 96
Mérési bizonytalansag Kwa [dB(A)] 3

A fogantyu vibraciés szintje [m/s2] 4,3
Mérési bizonytalansag K [m/s2] 1,5

Tajékoztatas a rezgésekrdl és a zajrol

Az ah kombinalt rezgésértéket és a mérési bizonytalansagot az EN
62841-1 szabvany szerint hataroztdk meg, és a tablazatban
szerepelnek.

A zajkibocsatast az EN 62841-1 szabvany szerint hatarozték meg, az
értékeket a fenti tablazat tartalmazza.

AFlGYELEM A zaj hallaskarosodast okozhat, munka koézben

mindig viseljen hallasvédoét!

A bejelentett teljes rezgésértéket szabvanyos vizsgalati modszerrel
mérték, és felhasznalhaté egy berendezés egy masik berendezéssel
valé Osszehasonlitdsara. A megadott rezgésszint a rezgésexpozicio
el6zetes értékelésére is hasznalhato.

A berendezés tényleges hasznalata soran a rezgésszint eltérhet a
megadott értékektdl, a munkaeszkdzok hasznalatatdl, kuléndésen a
munkadarab tipusatol és a kezel6 védelmét szolgald intézkedések
meghatarozasanak sziikségességétdl fiiggéen. A tényleges hasznalati
kérilmények kdzétti expozicié pontos becsléséhez a miikddési ciklus
minden részét figyelembe kell venni, beleértve azokat az idészakokat is,
amikor a gép ki van kapcsolva, vagy amikor be van kapcsolva, de nem
hasznaljak munkara.

6. El6készités a miikodéshez

Minden el6készité munkat ugy végezzen el, hogy
A\FIGYELEM noen ¢ 110 munkat | gezzel

a késziiléket levalasztja az aramellatasrol.
Ellenérizze, hogy a doboz tartalmazza-e az utasitasok 13. pontjaban
felsorolt 6sszes elemet.
Helyezze el a tapaszt ugy, hogy a mer6leges szalag lyukai egy vonalba
keriljenek a test karimajan Iévé lyukakkal. Rogzitse a szalagot a
készilék testéhez a mellékelt négy csavarral és anyaval. Ellendrizze,
hogy biztonsagosan rdégzitve van-e (a szalag tovabbitja a rezgéseket a
beton kifolyocsére).
Nyomja ra a kapcsoldszerelvényt a jobb oldali fogantyura, és huzza meg,
hogy a kapcsolészerelvény a helyére rogziljon.
Lazitsa meg a készllék testének tetején talalhaté négy csavart.
Helyezze be a bal és jobb fogantyUt a késziilék testén talalhaté fogantyu-
rogzitd aljzatokba. Hiuzza meg a csavarokat egy imbuszkulccsal.
A készulék most mar hasznalatra kész.

7. Csatlakozas a halozathoz

Miel6tt a készuléket a tapegységhez csatlakoztatja, gy6z6djon meg arrdl,
hogy a tapfeszlliség megfelel a teljesitménytablan feltlintetett értéknek.
Az aramellatd berendezésnek meg kell felelnie az elektromos
berendezésekre vonatkozé alapvetd kdvetelményeknek, és meg kell
felelnie a hasznalatra vonatkozé biztonsagi koévetelményeknek. A
tapkabel minimalis keresztmetszetére és a biztositék névieges értékére
vonatkozé paramétereket a késziilék teljesitményétél fliggéen az alabbi
tablazat tartalmazza:

Eszkoz teljesitménye Minimalis vezets- C tipusu biztositék
[W] keresztmetszet [mm?] | minimalis értéke [A]

<700 0,75 8

A beszerelést szakképzett Vvillanyszerel6nek kell elvégeznie.
Hosszabbité kabelek hasznalatakor Ugyelijen arra, hogy a vezeték
keresztmetszete ne legyen kisebb a sziikségesnél (lasd a tablazatot). Az
elektromos kabelt tgy helyezze el, hogy mikddés kdézben ne alljon fenn
az elvagodas veszélye. Ne hasznaljon sérllt hosszabbitot.
Rendszeresen ellendrizze a tépkabel allapotat. Ne huzza meg a
tapkabelt.

8. A késziilék bekapcsolasa

AFIGYELEM A készilék Uizembe helyezése elétt feltétlenil el
kell végezni az "Uzembe helyezés el6készitése"

cimii fejezetben leirt Iépéseket.

Csatlakoztassa a késziléket az aramellatashoz. A készilék

bekapcsolasdhoz nyomja meg a bekapcsolégombot (A fotd, 9). A

kénnyebb hasznalat érdekében a készulék kapcsoldzarral van ellatva (A

foto, 7), amelyet a készUlék bekapcsolasa utan meg kell nyomni, hogy a

készilék bekapcsolt allapotban maradjon anélkiil, hogy a kapcsolot

lenyomva kellene tartani. A sebességet a kapcsoldval lehet bedllitani (A

foto, 8). Két motorsebesség allithatd be.
A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg a kapcsolét.

9. Az egység miikodése

AFIGYELEM A késziilék hasznalata soran szigortian be kell

tartani az 6sszes biztonsagi szabalyt és utasitast,
amelyeket a biztonsagi feltételek tartalmaznak.

Helyezze az elektromos beton simitét a simito fellletére. Kapcsolja be a
készlléket. Lassan mozgassa a simitét, hatrafelé haladva. Gy6z6djon
meg arrdl, hogy a simito teljes felllete tapad a simitdhoz. A kdvetkezé
menetben atfedé mintazatban dolgozzon, hogy ne maradjon simitassal
simitatlan simitécsik.

Tisztitsa meg a simitét, ha beton rakodik ra. A tiszta simité megkdnnyiti
a munkat és jobb minéségl simitast biztosit.

10. Rutinszeri karbantartas

AFIGYELEM Minden karbantartast a késziilék aramellatasrol
levalasztva végezzen el.

Minden alkalommal, kdzvetlenll a munka befejezése utan, tisztitsa meg

a foltot a nedves betonmaradvanyoktol. Miutan megszaradt, a beton

nehezen eltavolithato lesz.

Rendszeresen tisztitsa meg a teljes elektromos szerszamot, kilonds

figyelmet forditva az elektromos szerszam szell6z6nyilasainak

tisztitasara.

Tartsa a késziiléket gyermekek szamara elérhetetlen helyen.

A késziilék karbantartasa
A karbantartds magaban foglalja a készllék és tartozékainak
karbantartasat.

Soha ne végezzen karbantartasi munkalatokat a késziiléken,
mikdzben az aramforrashoz van csatlakoztatva.

Ez sulyos sérulést vagy aramuitést okozhat.

A készulék karbantartasa a készulék normal mikodéséhez szikséges
valamennyi alkatrészének ésszerlen tisztan tartasabdl all. A tisztitashoz
nem szabad olddszereket hasznalni, mivel ez helyrehozhatatlan karokat
okozhat a késziilékhazban és mas mianyag alkatrészekben.

Minden egyes lizembe helyezés elé6tt:

- Ellenérizze, hogy a motor szell6zényilasai nincsenek-e eltémddve vagy
szennyezve. Ha sziikséges, tegye kiltisztitsa meg egy vizzel enyhén
megnedvesitett ruhaval;

Minden egyes hasznalat utan:
- Kapcsolja ki a tapellatast, hogy elkertlje az illetéktelen személyek altali
vagy mikodés kdzbeni véletlen bekapcsolast.

11. Potalkatrészek és tartozékok

Pétalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhet6ségek a kézikdnyv 1. oldalan talalhatok.
Potalkatrészek rendelésekor kérjuk, adja meg a tipustablan szerepl6
tételszamot és az alkatrészszamot a szerelési rajzrol.

A garancialis idészak alatt a javitasokat a jotallasi jegyben foglalt
feltételek szerint végzik el. Kérjik, hogy a hibas terméket javitasra adja
at a vasarlas helyén (az eladd koteles a hibas terméket atvenni), kildje
el a Dedra Exim kozponti szervizkézpontjaba, vagy kildje el a
lakéhelyéhez legkdzelebbi szervizkdzpontba (a szervizkdzpontok listaja
a www.dedra.pl oldalon talalhatd). Kérjlk, csatolja a kitoltott jotallasi
jegyet. A garanciaidd lejarta utan a javitasokat a kbzponti szerviz végzi.
Kildje el a hibas terméket a szervizkézpontba (a szallitasi koltséget a
felhasznalo fizeti).

12. Hibaelharitas onalléan

AFIGYELEM Hazza le a késziilléket a tapegységrol, miel6tt

megkisérelné a hibaelharitast.

Probléma Ok Ok

A készulék Helytelenul csatlakoztatott |Helytelenll csatlakoztatott
nem mikodik |dugd dugd

Elhasznalddott Elhasznalédott
elektrogafitos kefék elektrogafitos kefék

Nincs aramellatas Nincs dramellatas
Elhasznalddott Elhasznaldédott
elektrogafitos kefék elektrogafitos kefék

Tulzott zaj

Sérlt csapagyak Sérilt csapagyak
Sérllt haz vagy rogzité Sérilt haz vagy rogzité
elemek elemek

13. A késziilék 6sszeszerelése
1. Vibrécios simité betonhoz — 1 db. 2. Cs6fogé — 1 db. 3. Imbuszkulcsok
—2db. 4. Csavarok a szalaghoz — 4 db.
14. Tajékoztatds a felhasznalék szamara az
elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasarél (a haztartasokat érinti)
A termékeken vagy a kisér6 dokumentacion feltintetett
szimbdlum azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus
berendezéseket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt
artalmatlanitani. Ha az alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra
kell hasznalni vagy hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi
ket egy erre szakosodott gy(jtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik 6ket.
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A hasznalt berendezések gyijtéhelyeir6l a helyi hatdsagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon.

A berendezés megfeleld artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes
er6forrasok megdrzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon
negativ hatasok elkeriilését, amelyek a készllékben lév6 veszélyes
anyagok, keverékek és 6sszetevdk esetleges jelenlétébdl adédnak.

A helytelen hulladékartalmatlanitéas a vonatkozo helyi eléirasok szerint
buntetés veszélyével jar.

Az unioés orszagok felhasznal6i: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjik, forduljon a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast
tudnak adni.

Az Eurépai Uniéon kivili orszagokban torténé artalmatlanitas: Ez a
szimbdlum csak az Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik. Ha a terméket
el kivanja dobni, kérjik, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a
keresked6hoz a helyes artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.

Az elemekrél és akkumulatorokrdl, valamint a hulladékelemekrdl és -
akkumulatorokrol szélé 2023/1542/EU eurdpai parlamenti és tanacsi
rendeletnek megfeleléen a hibas vagy hasznalt
elemeket/akkumulatorokat elkilonitve kell gydijteni, és kornyezetbarat
Ujrafeldolgozasra kell vezetni.

Garanciajegy
Katalogusszam: ............. Gyartasi tétel szama: .........c.cccoc....
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az elado alairasa: ...........ceccveveeeeevnnes

A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriltem a garancialis feltételekrol,
valamint a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitasok
be nem tartasabdl eredd kovetkezményekrdl. A jelen garancidlis
feltételekkel megismerkedtem, amit alairasommal igazolok:

kelt és helye

I. A termékért felel6s

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varsé févarosi Korzeti Birésag
Varsoban; az Orszagos Birésagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya,
adoszama: 527-020-49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes
garanciat nyujt a Kezes forgalmazasabdl szarmazé Termékre.

3. A garanciabdl ered6 felelésség kizarélagosan a Termékben a
Felhasznalénak valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes
megjavitasara, amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran
kelentkezik. A Termék megjavitasanak modja (a javitas modszere) a
Kezes dontésétél fligg. Amennyiben a Kezes megallapitdsa szerint ni
lehet6ség a megjavitasra, a Kezes fenntartia maganak a jogot a hibas
alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez, a Termék
aranak csokkentéséhez, vagy a szerz6déstél torténé elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak
az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolo torvény szerint, a
Kezes jelen garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és
teljesitésével kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi cimtdl
fggetlendil, a hibas Termék értékének 6sszegére korlatozodik.

Il. Garancialis id6szak:
A garanciaval
rendelkezé alkatrészek

DED7632

a Felhasznalo alairasa

A garancilis védelem id6tartama

36 honap, a Termék vasarlasanak napjatdl
szamitva a jelen Garanciajegyen megjeldlve
Nincs garancia

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhaszndlé felmutatia a Termék kitoltétt Garanciajegyét és
valészinlsiti a Termék vasarlasanak korilményeit, pl. felmutatva a
pénztar blokkot, szamlat, stb. A reklamacié hatékony lebonyolitasanak
érdekében ajanlott, hogy a Felhasznalé a reklamalt Termékkel egyutt
adja at a Kezelési utmutatéban leirt készlet tartalmat.

2. A Felhasznal6 betartja a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyen
feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terlletén érvényes.
4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:

a. A Felhasznalo nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatarozott,
kilénésen a megfeleld hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra
vonatkoz¢ feltételeket; A Felhasznald a Kezelési utmutaténak nem
megfeleld tisztitd és karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznalé nem megfelelé médon tarolja és szallitja a Terméket;
c. A Felhasznal6 o6nalléan, a Kezessel valé egyeztetés nélkil
madositotta és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznal6 a Kezelési utmutatonak nem megfeleld Uzemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis
23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolé térvény szerint, elvesziti a jelen
garanciabdl eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznald altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kertltek

- a plombak a Felhasznalo altal megrongalasra kerlltek, vagy a
Felhasznal6 beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek
kozott a Kezelési utmutatobdl eredé miveleteket a Felhasznald sajat
hataskorébe és sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras
1. A Termék helytelen miikddésének észrevételekor, a reklamacio

bejelentése elbtt ellenbrizze, hogy a Kezelési utmutatéban
meghatarozott valamennyi mivelet a megfelel6 moddon Kkerlt
végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék
hibaja észrevételétél szamitott 7 napon belll. Az a Felhasznald, amelyik
nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrél

52016 térvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredé jogait, ha nem

jelenti be 7 napon belil a reklamaciot.

3. A reklamacids bejelentés megtehet6 a Termék vasarlasanak helyén,

a garancidlis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM

sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhasznalé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talélhatéd

Urlap segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési

Grlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon

elérhetéek. Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a

reklamacios bejelentést ajanljuk a kdvetkez® cimre kildeni: DEDRA-

EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata

tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznalé egészségére és

életére.

8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek

a Felhasznal¢ altali leadasanak napjatol szamitott 14 munkanapon beldil

ker(l sor.

9. A terméket reklamacidra kildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a

reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkerilése

érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban
elkildeni).

10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az idével, mely

alatt a Felhasznalé a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az

hasznaini.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a

Felhasznalé eladott termékek hibaira vonatkozé kezességi szabalyokbol

eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében

torténd védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a

95/46/EK iranyelv hatalyon kivil helyezésérél széld, 2016. aprilis 27-i

(EU) 2016/679 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1)

és (2) bekezdésével dsszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az drlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a
Pruszkéw-i székhelyli DEDRA-EXIM sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkoz6 garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet
(a tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
6sszhangban Az adatszolgaltatas dnkéntes, de a garancialis eljaras
lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatadsanak megfontolasanak
id6tartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben
szilkséges védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara
vonatkoz¢ irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek,
és tobbek kozott technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy
weboldal-karbantartast, informatikai-, futarszolgaltatast nyujtanak.
Az  Adatkezel6  beszallitoi  kotelesek  gondoskodni  az
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adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes adatok védelmére
vonatkozé hatéalyos jogszabalyok kovetelményeinek, és nem
hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezelével
kotott szerz6désben meghatarozott céloktdl eltéré célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkozi
szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés
korlatozasahoz, az adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz vald
joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezeld altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyuijtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;

% Cuprins

. Fotografii si desene

. Descrierea dispozitivului

. Utilizarea preconizata a dispozitivului
. Limitarea utilizarii

. Date tehnice

. Pregatirea pentru functionare

. Conectarea la retea

. Pornirea aparatului

. Functionarea unitéatii

10. Tntretinere de rutina

11. Piese de schimb si accesorii

12. Depanarea pe cont propriu

13. Montarea aparatului

14. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea echipamentelor
electrice si electronice

15. Carte de garantie

OCoO~NOOOSWN-=-

Traducerea instructiunilor originale

Declaratia de conformitate este atasatd manualului ca document
separat. In absenta unei declarati de conformitate, va rugdm s&
contactati Dedra Exim Ltd.

Reglementarile generale de siguranta au fost atasate manualului ca o
brosura separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu acest
simbol si toate instructiunile.

Nerespectarea urmatoarelor avertismente si instructiuni de siguranta
poate duce la socuri electrice, incendii sau vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte
ulterioare.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1. Bara, 2. Motor, 3. Baza din aluminiu, 4. Maner dreapta, 5.
Maner D, 6. Maner stanga, 7. Buton de blocare, 8. Buton de viteza, 9.
Comutator cu declansator 10. Carlig pentru cablu.

3. Utilizarea preconizata a dispozitivului

Sapa vibratoare pentru beton utilizeaza vibratii transmise printr-o tija
metalica pentru a incorpora agregate si a reduce cantitatea de bule de
aer din beton, crescand astfel rezistenta sapei.

Este permisa utilizarea masinii in lucrari de renovare si de constructie,
ateliere de reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de
utilizare si a conditiilor de lucru admise cuprinse in instructiunile de
utilizare.

4. Limitarea utilizarii

AATENTlE Masina poate fi utilizata numai in conformitate cu

"Condltllle de functionare permise"” de mai jos.
De asemenea, este interzisa prelucrarea
materialelor care nu sunt descrise la punctul "3.
Utilizarea prevazuta a masinii". Schimbarile neautorizate ale
constructiei mecanice si electrice, orice modificari, operatiuni de
intretinere care nu sunt descrise in instructiunile de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor
de garantie, iar declaratia de conformitate va deveni nula si
neavenita.
Orice utilizare care nu este prevazuta sau care nu este conforma cu
instructiunile de utilizare va duce la pierderea imediata a drepturilor de
garantie.

Conditii de functionare admise
Utilizati numai conform destinatiei.

5. Date tehnice

Modelul masini DED7632
Tensiunea de lucru [V] 230
Frecventa retelei [Hz] 50
Putere nominala [W] 240
Clasa de protectie I
Gradul de protectie impotriva accesului direct IPX4

Viteza de rotatie nO [min-1] 5500/ 11000

Nivelul de presiune al sunetului LPA [dB(A)] 88
Incertitudinea masurarii Kpa [dB(A)] 3
Nivelul de putere al sunetului Lwa [dB(A)] 96
Incertitudinea masurarii Kwa [dB(A)] 3
Nivelul de vibratie pe maner [m/s2] 4,3
Incertitudinea masurarii K [m/s2] 1,5

Informatii privind vibratiile si zgomotul

Valoarea combinata a vibratiei ah si incertitudinea de masurare au fost
determinate in conformitate cu EN 62841-1 si sunt prezentate n tabel.
Emisiile de zgomot au fost determinate in conformitate cu EN 62841-1,
iar valorile sunt prezentate mai sus in tabel.

AATENTIE Zgomotul poate provoca deteriorarea auzului,

purtati intotdeauna protectie auditiva atunci cand
lucrati!

Valoarea totald declarata a vibratiilor a fost masurata in conformitate cu
o metoda de testare standard si poate fi utilizatd pentru a compara un
echipament cu altul. Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat pentru o evaluare preliminara a expunerii la vibratii.

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a echipamentului poate diferi
de valorile declarate, in functie de utilizarea uneltelor de lucru, in special
de tipul de piesa de prelucrat si de necesitatea de a identifica masuri de
protectie a operatorului. Pentru a estima cu exactitate expunerile n
conditii reale de utilizare, trebuie luate n considerare toate partile ciclului
de functionare, inclusiv perioadele in care magina este oprita sau cand
este pornita, dar nu este utilizata pentru lucru.

6. Pregatirea pentru functionare
Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu aparatul

AATENTIE deconectat de la sursa de alimentare.

Verificati daca cutia contine toate articolele enumerate la punctul 13 din
instructiuni.

Pozitionati plasturele astfel incat orificiile din banda perpendiculara sa se
alinieze cu orificile de pe flansa corpului. Fixati banda pe corpul
dispozitivului folosind cele patru suruburi si piulite furnizate. Verificati
daca este fixata bine (banda va transfera vibratiile catre gura de scurgere
din beton).

Apasati ansamblul comutatorului pe méanerul din dreapta si strangeti
pentru a bloca ansamblul comutatorului in pozitie.

Slabiti cele patru suruburi din partea superioara a corpului dispozitivului.
Introduceti manerele stanga si dreapta in soclurile de montare a
manerelor de pe corpul dispozitivului. Strangeti suruburile cu o cheie
Allen.

Dispozitivul este acum gata de utilizare.

7. Conectarea la retea

fnainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, asigurati-va ca
tensiunea de alimentare corespunde cu valoarea indicata pe placuta de
identificare.
Instalatia de alimentare cu energie electrica trebuie sa respecte cerintele
esentiale pentru instalatiile electrice si sa indeplineasca cerintele de
siguranta pentru utilizare. Parametrii pentru sectiunea transversala
minima a cablului de alimentare si valoarea nominala a sigurantei, in
functie de puterea aparatului, sunt indicati in tabelul de mai jos:
Sectiunea transversala
minima a conductorului
[mm?]
<700 0,75 6

Instalarea trebuie efectuata de un electrician calificat. Atunci cand utilizati
cabluri prelungitoare, asigurati-vd ca sectiunea transversala a
conductorului nu este mai mica decéat cea necesara (a se vedea tabelul).
Aranjati cablul electric astfel incat sa nu existe riscul de a fi taiat in timpul
functiondrii. Nu utilizati prelungitoare deteriorate. Verificati periodic
starea cablului de alimentare cu energie electrica. Nu trageti de cablul de
alimentare.

8. Pornirea aparatului

AATENTlE inainte de a pune in functiune unitatea, este
. esential sa efectuati pasii descrisi in sectiunea
"Pregatirea pentru functionare".

Conectati dispozitivul la sursa de alimentare. Pentru a porni dispozitivul,
apéasati butonul de pornire (foto A, 9). Pentru o mai mare usurintd in
utilizare, dispozitivul este echipat cu un blocaj al comutatorului (foto A,

Valoarea minima a
sigurantei de tip C [A]

Puterea
dispozitivului [W]
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7), care, odata ce dispozitivul este pornit, trebuie apasat pentru a mentine
dispozitivul pornit fara a fi necesar sa tineti comutatorul apasat. Viteza
se regleaza cu ajutorul comutatorului (foto A, 8). Se pot seta doua viteze
ale motorului.

Pentru a opri dispozitivul, apasati comutatorul.

9. Functionarea unitatii

AATENTIE La utilizarea dispozitivului, trebuie respectate cu

strictete toate regulile si instructiunile de
siguranta descrise in condlt,llle de siguranta.

Asezati sapa electrica pentru beton pe suprafata sapei. Porniti
dispozitivul. Miscati sapa incet, mergand cu spatele. Asigurati-va ca
intreaga suprafata a sapei adera la sapa. La urmatoarea trecere, lucrati
fntr-un model suprapus pentru a evita lasarea unei benzi de sapa care
nu a fost netezita de sapa.

Curatati mistria daca se acumuleaza beton pe ea. O mistrie curata va
facilita lucrarea si va asigura o calitate mai buna a sapei.

10. intretinere de rutina

AATENTIE Efectuati toate operatiunile de intretinere cu

unitatea deconectata de la sursa de allmentare

De fiecare dat&, imediat dupa finalizarea lucrarii, curatati zona de orice
reziduuri de beton umed. Odata uscat, betonul va fi dificil de indepartat.
Curatati periodic intreaga unealta electrica, acordand o atentie deosebita
curatarii orificiilor de ventilatie ale uneltei electrice.

Tineti aparatul departe de indeména copiilor.

intretinerea aparatului
Intretinerea include intretinerea aparatului si a accesoriilor sale.

Nu efectuati niciodata lucrari de intretinere la aparat in timp ce
acesta este conectat la o sursa de alimentare.

Acest lucru poate provoca vatamari grave sau socuri electrice.
Intretinerea aparatului constd in mentinerea in stare de curatenie
rezonabild a tuturor componentelor sale necesare pentru functionarea
normald. Nu trebuie folositi solventi pentru curatare, deoarece acest
lucru poate provoca deteriorari ireparabile ale carcasei si ale altor
componente din plastic.

nainte de fiecare pornire:

- Verificati daca orificiile de aerisire ale motorului nu sunt infundate sau
murdare. Daca este necesar, expuneti/curatati cu o carpa usor umezita
cu apa;

Dupa fiecare utilizare:

- Deconectati sursa de alimentare pentru a evita activarea accidentala
de catre persoane neautorizate sau n timpul functionarii.

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va rugam sa contactati
Dedra Exim Service. Detaliile de contact se gasesc la pagina 1 din
manual.

Atunci cand comandati piese de schimb, va rugdm s& mentionati numarul
de lot de pe placuta de identificare si numarul piesei din desenul de
asamblare.

Tn timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate in conformitate
cu termenii din cardul de garantie. Va rugam sa predati produsul defect
pentru reparare la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa preia
produsul defect), sa 1l trimiteti la centrul de service central al Dedra Exim
sau sa il trimiteti la centrul de service cel mai apropiat de domiciliul
dumneavoastra (lista centrelor de service la www.dedra.pl). Va rugam sa
atasati cardul de garantie completat. Dupa perioada de garantie,
reparatiile sunt efectuate de catre serviciul central. Trimiteti produsul
defect la centrul de service (costurile de transport sunt suportate de
utilizator).

12. Depanarea pe cont propriu

AATENTIE Deconectati unitatea de la sursa de alimentare
inainte de a efectua singuri orice operatiune de

depanare.

Problema Cauza Solutie
Aparatul nu Conector conectat Conectati corect mufa
functioneaza incorect

Tnlocuiti periile cu unele noi
Verificati sursa de
alimentare (priza si
siguranta)

Lubrifiati axul

Perii electrografite uzate
Alimentare cu energie
electrica indisponibila

Frictiune excesiva a
arborelui

Perii electrografite uzate
Rulmenti deteriorati

Tnlocuiti periile cu unele noi
Trimiteti dispozitivul la un
centru de service

Zgomot excesiv

Carcasa sau elemente
de montare deteriorate

13. Montarea aparatului

1. Sapa vibratoare pentru beton — 1 buc. 2. Cheie pentru tevi — 1 buc. 3.
Chei Allen — 2 buc. 4. Suruburi pentru banda — 4 buc.

14. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea
echipamentelor electrice si electronice (priveste
gospodariile)

Ej Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le

Trimiteti dispozitivul la un
centru de service

insoteste indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice
defecte nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere. in
~— cazul in care trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau s& recuperati
componente, trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat,
unde vor fi acceptate gratuit. Autoritatile locale furnizeazé informatii
privind locatia punctelor de colectare a echipamentelor uzate, de
exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea
resurselor valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatéatii si
mediului, care rezultd din posibilitatea prezentei substantelor,
amestecurilor si componentelor periculoase in echipament.
Eliminarea incorecta a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente
electrice sau electronice, va rugam sé& contactati cel mai apropiat punct
de vanzare sau furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi
informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica
numai in tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti sa aruncati
acest produs, va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul
pentru a afla metoda corecta de eliminare.
In conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 2023/1542 al Parlamentului
European si al Consiliului privind bateriile si acumulatorii si deseurile de
baterii si acumulatori, bateriile/acumulatorii defecti sau uzati trebuie sa
fie colectati separat si dusi la o reprelucrare compatibild cu mediul.

Certificat de garantie
pentru
Nr. de katalog: .................. Numarde lot: ......cocceeeiiiiis
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ..........ccceeeceeeeicieennnes
Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si
efectele nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in
Certificatul de garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute
ce afirm cu semnatura mea de mana:

Data si locul

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a
doverzii originale de cumparare. Perioada de reparatie nu poate depasi
15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia
vanzatorului.

l. Responsabilitatea pentru produs
1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, [Judecatoria Raionald pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP
[CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..
2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul
acorda garantie la produsul derivat din distributia Garantului.
3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care
sau ivit din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia
Utilizatorului.
4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de
reparare a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de
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decizia Garantului. Daca Garantul constatda ca Produsul nu poate fi
reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba piesa defecta sau total
Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul Produsului ori de
a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964
din Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru
dauna rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si
executarea acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitata maxim pana
la valoarea Produsului defect..

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

DED7632

Durata de protectie a garantiei

36 luni, de la data cumpararii Produsului,
inscrisa in prezentul Certificat de garantie
Fara garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex.
prin prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient
reclamatia, se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul
reclamat, toate componetele mentionate la “Completarea” Produsului in
manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de
utilizare si din Certficatul de garantje.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din
cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de
utilizare, in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare
corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante
de conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al
Produsului de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;
e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au
fost indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase
din manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in
manualul de utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constatd c& Produsul nu functioneazé corect, inainte de a
depune reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile
descrise in manualul de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatja, cel mai bine in termen de 7 zile de la data
la care ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu
legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator,
pierde garantia pentru Produs daca reclamatia nu depune in termen de
pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a
Produsului, la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe
adresa: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe
pagina de internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea
reclamatjei cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe
pagina www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste Tn statul adecvat, trimiteti
sesizarile de reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luadnd in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea
Produsului defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea
si viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de
14 zile lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a
Produsului reclamat.

9 Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea
acestuia. Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva
distrugerii in timpul transportului (se recomanda sa trimiteti produsul
reclamat in ambalajul original).

10. Perioada de garantie va fi prelungitéd cu durata in care, din cauza
defectului Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I
utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteazd nu suspendeaza drepturile
Utilizatorului rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile
produsului vandut..

Tn conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)
2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016
privind protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea
datelor cu caracter personal si privind libera circulatie a acestor date si
de abrogare a Directivei 95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal
furnizate in formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in
Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare:
+Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii
procedurii de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1
lit. b din regulamentul general privind protectia datelor (in continuare:
,GDPR”). Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru
derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in
considerare a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul
n care este nevoie de aparare impotriva oricaror pretentii impotriva
Administratorului, nu mai mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care
prelucreaza date pentru administrator pe baza unui contract scris de
incredintare a prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera,
printre altele, service tehnic, hosting sau intretinere site, service IT,
firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati sa asigure
securitatea datelor si sa indeplineasca cerintele legii aplicabile
referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi
datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decat cele
specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat,
inclusiv sub forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara
tertd/organizatie internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a
rectifica, sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date,
dreptul de a va opune in orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu
caracter personal de catre Administrator, ne puteti contacta la
urmatoarea adresa de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta
pentru protectia datelor cu caracter personal.

8 Vsebina

. Fotografije in risbe

. Opis naprave
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. Omejitev uporabe
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. Priprava na delovanje

. Prikljucitev na elektricno omrezje
. Vklop naprave

. Delovanje enote

10. Redno vzdrzevanje

11. Rezervni deli in dodatki

12. Samostojno odpravljanje tezav
13. Sestavljanje aparata

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju elektri¢ne in elektronske
opreme

15. Garancijski list
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Prevod izvirnih navodil
Izjava o skladnosti je priloZzena priro&niku kot loéen dokument. Ce izjave
o skladnosti ni, se obrnite na druzbo Dedra Exim Sp. z 0.0.
Splosni varnostni predpisi so priro€niku prilozeni kot posebna knijizica..
OPOZORILO. Preberite vsa opozorila,
simbolom, in vsa navodila.

oznaéena s

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzro€i
elektri¢ni udar, pozar ali hude poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.
2. Opis naprave

Slika A: 1. Palica, 2. Motor, 3. Aluminijasta podlaga, 4. Desni roc¢aj, 5.
Rocaj v obliki érke D, 6. Levi ro¢aj, 7. Gumb za zaklepanje, 8. Gumb za
hitrost, 9. Stikalo za sprozilec 10. Kavljek za kabel.

3. Predvidena uporaba naprave

Vibrirajo€i betonski estrih uporablja vibracije, ki se prenaSajo prek
kovinske palice, za vgradnjo agregata in zmanjSanje koli€ine zracnih
mehur¢kov v betonu, s ¢imer se poveca trdnost estriha.

Stroj je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila in pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba
upostevati pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za
uporabo.

4. Omejitev uporabe
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Stroj se lahko uporablja le v skladu s spodnjimi
"Dovoljenimi pogoji delovanja".
A POZOR Prav tako je prepovedano obdelovati materiale, ki
niso opisani v to¢ki "3. Predvidena uporaba
stroja”. Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne
konstrukcije, kakrsne koli spremembe, vzdrzevalni posegi, ki niso
opisani v navodilih za uporabo, bodo obravnavani kot nezakoniti in
bodo povzroéili takojSnjo izgubo garancijskih pravic, izjava o
skladnosti pa bo postala neveljavna.
Vsaka uporaba, ki ni predvidena ali ni v skladu z navodili za uporabo, bo
imela za posledico takojSnjo izgubo garancijskih pravic.

A POZOR

Dovoljeni pogoji delovanja
Uporabljajte samo v skladu z namenom.

5. Tehniéni podatki

Model DED7632
Napetost v omrezju [V] 230
Omrezna frekvenca [Hz] 50
Nazivna mo¢ [W] 240
Razred za$¢ite 1l
Stopnja IP IPX4
Hitrost vrtenja [vrt./min.] 5500/ 11000
Raven tlaka LpA [dB(A)] 88
Merilna negotovost (KpA) [dB(A)] 3
Raven mo¢i LWA [dB(A)] 96
Merilna negotovost (KWA) [dB(A)] 3
Stopnja vibracij na ro€aju [m/s2]: 4,3
Merilna negotovost Ka [m/s2] 1,5

Informacije o vibracijah in hrupu

Kombinirana vrednost vibracij ah in merilna negotovost sta bili doloceni
v skladu s standardom EN 62841-1 in sta navedeni v preglednici.
Emisije hrupa so bile doloene v skladu s standardom EN 62841-1,
vrednosti so navedene zgoraj v tabeli.

A POZOR Hrup lahko povzroéi poskodbe sluha, zato pri delu

vedno uporabljajte zascito sluha!

Deklarirana skupna vrednost vibracij je bila izmerjena v skladu s
standardno preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjavo enega
kosa opreme z drugim. Navedena raven vibracij se lahko uporabi tudi za
predhodno oceno izpostavljenosti vibracijam.

Raven vibracij med dejansko uporabo opreme se lahko razlikuje od
deklariranih vrednosti, odvisno od uporabe delovnih orodij, zlasti vrste
obdelovanca in potrebe po dolocitvi ukrepov za zascito upravljavca. Za
natan¢no oceno izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe je treba
upostevati vse dele delovnega cikla, vklju¢no z obdobiji, ko je stroj
izklopljen ali ko je vklopljen, vendar se ne uporablja za delo.

6. Priprava na delovanje
Vsa pripraviljalna dela izvajajte, ko je enota

A POZOR odklopljena od elektricnega napajanja.

Preverite, ali Skatla vsebuje vse elemente, navedene v to¢ki 13 navodil.
Namestite obliz tako, da so luknje v pravokotnem traku poravnane z
luknjami na prirobnici ohiSja. Trak pritrdite na ohi$je naprave s pomocjo
Stirih vijakov in matic, ki so prilozeni. Preverite, ali je trdno pritrien (trak
bo prenasal vibracije na betonski izliv).

Pritisnite stikalo na desni ro¢aj in ga zategnite, da se stikalo fiksira na
mestu.

Oslabite stiri vijake na vrhu ohi§ja naprave. Vstavite levi in desni ro¢aj v
vti€nice za pritrditev roajev na ohi$ju naprave. Zategnite vijake z imbus
klju¢em.

Naprava je zdaj pripravljena za uporabo.

7. Prikljucitev na elektricno omrezje

Pred prikljucitvijo aparata na elektricno omrezje preverite, ali napajalna
napetost ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploscici.

Napajanje mora biti v skladu z bistvenimi zahtevami za elektriCne
instalacije in izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri za
najmanjSi presek napajalnega kabla in nazivno vrednost varovalke,
odvisno od moci naprave, so navedeni v spodnji preglednici:

Najmanijsi prerez NajmanjSa vrednost

Napajanje naprave [W] vodnika [mm?] varovalke tipa C [A]

<700 0,75 8

Namestitev naj opravi usposobljen elektricar. Pri uporabi podaljskov
poskrbite, da presek vodnika ni manj$§i od zahtevanega (glejte
preglednico). Elektricni kabel napeljite tako, da med delovanjem ne bo
nevarnosti, da bi ga prerezali. Ne uporabljajte poSkodovanih podaljSkov.
Obc¢asno preverite stanje napajalnega kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

8. Vklop naprave

Pred zagonom enote je treba opraviti korake,
opisane v poglavju "Priprava na delovanje".

A POZOR

Napravo prikljucite na napajanje. Za vklop naprave pritisnite gumb za
vklop (slika A, 9). Za lazjo uporabo je naprava opremljena z blokado
stikala (slika A, 7), ki jo je treba po vklopu naprave pritisniti, da naprava
ostane vklopljena, ne da bi bilo treba stikalo drzati pritisnjeno. Hitrost se
nastavi s stikalom (slika A, 8). Nastaviti je mogoCe dve hitrosti motorja.
Za izklop naprave pritisnite stikalo.

9. Delovanje enote
Pri uporabi naprave je treba strogo upostevati vsa

A POZOR ve je : :
varnostna pravila in navodila, opisana Vv

varnostnih pogojih.

Elektricni betonski gladilnik polozite na povrSino estriha. Vklopite
napravo. Gladilnik premikajte pocasi, hodite nazaj. Poskrbite, da se
celotna povrsina gladilnika prilega estrihu. Pri naslednjem prehodu
delajte v prekrivajo¢em vzorcu, da ne ostanejo pasovi estriha, ki niso bili
zglajeni z gladilnikom.

Ce se na lopatici nabere beton, jo ogistite. Cista lopatica olaj$a delo in
zagotavlja boljSo kakovost estriha.

10. Redno vzdrzevanje

A POZOR Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota

odklopljena od elektricnega napajanja.

Vsaki¢ takoj po kon€anem delu ocistite zaplato vseh ostankov mokrega
betona. Ko se beton posusi, ga bo tezko odstraniti.
Redno Cgistite celotno elektricno orodje in posebno pozornost namenite

Cis€enju prezracevalnih odprtin elektricnega orodja.
Napravo hranite zunaj dosega otrok.

Vzdrzevanje naprave
Vzdrzevanije vklju€uje servisiranje naprave in njene dodatne opreme.

Nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del na aparatu, ko je priklju¢en na
vir elektrine energije.

To lahko povzro€i hude poskodbe ali elektri¢ni udar.

VzdrZevanje aparata obsega vzdrZevanje vseh njegovih sestavnih delov,
ki so potrebni za normalno delovanje, v primerni Cistoci. Za ¢is€enje ne
smete uporabljati topil, saj lahko to nepopravljivo poSkoduje ohisje in
druge plasti¢ne sestavne dele.

Pred vsakim zagonom:
- Preverite, ali so zraCniki motorja zama$eni ali umazani. Po potrebi jih
izpostavite/ocistite s krpo, rahlo navlazeno z vodo;

Po vsaki uporabi:
- Odklopite napajanje, da preprecite nenamerno vklopitev s strani
nepooblas&enih oseb ali med delovanjem.

11. Rezervni deli in dodatki

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno
sluzbo druzbe Dedra Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1
priro¢nika.

Pri naroCanju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploS€ici in
Stevilko dela iz montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji iz
garancijske kartice. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na kraju
nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v
osrednji servisni center druzbe Dedra Exim ali ga poSljite v servisni
center, ki je najblizje vaSemu kraju bivanja (seznam servisnih centrov na
www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen garancijski list. Po poteku
garancijskega roka popravila opravi centralna sluzba. Okvarjeni izdelek
posljite servisnemu centru (stroSke posiljanja placa uporabnik).

12. Samostojno odpravljanje tezav

A POZOR Preden zacnete sami resSevati tezave, enoto
izkljucite iz elektricnega omrezja.
Problem Vzrok Resitev
Aparat ne deluje |Nepravilno priklju¢ena  |Pravilno prikljucite vti¢
vti€nica
Obrabljene Zamenijajte krtaCe z novimi
elektrografitne krtace
Ni napajanja Preverite napajanje
(vti€nico in varovalko)
Prekomerno trenje gredi |Namazajte gred
Prekomeren Obrabljene Zamenjajte krtaCe z novimi
hrup elektrografitne krtace
Poskodovana lezaja Posljite napravo v servisni
center
Poskodovano ohiSje ali  |Posljite napravo v servisni
pritrdilni elementi center

13. Sestavljanje aparata
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1. Vibrirajo€a gladilka za beton — 1 kos. 2. Klju€ za cevi — 1 kos. 3. Kljugi
za notranji Sestkotnik — 2 kosa. 4. Vijaki za letev — 4 kosi.

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in  elektronske  opreme (zadeva
gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
Ej oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne
sme odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele
~— zavredi, ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na
specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezplacno. Informacije
o lokacijah zbirnih mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi,
npr. na svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter
se izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne
prisotnosti nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko
opremo, se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam
bo zagotovil dodatne informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za
drzave Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne
organe ali prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.
V skladu z Uredbo (EU) 2023/1542 Evropskega parlamenta in Sveta o
baterijah in akumulatorjih ter odpadnih baterijah in akumulatorjih je treba
okvarjene ali uporabljene baterije/akumulatorje zbirati lo€eno in jih oddati
v okolju prijazno predelavo.

Garancijski list
zZa

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .........cccoeeeirieieenneene
Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami
neupostevanja navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu.
Znani so mi pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj

I. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruskovu, naslov: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow, Poljska, $t. KRS (vpisa v drzavni sodni register
Poljske) 0000062517, vpis izvrSilo Okrajno sodis¢e za gl. mesto VarSavo
v Varsavi, njegov 14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra
(KRS — Krajowy Rejestr Sadowy), davCna Stevilka 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje
garancijo za Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz
razlogov, prisotnoh v samem Proizvodu v ¢&asu njegove izdaje
uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplatne odprave napake na
Proizvodu, ¢e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave
napake na Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od odlogitve
Garanta. Garant si za primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno
izvesti, pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali
celotnega Proizvoda z brezhibnim, znizanja cene Proizvoda ali odstopa
od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potroSnik v smislu poljskega Civilnega
zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska
odgovornost Garanta za Skodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z
njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena do
vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda |Trajanje garancijske zascite

DED7632 36 mesecev od dnevg_ naku_pa Proizvoda,
navedenega v tem garancijskem listu

Podpis uporabnika

| [Brez garancije |

lll. Garancijski pogoji

1. Predlozitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani
Uporabnika ter dokazila okoli$¢in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika,
npr. v obliki blagajniSkega potrdila, racuna ipd. V cilju pravilne izvedbe
reklamacijskega postopka se priporo¢a, naj Uporabnik skupaj s
Proizvodom, ki ga reklamira, predlozi vse elemente, navedene v
,Kompletacija naprave” v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporo€ili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih Se zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupoStevanja pogojev, dolo€enih v Navodilih za
uporabo, Se zlasti glede pravilne uporabe, vzdrzevanja in €iS€enja;

b. Uporabnikove uporabe Cistilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z
navodili za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladis€enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblaséenih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda
brez dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu,
neskladnega z navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne
23. aprila 1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke,
datumske oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poSkodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja
vanje s strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so
med drugim navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in
na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba
pred prijavo reklamacije prepri¢ati, da so bila pravilno opravljena vsa
opravila, Se zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporo€a se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva
opazitve napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu
poljskega Civilnega zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoce
iz te garancije, Ce reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa
Proizvoda, v garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na
naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska.
4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo
na spletni strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na
podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na
www.dedra.pl. V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega
garancijskega servisa, se priporo¢a poslati reklamacijo na podlaghi
garancije na ta naslov: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega
Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in
zZivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva
dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporo€a se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega ocistiti.
Priporo€a se reklamirani Proizvod skrbno zascititi pred poskodbami pri
transportu (najbolje je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni
embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik
Proizvoda, za katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel
uporabljati.

Garancija ne izkljuéuje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic
Uporabnika, izhajajocih iz predpisov o porostvu za napake na prodani
stvari.

PRAVICE POTROSNIKOV Garancijski izdajatelj zagotavlja pravilno in
brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki se zatne z dostavo blaga
potro$niku. Ce se ugotovi, da blago ni v skladu z opisom izdelka ali
oglasom, ima potro$nik pravico do: (1) Zahtevati brezpla¢no popravilo
napak. (2) Ce napake niso odpravljene v 30 dneh od prejema zahtevka
s strani proizvajalca ali pooblas€¢enega servisnega centra, zahteva
brezplaéno zamenjavo z novim blagom, ki je brez napak. (3) 30-dnevni
rok se lahko v utemeljenih primerih (narava blaga, zahtevnost popravila)
podalj$a za najve¢ 15 dni. Proizvajalec mora potroSnika pred iztekom 30
dni obvestiti o razlogih in trajanju podalj$anja. (4) Ce blago ni popravljeno
ali zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko potroSnik zahteva povracilo
celotne nakupne cene ali sorazmerno znizanje cene (vrednost znizanja
ustreza znizanju vrednosti blaga). (5) Ne glede na zgoraj navedeno lahko
potrodnik, ¢e neskladnost nastopi v manj kot 30 dneh od dostave, takoj
zahteva vracilo platanega zneska. (6) Zamenjano blago ali njegov
pomemben del prejme novo garancijsko kartico. (7) Stro$ki materiala,

26




delov, dela, prevoza in ftransporta, povezani 2z odpravo

napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca. (8) Za ¢as trajanja popravila

lahko proizvajalec/servisni center potrosniku brezplaéno zagotovi
podoben nadomestni izdelek. Ce tega ne stori, ima potro$nik pravico do
odskodnine za nezmoznost uporabe izdelka. (9) PotroSnik mora pisno

(po posti, e-posti ali osebno) obvestiti garanta proizvajalca ali

pooblasceni servisni center, priloziti dokazilo o veljavnosti garancije in

takoj dati blago, ki je predmet reklamacije, na voljo za pregled. (10)

Garancija ne izklju€uje ali omejuje pravic potrosnika iz obvezne

garancije za skladnost blaga s pogodbo do prodajalca. Potrosnik

ima pravico do brezplacnega uveljavljanja garancijskih zahtevkov.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega

parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri

obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o

razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas

obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-
EXIM sp z 0.0. s sedezem v PruSkovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena SploSne
uredbe o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje
podatkov je prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega
postopka.

3. Va$e podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe
obrambe pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka
njihovega zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke
za Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov
v obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve
tehni€nega servisa, storitve gostovanja ter vzdrZzevanja spletnega
mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi
dobavitelji so dolzni zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati
zahteve obvezujoCih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih
podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za
namene, ki niso dolo¢eni v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na
nacin profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni
organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter
pravico do popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do
prenosa podatkov na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo
obdelavo.

7. V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporocilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloziti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen
za varstvo osebnih podatkov.

M2 Sadrzaj

. Fotografije i crtezi

. Opis uredaja

. Namjena uredaja

. Ograni¢enje uporabe

. Tehni¢ki podaci

. Priprema za rad

. Mrezna veza

. Ukljucivanje uredaja

. Koristenje uredaja

10. Aktivnosti teku¢eg odrzavanja
11. Rezervni dijelovi i pribor

12. Samostalno rjeSavanje problema
13. ZavrSetak uredaja

14. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektri¢nih i elektroni¢kih
uredaja

15. Jamstveni list

OCoONOOOD_WN-=

Prijevod originalnog priruénika
Izjava o sukladnosti priloZzena je priru¢niku kao zaseban dokument. U
nedostatku izjave o sukladnosti, obratite se tvrtki Dedra Exim Sp. z 0. o.
Op¢i sigurnosni propisi uklju¢eni su u priruénik kao zasebna knjizica.
ﬂ UPOZORENJE. Procitajte sva upozorenja
simbolom i sve upute.
Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih uputa moze
dovesti do strujnog udara, pozara ili ozbiljne ozljede.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduc¢u uporabu.
2. Opis uredaja

Slika A: 1. Sipka, 2. Motor, 3. Aluminijska baza, 4. Desna ru¢ka, 5. D-
rucka, 6. Lijeva rucka, 7. Gumb za zaklju¢avanje, 8. Gumb za brzinu, 9.
Okida¢, 10. Kuka za kabel.

oznacena

3. Namjena uredaja

Vibrirajuéa glatvilica za beton koristi vibracije koje se prenose kroz
metalnu Sipku kako bi se ugradivao agregat i smanjio broj zracnih
mjehuri¢a u betonu, ¢ime se poveéava ¢vrstoca glatvilice.

Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta
uporabe i dopustenih radnih uvjeta sadrzanih u uputama za uporabu.

4. Ograniéenje uporabe

ANAPOMENA Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje

navedenim "Dopustenim uvjetima rada".
ANAPOMENA Takoder je zabranjena obrada materijala koji nisu

opisani u tocki ,,3. Namjena uredaja”. Neovlastene
promjene u mehanickoj i elektri¢noj strukturi, bilo kakve izmjene,
aktivnosti odrzavanja koje nisu opisane u priruéniku smatrat ¢e se
nezakonitim i rezultirati trenutnim gubitkom prava na jamstvo, a
izjava o sukladnosti postaje nevazeca.

Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom ili nije u skladu s
uputama za uporabu rezultirat ¢e trenutnim gubitkom prava na jamstvo.

Prihvatljivi radni uvjeti
Koristiti samo prema namjeni.

5. Tehnic¢ki podaci

Model DED7632
Napon mreze [V] 230
MrezZna frekvencija [Hz] 50
Nazivna snaga [W] 240
Klasa zastite 1l

IP stupanj IPX4
Brzina vrtnje [okr./min] 5500/ 11000
Razina tlaka LpA [dB(A)] 88
Nesigurnost mjerenja (KpA) [dB(A)] 3
Razina snage LWA [dB(A)] 96
Nesigurnost mjerenja (KWA) [dB(A)] 3
Razina vibracija drSke [m/s2]: 4,3
Nesigurnost mjerenja Ka [m/s2] 1,5

Informacije o vibracijama i buci

Kombinirana vrijednost vibracija, Ah, i mjerna nesigurnost odredene su
u skladu s EN 62841-1 i dane su u tablici.

Emisija buke odredena je u skladu s EN 62841-1, vrijednosti su dane u
gornjoj tablici.

ANAPOMENA Buka moze ostetiti vas sluh, uvijek koristite

zastitu za sluh tijekom rada!

Deklarirana ukupna vrijednost vibracija izmjerena je u skladu sa
standardnom metodom ispitivanja i mozZe se koristiti za usporedbu
jednog uredaja s drugim. Navedena razina vibracija takoder se moze
koristiti za preliminarnu procjenu izloZenosti vibracijama.

Razina vibracija tijekom stvarne uporabe stroja moze se razlikovati od
deklariranih vrijednosti, ovisno o tome kako se koriste radni alati,
posebno o vrsti obratka koji se obraduje i o potrebi specificiranja mjera
za zastitu operatera. Za to¢nu procjenu izlozenosti u stvarnim uvjetima
uporabe moraju se uzeti u obzir svi dijelovi radnog ciklusa, uklju€ujuci
razdoblja kada je oprema iskljuena ili kada je ukljuena, ali se ne koristi
zarad.

6. Priprema za rad
Provedite sve pripremne radnje s uredajem

PILISTY Provedite sve g
iskljucenim iz izvora napajanja.

Provijerite sadrzi li kutija sve stavke navedene u tocki 13 uputa.
Postavite zakrpu tako da se rupe u okomitoj traci podudaraju s rupama
na prirubnici kucista. Pricvrstite traku na kuciSte uredaja pomocéu
prilozenih Cetiri vijka i matice. Provjerite je li ¢vrsto priévrS¢ena (traka ¢e
prenositi vibracije na betonski lijevak).

Pritisnite sklop prekida¢a na desnu rucku i zategnite ga kako biste ga
zaklju€ali na mjestu.

Otpustite Cetiri vijka na vrhu kuciSta uredaja. Umetnite lijevu i desnu
ru¢ku u utore za montazu rucki na kuciStu uredaja. Zategnite vijke
pomocu imbus kljuca.

Uredaj je sada spreman za upotrebu.

7. Mrezna veza

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja provjerite odgovara li napon
napajanja vrijednosti navedenoj na natpisnoj plo€ici.

Instalacija napajanja mora biti izvedena u skladu s osnovnim zahtjevima
za elektricne instalacije i ispunjavati sigurnosne zahtjeve. Parametri
minimalnog presjeka kabela za napajanje i nazivne vrijednosti osiguraca
ovisno o snazi uredaja navedeni su u donjoj tablici:
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Minimalni presjek Minimalna vrijednost

Snaga uredaja [W] vodi¢a [mm?] osiguraca tipa C [A]

<700 0,75 8

Montazu treba izvrsiti ovlasteni elektriCar. Pri uporabi produznih kabela
pazite da poprec¢ni presjek zile nije manji od potrebnog (vidi tablicu).
Polozite elektri¢ni kabel tako da se tijekom rada ne prereze. Nemojte
koristiti oStecene produzne kabele. Povremeno provjerite stanje kabela
za napajanje. Nemojte povlaciti kabel za napajanje.

8. Ukljuéivanje uredaja

ANAPOMENA Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrsiti radnje
opisane u poglavlju "Priprema za rad".

Povezite uredaj s napajanjem. Da biste ukljucili uredaj, pritisnite tipku za

ukljuCivanje (slika A, 9). Radi veée prakticnosti, uredaj je opremljen

bravicom prekidaca (slika A, 7), koju je potrebno pritisnuti nakon

uklju€ivanja uredaja kako bi uredaj ostao uklju¢en bez potrebe za stalnim

drzanjem prekidaca pritisnutim. Brzina se podeSava pomocu prekidaca

(slika A, 8). Moguce je postaviti dvije brzine motora.

Za iskljuc¢ivanje uredaja pritisnite prekidac.

9. Koristenje uredaja

ANAPOMENA Prilikom rukovanja uredajem strogo se moraju

postivati sva sigurnosna pravila i upute opisane u
sigurnosnim uvjetima.

Postavite elektri¢ni ravnalo za beton na povrsinu koja se ravna. UkljuCite
uredaj. Polako pomicite ravnalo, kreCuci se unatrag. Provjerite je li cijela
povrSina ravnomjerno prekrivena. Prilikom sljedeceg prolaza radite
preklapajuéim pokretima kako biste izbjegli ostavljanje trake koja nije
poravnata ravnalom.

Ogistite gleter ako se na njemu nakupi beton. Cisti gleter olaksat ée rad
i osigurati kvalitetniju izravnu podlogu.

10. Aktivnosti teku¢eg odrzavanja
Sve servisne aktivnosti obavljajte s uredajem

ANAPOMENA iskljucenim iz izvora napajanja.

Svaki put, odmah nakon dovr$etka rada, ocistite plocu od svih ostataka
mokrog betona. Kad se osusi, beton ¢e biti teSko ukloniti.

Redovito Cistite cijeli elektricni alat, a posebnu pozornost obratite na
CiScenje ventilacijskih otvora elektricnog alata.

Drzite uredaj izvan dohvata djece.

Odrzavanje uredaja
Odrzavanje ukljuéuje servisiranje uredaja i njegovih dodataka.

Radovi na odrzavanju nikada se ne smiju izvoditi na uredaju dok je
prikljuéen na izvor napajanja.

To mozZe uzrokovati ozbiljne ozljede ili elektriéni udar.

Odrzavanje uredaja ukljuCuje odrzavanje dgistim svih njegovih
komponenti potrebnih za normalan rad. Ne koristite otapala za &iS¢enje
jer to moze uzrokovati nepopravljiva osteéenja kucéista i drugih plasti¢nih
elemenata.

Prije svakog starta:

- Provjerite da ventilacijski otvori motora nisu zacepljeni ili prljavi. Ako je
potrebno, otkrijte/ocistite krpom lagano navlazenom vodom;

Nakon svake upotrebe:
- Iskljucite napajanje kako biste izbjegli slu¢ajno uklju€ivanje od strane
neovlastenih osoba ili tijekom rada.

11. Rezervni dijelovi i pribor

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim Service.
Podaci za kontakt nalaze se na 1. stranici priru¢nika.

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na
plocici s tehni¢kim podacima i broj dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima
navedenim u jamstvenom listu. Proizvod vratite na popravak na mjestu
kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti reklamirani proizvod), posaljite ga
u centralni servis Dedra Exim ili ga poSaljite u servis najblizi vaSem
mjestu stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl). Molimo prilozite
ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja
centralni servis. O$te¢eni proizvod potrebno je poslati u servis (troSkove
dostave snosi korisnik).

12. Samostalno rjeSavanje problema

Iskljucite uredaj iz napajanja prije nego pokusate
ANAPOMENA sami otkloniti kvar.
Problem Uzrok RjeSenje
Uredaj ne radi  |Utikac nije pravilno Korektno prikljucite utikac.
priklju¢en
IstroSene elektro-grafitne | Zamijenite ¢etke novima.
Cetke

Nema napajanja Provjerite napajanje

(uti€nicu i osigurag).

Prekomjeran IstroSene elektro-grafitne | Zamijenite Cetke novima.
Sum Cetke
Osteceni lezajevi Odnesite uredaj u servisni
centar.
Osteceno kuciste ili Odnesite uredaj u servisni
elementi za montazu centar.

13. ZavrSetak uredaja

1. Vibriraju¢a daska za beton — 1 komad 2. Cijevni klju¢ — 1 komad 3.
Allen kljucevi — 2 komada 4. Viti¢i za traku — 4 komada.

14. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektri€nih i
elektroni¢kih uredaja (odnosi se na kuéanstva)

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
E obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektronicki uredaji ne

smiju odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu¢aju
~ potrebe za zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom
komponenti sastoji se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno
mjesto, gdje ¢e biti besplatno prihvacen. Informacije o lokacijama
sabirnih to¢aka otpadne opreme pruzaju lokalne vlasti, npr. na svojim
web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje o€uvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi
zbog moguénosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne
dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada
relevantnim lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektriénu ili
elektroniCku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljacu za
dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za
zemlje Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se
lokalnim vlastima ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.
U skladu s Uredbom (EU) 2023/1542 Europskog parlamenta i Vije¢a o
baterijama i akumulatorima te istroSenim baterijama i akumulatorima,
neispravne ili iskoriStene baterije/akumulatori moraju se skupljati
odvojeno i odvesti u ponovnu obradu prihvatljivu za okolis.

Jamstveni list
na

podlijeze kaznama predvidenim

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ...........cceoeeeiiiieennnes

Izjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama
nepostivanja smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom
listu. Upoznat sam s uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim
potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjedi$tem u Pruszkéwu, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opéinski sud za glavni
grad VarSavu u VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog
registra, PIB 527-020-49-33, osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje
jamstvo za Proizvod koji dolazi iz Jamceve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz
razloga koji su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjeCe pravo na besplatan popravak
Proizvoda, ako se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka
Proizvoda (metoda popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da
ga je nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan
element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti
od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potrosa¢ u smislu Zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za S$tetu koja
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proizlazi iz ovog jamstva i/ili u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem,
bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost
neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

DED7632

Jamstveni rok

36 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu
Nema jamstva

lll. Uvjeti koristenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista
Proizvoda i potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda,
npr. predoCenjem racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijeSili
reklamaciju preporu¢a se da Korisnik dostavi sve elemente navedene u
"Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi
u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za
uporabu i jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao
rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za
uporabu, posebno u pogledu pravilnog koriStenja, odrzavanja i ¢iS¢enja;
b. KoriStenja od strane Korisnika sredstava za ¢iS¢enje ili odrzavanje koja
nisu u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;
d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika
koje nisu dogovorene s Jamcem;

e. KoriStenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji
nije u skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potroSa¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake
datuma i natpisne plocice;

- pecCati su oste¢eni od strane Korisnika ili
manipulacije od strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje
proizlaze, izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi
samostalno i o svom troku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slu€aju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja

reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama

za uporabu, izvr§ene ispravno.

2. Preporuc€ujemo podnoSenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7

dana od dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u

smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja

proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija ne podnese u roku od 7

dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje

Proizvoda, u jamstvenom servisu ili pismeno na sljedecu adresu: Dedra

Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web

stranici www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web

stranici www.dedra.pl. U slu€aju nedostatka jamstvenog servisa za

odredenu zemlju, preporu¢a se slanje reklamacija na sliede¢u adresu:

Dedra Exim Sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan

proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot

Korisnika.

8. lzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrZat ¢e se u roku od 14

radnih dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporu¢a se

CiScenje. Preporuca se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od

ostecenja tijekom transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog

Proizvoda u originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije

mogao Koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuCuje, ogranicava ili suspendira prava Korisnika koja

proizlaze iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog

parlamenta i Vije¢a od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s

obradom osobnih podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te

stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC, obavjestavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je
DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati isklju¢ivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je
dobrovoljno, ali nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

pokazuju znakove

3. Vasipodaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka
te za potrebe arhiviranja u slucaju potrebe obrane od bilo kakvih
potrazivanja prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priopéiti samo subjektima koji obraduju podatke
za administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade
osobnih podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba,
odrzavanje hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka.
Dobavlja¢i Administratora duzni su osigurati sigurnost podataka i
ispunjavati uvjete vazelih zakona vezanih uz zaStitu osobnih
podataka te ne smiju Koristiti povjerene osobne podatke u druge
svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, ukljucujuéi u
obliku profiliranja, i ne¢e se prenositi u trecu zemlju/medunarodnu
organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor
u bilo kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, mozete nas kontaktirati na sljede¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih
podataka;

@ CbabpxaHue

. CHUMKM 1 pUCYHKN

. OnncaHne Ha ycTpocTBOTO

. MpenBuaeHa ynotpeba Ha yCTPONCTBOTO

. OrpaHvyeHve Ha N3non3BaHeTo

. TexHn4eckn AaHHn

. MopgroTtoBka 3a paboTta

. CBbp3BaHe KbM enekrpnyeckaTa mpexa

. BknouBaHe Ha ypena

. EkcnnoaTaumsa Ha ycTponcTtsoto

10. PyTvHHa nogapbxka

11. Pe3epBHM 4acTu 1 akcecoapu

12. CamocTosiTENHO OTCTPaHsIBaHE Ha HEW3MPaBHOCTU
13. CrnobsiBaHe Ha ypeaa

14. IHdhopmaums 3a NoTpeduTennute 0THOCHO U3XBBbPISHETO Ha
€neKTPUYECKO 1 enekTpoHHo obopyaBaHe

15. MapaHumoHHa KapTa

O©CONOOADRWN-

MpeBof Ha OPUrMHAMHUTE UHCTPYKLMM

[eknapauyusaTta 3a CbOTBETCTBME € NPUIIOXKeHa KbM PbKOBOACTBOTO KaTo
oTAerneH AokyMeHT. [pu nunca Ha geknapaums 3a CbOoTBETCTBUE, MOSS,
cebpxeTe ce ¢ [legpa Exkcum OO[.

O6wmTe npaBuna 3a 6e30NacHOCT ca NPUNOXEHN KbM PbKOBOACTBOTO
KaTo OTAEeNHa KHUXKKa.

ﬂ NPEAYNPEXOEHUE. MpoyeTeTe BCUYKU NpeaynpexaeHus,
0603Ha4YeHn CbC CUMBONA, U BCUYMKU UHCTPYKLMUW.

Hecna3sBaHeTo Ha cregHWTe npepynpexaeHus U WHCTPYKuuM 3a
Ge3onacHOCT MoxXe fJa foBefe [0 TOKOB yAap, noxap Wnu CepuosHo
HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKM NpeAynpeXAeHUs U MHCTPYKUMM 3a GbAaelsa
ynoTtpeba.

2. OnucaHue Ha yCTPOMUCTBOTO

®ur. A: 1. Nenta, 2. Motop, 3. AnymuHueBa ocHoBa, 4. [dcHa
pbkoxBaTka, 5. PbkoxBatka D, 6. JlsBa pbkoxBaTtka, 7. ByToH 3a
dukcupaHe, 8. ByToH 3a ckopocT, 9. MpeskntoyuaTten 10. Kyka 3a kabern.

3. MpeaBnpgeHa ynotpeba Ha YCTPOMCTBOTO

Bubpupaliarta 3amaska 3a 6eToH usnonssa Bubpauum, npegasaHn ypes
MeTanHa npbyka, 3a fja Brpagw arperatute U Aa HaMmanm Konm4ecTBoTo
Bb3AYLIHN MexypyeTa B 6ETOHa, KaTo Mo TO3W Ha4YWH yBENUYaBa SKocTTa
Ha 3amaskaTa.

[onycTvmo e MalumHaTa fa ce M3nosn3sa npyu PEMOHTHU U CTPOUTENHM
paboTu, pEMOHTHM paBoTUNHULM, NoGUTENckn paboTu, kaTo ce cnassat
ycrnoBusiTa 3a W3Mon3BaHe M [OMycTUMUTE YCroBusi Ha paboTa,
CbAbpXaly ce B UHCTPYKLMMTE 3a eKcrinoatauus.

4. OrpaHu4eHMe Ha U3Non3BaHeTo

MawuHaTta MoOXe pJa ce u3nNon3Ba camMo B
ABHMMAHME cboTBeTcTBME C "PaspeweHute ycnoBus Ha

pa6oTa" no-gony.
ABHMMAHME Cbuwo Taka e 3abpaHeHo pa ce obpa6oreBar

matepuanu, KOUTO He ca onucaHu B "3.
MNpepHa3HayeHMe Ha MawmHaTa". HepaspelleHuTe npomMeHu B
MexaHW4yHaTa M  eneKkTpuyeckaTta KOHCTPYKLMS, BCSIKaKBU
MoaudmKauumn, onepauumn no noaapbKKaTa, KOUTO He ca ONUCaHU
B MHCTPYKUMUTE 3a eKCnrioaTauus, e ce CYMTaAT 3a HE3aKOHHU 1
we AgoBegaT Ao HesabaBHa 3ary6a Ha rapaHUMOHHM MnpaBa, a
AekrnapauusTa 3a CbOTBeTCTBME Lie CTaHe HeBanugHa.
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Bcsika ynotpeba, kosiTo He e No npeaHasHauyeHWe WnNKM KosSTO He
CBbOTBETCTBA Ha MHCTPYKLMWTE 3a eKkcrnnoaTtauus, Boau Ao HesabasHa
3aryba Ha rapaHUMOHHU npasa.

[lonyctumu ycroeusi Ha pa6oTa
ManonaeaiTe camo Mo npegHasHayeHue.

5. TexHn4YeCcKn gaHHu

Mogen Ha ycTponcTBoTO DED7632
3axpaHBaLLo HanpexeHue [V] 230
3axpaHBawia YyectoTa [Hz] 50
HomuHanHa mMowHocT [W] 240
Knac Ha 3awmTa |
CTeneH Ha 3alwmTa cpelly ANPeKTeH A0CTbN IPX4

5500/ 11000

CkopocT Ha gsuratens [rpm]

HwvBo Ha 3BykoBO HansraHe LpA [dB(A)] 88
HecurypHocT Ha nsmepsaHeto KpA [dB(A)]. 3
HuBo Ha 3BykoBa MouiHocT LwA [dB(A)] 96
HecurypHocT Ha nsmepsaHeTo KwA [dB(A)]. 3
HvBo Ha BMBpauumn Ha apbxkata [m/s2] 4,3
HecurypHocTt Ha nsmepsaHeTo K [m/s2]. 1,5

WUHdopmauums 3a BuGpauumuTe un wyma

KombBuHupaHaTta CTOMHOCT Ha BnbpauumTe ah u HeonpeaeneHocTTa Ha
n3MepBaHeTo ca onpefeneHn B cboTtBetcTBue ¢ EN 62841-1 u ca
fAafeHu B Tabnuuara.

EmucunTe Ha Wwym ca onpegenenn B cboteeTcTBue ¢ EN 62841-1, kaTo
CTOWHOCTUTE Ca AaAeHu no-rope B Tabnuuara.

LyMbT MOXe Aa NPpUYMHU yBpeXaaHe Ha criyxa,
ABHMMAHME BMHarM HoceTe 3alyMTa Ha cnyxa, Korato

pabotute!

[eknapupaHarta obLa CTOMHOCT Ha BUOpauunTe € usMepeHa CbriacHo
CcTaHAapTeH MeToA 3a W3NuMTBaHe W MOXe Aa ce u3nonsea 3a
CcpaBHsBaHe Ha efHo obopyasaHe c apyro. oco4eHoOTo HMBO Ha
BMOpauuuTe MoXe Aa ce M3Mon3sBa M 3a npeaBapuTenHa oueHka Ha
eKcrnosnumsiTa Ha Bubpauum.

HuBoTO Ha BMBpaumnTe No Bpeme Ha AeNCTBUTENHOTO U3MNOn3BaHe Ha
obopyAaBaHeTO MOXe da ce pa3nuyaBa OT ObsiBeHUTE CTOMHOCTW B
3aBMCUMOCT OT MW3MNON3BaHeTO Ha paboTHUTE WHCTPYMEHTW, mo-
crneunanHo oT Buaa Ha obpaboTBaHuA AeTann u HeobxogmMmocTTa OT
onpefensiHe Ha Mepku 3a 3almTa Ha onepatopa. 3a Aa Ce Hanpasu
TOYHA OLEHKa Ha eKCno3uuuMTe Mpu peanHu ycrnosus Ha ynoTtpeba,
TpsbBa fda ce B3emar npeaBui BCUMYKM YacTU Ha paboTHMA LMKbLI,
BKIMIOYNTENHO NEPUOANTE, KOraTo MallmnHaTa € U3KIYeHa Unm KoraTto e
BKIIOYEHa, HO He Ce m3nonaea 3a pabota.

6. MoaroToBka 3a paboTa
U3BbpluBanTe BCUYKM NOAroTBUTESNIHU paboTtw,

ABHMMAHME KoraTto YCTpOﬁCTBOTO e U3KI4vyeHo oT

efieKTpu4yeckara Mpexa.

MpoBepeTe ganu KyTusTa CbObpXa BCUYKU €nNeMeHTn, 1M3bpoeHu B
Touka 13 OT MHCTpYyKUMMTE.

MocTaBeTe nnactTupa Taka, Ye OTBOpPUTE B NeprneHAuKynsipHaTa neHTa
[a cbBnagaT c oTBOpUTE Ha dnaHeua Ha Kkopryca. 3akpeneTe neHrara
KbM KOprnyca Ha yCTPOMACTBOTO C MOMOLLTA Ha YeTUPUTE BUHTA U ralku,
KOUTO ca B komnrekTa. [poBepeTe Aanu e 3apaBo 3akpeneHa (neHTaTa
e Npefasa BUGpaumMmTe KbM GETOHHUSA U3NKB).

HaTtucHeTe npeBknovBaTens BbpXy AfCHATa ApbXXKa U 3aTerHeTe, 3a Aa
ro dmkcmpaTe Ha MSCTO.

Pasxnabete u4eTupuTe BMHTA B ropHaTa 4acT Ha Kopryca Ha
yctpouncTeoTo. lMocTtaBeTe nsiBata M AsicHaTa APbXKUM B rHesgarta 3a
MOHTaX Ha [PbXKATE Ha Kopryca Ha YCTPOWCTBOTO. 3aTerHete
BVMHTOBETE C LIECTOTPaMEH KIoM.

YcTponcTBOTO € roToBo 3a ynoTpeba.

7. CBbp3BaHe KbM efnekTpuyeckKara mpexa

Mpeau ga cBbpXETE ypeaa KbM eriekTpuyeckaTa Mpexa, ce yBepere, Ye
3axpaHBaLLOTO HampexeHWe OTroBapsl Ha CTOMHOCTTA, MocodeHa Ha
TabernkaTa ¢ HOMUHAMHUTE CTOMHOCTM.

3axpaHBalyaTa vHcTanauusi Tpsésa Aa OTroBapsi Ha CbLUECTBEHUTE
M3NCKBAHWUSA 3@ eNieKTPUYECKM WHCTanauuMmM W [da oTroBaps Ha
nsnckBaHuATa 3a GesonacHocT npu ynoTpeGa. [lMapameTtpute 3a
MUHMMAIHOTO CeYeHVWe Ha 3axpaHBawus kaberl U HOMMHanHarta
CTOWMHOCT Ha npeanasuTens, B 3aBUCUMOCT OT MOLLHOCTTa Ha ypeaa, ca
fdafeHv B TabnuuaTa no-gony:

MwHumanHo HanpeyHo | MuHMManHa CToMHOCT
3axpaHBaHe Ha

CTPOVCTBOTO [W] ceveHue Ha Ha npeanasuten Tmn C
yerp nposoaHuKa [mm?] [A]
<700 0,75 8

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BBLPLUM OT KBanuguumpaH enekTpoTEXHUK.
KoraTo usnonseare yabkuTenHu kabenu, yBeperte ce, Ye HanpeyHoTo
CceuyeHne Ha NPOBOAHMLUMTE HE € MOo-Manko OT HeoGXoauMOTO (BXK.
TabnuuaTa). PasnonoxeTte enektpuyeckusi kaben Taka, Ye da HAMa
onacHocT ga 6bae npepsisaH no Bpeme Ha pabota. He manonseavite
noBpefeHn yabrkutenu. NepuognyHo npoBepsiBaiTe CbCTOSHNETO Ha
3axpaHBalLmsa kaben. He abpnaiTe 3axpaHBalims kaben.

8. BknrouBaHe Ha ypeaa
Mpepn pa crapTupate YCTPOWCTBOTO, €

ABHMMAHME Heo6XxoA4MMO Aia UBBLPLUNTE CTHIKUTE, ONUCAHU B

pasaena "MoarotoBka 3a pabora”.

CBbpXeTe yCTPOWCTBOTO KbM 3axpaHBaHeTo. 3a pJa BKOuUTE
YCTPOWCTBOTO, HaTUCHeTe ByToHa 3a BkMoyBaHe (cHuMKa A, 9). 3a no-
ronsmo ygobctBo npu ynotpeba, ycTpomcteBoto e obopyaBaHo C©
6nokMpoBka Ha npeBknoyBaTens (CHMUMka A, 7), KOATO, cred Karto
YCTPOWCTBOTO € BKIIOYEHO, TpsbBa Aa ce HaTucHe, 3a Aa ce nogabpxa
YCTPOWCTBOTO BKMOYeHO, 6e3 ga e Heobxogumo fAa ce Abpxu
npeBknoYBaTeNAT HaTUcHaT. CkopocTTa ce perynvpa ¢ nomoLiTta Ha
npesknoyBatens (cHuMka A, 8). MoraTt aa ce HacTpOSiT ABe CKOPOCTU Ha
MoTopa.

3a fa uskniyMTe YyCTPOWCTBOTO, HAaTUCHETE NPEBKIYBATENS.

9. EkcnnoaTtauus Ha yCTPOMCTBOTO
Mpu pa6ota c ycTponcTBOoTO TpsiGBa pa ce
ABHMMAHME cnasBaT CTPUKTHO BCMYKM npaBuna 3a

6e30nMacHOCT M  MHCTPYKUUM, OMNMCaHUW B YCNOBUATa 3a
6e3onacHoOCT.

MocTaBeTe enekTpuyeckata 6eToHHa 3arnagka BbpXy MOBbPXHOCTTA Ha
3arnagkarta. BknioyeTe ycTpomnctBoTo. [iBuxeTe 3arnmapkata 6asHo,
BbPBEVikM Ha3ag. YBepeTe ce, Ye LusanaTta NnoBbPXHOCT Ha 3arnagkaTa ce
npunensa KbM 3arnaakarta. [Npu cneasaloTo npeMmHaBaHe paboTteTte ¢
NpuNoKpvBaLLy ce ABUXEHNS, 3a Aa He OCTaBuTe MBULA OT 3arnagkara,
KOSITO He e u3rnageHa oT 3arnagkarta.

Mounctete mucTpusTa, ako BbpXy Hed ce HaTpyna 6eToH. Yucrata
MUCTPUS Le ynecHu paboTaTa u e ocurypu no-gobpo kavyectso Ha
3amaskara.

10. PyTvHHa noaapbXkKa
U3BbpwBante BCUYKKN onepauuu no

ABHMMAHME noaapbXKaTa, Korato yCTpOﬁCTBOTO € U3KIN4YeHo

OT eneKTpo3axpaHBaHeTo.

Bcekn nbT, BegHara crieq nNpuknuBaHe Ha paboTtata, noductete
y4acTbKa OT BaXHW ocTaTbLmM OT 6eToH. Cnep KkaTo U3cbxHe, 6ETOHLT
e 6bae TpyaeH 3a OTCTPaHsiBaHe.

MouncTBanTe penoBHO LENUSI ENEKTPOUHCTPYMEHT, kaTo obpbliaTe
crneumnanHo BHUMaHue Ha NOYUCTBAHETO Ha BEHTUMALMOHHUTE OTBOPU
Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

CbxpaHaBanTe ypeaa Ha MACTO, HeJOCTBIHO 3a Aeua.

MopAapbxka Ha ypepa
MopopbxkaTa  BKMO4YBA
NPUHaONEXHOCTH.

Hukora He M3BbLPLIBaATe AENHOCTM MO NogApbLXkKKaTa Ha ypeaa,
[OKaTo TOW € CBbP3aH KbM U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe.

Tosa moxe ga gosefe Ao Cepuno3HnN HapaHABaHNA UM TOKOB yaap.
nO,D,,D,p'b)KKaTa Ha ypega ce CbCTOM B nNogabpxaHe Ha BCUYKU HErosu
KOMMOHEHTH, Heobxoammm 3a HOpManHaTta My pa60Ta, B OOCTaTb4HO
UNCTO CBbCTOSIHME. 3a noynucTBaHe He TpﬂﬁBa da ce wusnonssat
pasTBopuUTENMN, Tbil KaTo ToBa MOXe Aa posede A0 Henonpasnmn
noBpeau Ha Kopnyca v apyrm nnactMacoBy KOMMOHEHTW.

obcnyxBaHe Ha ypega UM HerosuTe

I'Ipep,w BCAKO NyCKaHe B eKcnyioatauua:

- I'IpOBepeTe Oanun BeHTUNnauuoHHUTE OTBOPWM Ha ABuUratenda He ca
3anyLweHn nnn 3aMmbpCeHn. Ako e Heobxoanmo, OTerXHeTe/I'IOLII/ICTeTe
C INeKOo HaBnaXxHeHa C BoAa Kbpna,

Cnep Bcsika ynoTtpeba:

- MskntoveTe 3axpaHBaHeTo, 3a Aa n3berHete cnyqa|7|Ho akTmBupaHe ot
HeynbJ/IHOMOLLEHN Nnua nnu no BpemMme Ha paGOTa.

11. Pe3epBHM YacTu n akcecoapu

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHU YacTu 1 akcecoapu ce cebpxeTe ¢ Dedra
Exim Service. [JaHHUTE 3a KOHTaKT MOXeTe ja HamepuTe Ha cTpaHuua 1
OT PbKOBOACTBOTO.

Korato nopb4BaTe pesepBHM 4acTu, NMOco4YeTe HOMepa Ha naptuaaTa
BbpXy Tabenkata C MMeHaTa M HOMepa Ha 4acTTa OT MOHTaXHUSA
yepTex.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHWS Mepuos PEMOHTUTE Ce W3BbLPLUBAT B
CbOTBETCTBME C YCIOBUSITA Ha rapaHUMOHHaTa kapTa. Mons, npepaiTte
OedeKTHUS NPOAYKT 3a PEMOHT Ha MSICTOTO Ha NokynkaTta (npogaBaybT
e OnbXeH [fda npueme [edekTHUS NpoAaykT), u3npatete ro Ao
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LeHTpanHus cepBu3eH UeHTbp Ha Dedra Exim wnu ro usnpartete go
CEPBU3HNSA LEHTBbP, KOWTO € Hal-6mvM3o 4o BaleTo MeCcTOXMBeeHe
(cnucbk Ha cepBu3HUTE LeHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxete
nonbiiHeHaTa rapaHuuoHHa kapTa. Crnep vM3TuyaHe Ha rapaHLUMOHHWSA
CPOK PEeMOHTUTE Ce W3BBbpLUBAT OT LieHTpanHusa cepsu3. M3npatete
OedeKTHUS NPOAYKT 4O CEPBU3HUSI LEHTBP (TPAHCTNOPTHUTE pa3xoam ce
3annawar oT notpeburtens).

12. CamocTosTenHo OTCTpaHABaHe Ha
Hen3npaBHOCTU
ABHMM AHME Mpean pa 3anoyHeTe camMoOCTOAITENHO Aa
oTCTpaHsABaTe HEU3NPaBHOCTH, n3KnoyeTe
YCTPOMCTBOTO OT efieKTpuyeckara Mpexa.
MNpo6nem MpuynHa Pelexne
YpeawT He HenpaBunHo cBbp3aH  |CBbpxeTe NpaBUITHO
paboTun wencen wencena
M3HoceHu CMeHeTe YeTKUTE C HOBM

€I1eKTpoaAbIoBU YETKU

Jlunca Ha 3axpaHBaHe |[poBepeTe 3axpaHBaHETO

(koHTaKTa 1 NpegnasuTens)

MpekomepHO TpueHe Ha |CMaxeTe Bana

Bana
MpekaneHo M3HoceHu CmeHeTe YeTKknTe C HOBM
CUIIEH LUYM eNeKTpoaBLIOBY HYETKU

[MoBpenexu narepm ManpaTeTe yCTPOMCTBOTO B

CEPBM3EH LEHTBLP

MoBpeaeH Kopnyc unm
MOHTaKHV ENleMEHTM

ManpaTeTe yCTPONCTBOTO B
CEPBU3EH LIEHTBP

13. Crno6sBaHe Ha ypeaa

1. Bubpupalua 3amaska 3a 6etoH — 1 6p. 2. Knoyw 3a Tpbbu — 1 6p. 3.
LLlectorpamHu kntodoBe — 2 6p. 4. BuHTOBE 3a NeHTaTa — 4 6p.

14. WHdopmauma 3a notpedbutennte OTHOCHO
M3XBBLPNISHETO Ha eJNIeKTPUYECKO U eJIeKTPOHHO
obopyaBaHe (3acsira AOMaKUHCTBaTa)

CumBon®T, nsobpaseH BBbPXY npoaykTute unm
ﬁ npuapyxasallara rm AOKyMeHTauusi, ykasea, vye AedeKTHOTo

eneKkTpUYecKo N enekTpoHHo obopyasaHe He TpsibBa da ce
T n3xBbpnA 3aefHo c GuToBuTe oTnaabuu. Ako TpsibBa na
M3XBbPNMTE, [Aa Wu3non3sate TMOBTOPHO WNW [a Bb3CTaHOBUTE
KOMMOHEHTU, € NPaBWUMHO Aa v 3aHeceTe B crieuuanvavpaH NyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo wWwe 6baaT npuetn GesnnatHo. WHdopmaums 3a
MECTOMONOXEHNETO Ha NyHKTOBETe 3a cbbupaHe Ha ynoTpebsiBaHo
obopyaBaHe ce NpefocTaBs OT MECTHUTE BNAacTW, HAaNpUMep Ha TEXHUTE
yebcanToBe.
MpaBUNHOTO peuukMpaHe Ha ycTpoicTBaTa BM NO3BONM Aa cCrnectuTe
LEeHHN pecypcu U da u3berHeTe oTpuuaTeNHU Bb3AEUCTBUSI BbPXY
30paBeTo W OKoMHaTa cpefa B pe3yntaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuyve Ha:
onacHu BeLecTBa, CMECK U KOMMOHEHTU B 06opyaBaHeTo.
HenpaBunHOTO M3XBBLPMsSHE Ha OTNadbUM € CBbP3aHO C pUCK OT
CaHKLUMM CbIMacHO CbOTBETHUTE MECTHW pasnopeadu.
Motpebutenn B cTpaHn ot EC: Ako Tpsbsa pa u3xeBbpnute
€NeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opyaBaHe, MOMsi, CBbPXKETE ce C Hall-
6nu3kmna NyHKT 3a npogaxba unu c BawwmsA OOCTaBYMK, KOWTO Lie BM
npeaocTaBy AOMbIHUTENHA MHAOPMaLUS.
M3xBbpnsHe B cTpaHu u3BbH EBponeinckusi cbio3: To3n cumBon ce
OoTHacA camo 3a cTpaHuTe oT EBponerickus cbio3. AKO Xenaete ga
M3XBBPIIMTE TO3U NPOAYKT, MOSs, CBbPXETE Ce C MECTHWUTE BNacTy unm
C Tbproseua 3a NpaBUITHUA HAYUH Ha U3XBBbPIISHE.
B cvotBeTtctBMEe ¢ Pernament (EC) 2023/1542 Ha EBponelickusi
napnamMmeHT u Ha CbBeTa OTHOCHO 6aTepumn 1 akymynaTopuv v oTnagbLum
oT Gatepum U akymynatopu [AedekTHUTe WU U3MOon3BaHuTe
6aTepuu/akymynatopu TpsibBa Ja ce cbbupaTt pasgenHo v aa ce
npefAaBaT 3a eKONOrMyHoO CbBMecTMa npepaboTka.

FapaHuuoHHa KapTa
Ha

(Hapwyan no-gony "MpoaykTbT")
[lata Ha 3aKynyBaHe Ha NpoayKTa: .............

[MeyaT Ha gunbpa

[aTa v NOAMNUC HA MPOAABAYA: ......cveevveeeeeeeverreeneans
MN3aBneHne Ha notpebutens:

MoTBbpXAABaM, Ye CbM UHOPMUMPaH 3a YCNoBUSiTa Ha rapaHumsiTa u
nocrneauumTe OT Hecnas3BaHeTO Ha yKasaHusTa B MHCTPyKUMsiTa 3a
eKkcnnoaTaumus v rapaHuMoHHaTa kapTa. 3ano3Hart CbM C YCroBusiTa Ha
Tasw rapaHums, KOETO NOTBbPXKAABAM CbC CaMOPBYHUSI CY MOAMUC:

[ata n msacto Moanuc Ha noTpebuTens

|. OTroBOpHOCT 3a NnpogykTa

1. MapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc ceganuue B NpyLukoB, agpec:
rp: yn. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cba Ha
rpag Bapwasa BbB Bapwasa, XIV nKoOHOMWYeCKO OTAeneHue Ha
HauuoHnanHusa cbaebeH peructbp, NIP 527-020-49-33, akumoHepeH
kanuTan: 100 980,00 J1B.

2. MNpwn ycnoBusiTa, U3NOXEHN B HACTOALLMA rapaHLUMOHEH cepTudumkar,
rapaHTbT NMPeaocTaBsl rapaHumMsi 3a MPOAyKTa, KOWTO mpou3xoxga oT
OUCTpmbyuusiTa Ha rapaHTa.

3. OrtroBopHOCTTa noO rapaHuusita MokpuMBa camMo Aedektu,
npomsTUYalLM OT MpUYMHK, Mpucbwy Ha [pogykTa B MOMEHTa Ha
npegocTaBsHeTO My Ha [loTpebuTens.

4. Mo cunaTta Ha rapaHuusita loTpebutensT nomy4aBa npaBoO Ha
6e3nnaTteH peMoHT Ha MpoaykTa, ako AedeKTbT ce e NosIBUN Mo Bpeme
Ha rapaHuMoHHus nepunog. MeToabT Ha peMoHT Ha lNMpoaykTa (MeToa Ha
PEMOHT) e no npeueHka Ha [apaHTa. Ako [apaHTBbT yCTaHOBW, Ye
nonpaekaTa He € Bb3MOXHa, TOW CW 3anasBa MNpaBoOTO Ja 3aMeHU
nedekTHna enemeHT unu uenusa lMpoaykt ¢ TakbB 6e3 gedbexktun, aa
Hamanu ueHata Ha MpoaykTa nnu fa ce oTkaxe oT Jorosopa.

5. Mo oTHoLeEHNe Ha NnoTpebuTen, KOWTO He e NoTpebuTen No cMuckna
Ha 3akoHa o1 23 anpun 1964 r. 'paxgaHcKkns Kogekc, OTTOBOPHOCTTA Ha
[apaHTa 3a Bpeau, NpousT1yalLm OT Tasu rapaHums W/vnm BbB Bpb3ka C
HENHOTO CKIMOYBaHE U U3MbMHEHME, HE3AaBNCMMO OT MPaBHUSI TUTYI, €
orpaHuMyeHa A0 MakcuMarHusi pasMep Ha CTOMHOCTTa Ha AedeKTHWA
MpoaykT..

Il. FTapaHUnOHeH nepuopn
KomMnoHeHTn Ha npO,D,'bI'I)KI/ITeﬂHOCT Ha rapaHuyMoHHaTa

npogykTta 3awmTa
36 mMeceua OT fataTta Ha 3akynyBaHe Ha
DED7632 [MpoaykTa, KakTo € N0COYEHO B Ta3n

rapaHUMoHHa kapTa
Bes rapaHuus

lll. YenoBus 3a ynpaxHsAiBaHe Ha rapaHumMsaTa

1. MNoTpebuTtenar TpsbBa Aa MpeAcTaByM MOMbIIHEHaTa rapaHUMOHHA
kapTa Ha NpoaykTa u Aa Aokaxe obcToaTencTBaTa Ha 3akynyBaHe Ha
Mpoagykta ot [loTpebuTens, Hanp. 4pe3 nNpeAcTaBsHe Ha Kacosa
benexka, daktypa u ap. 3a uenute Ha edpekTmBHaTa obpaboTka Ha
Xanbwu ce npenopwvyBa [loTpebutenat pa npeactaBu 3aedHoO C
[MpogykTta BCWMYKM enemeHTW, onpegeneHn B "KomnnekroBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO", BKMOYEHM B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens, 3a
uenuTe Ha peknamaumsiTa.

2. MNoTpebuTensT Tpsbsa Aa cnassa MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens v rapaHuMoHHaTa KapTa.

3. MNapaHumsiTa obxBalla camo Teputopusita Ha Penybnuvka Monwa n
EC.

4. lapaHumsTa He nokpuea fedpektn Ha lMpoaykTa, NpousTUYaLLM Mno-
cneuuanHo oT:

a. HecnaasaHe ot cTpaHa Ha NoTpebuTensi Ha ycnoBusTa, NOCOYEHN B
PvkoBoACcTBOTO 3a moTpebuTens, no-cneumanHo Mno OTHOLIEHWe Ha
npaBunHaTta ekcrnoarauus, noaapbxkka v NoYNCTBaHe;

b. W3nonseaHeTto OT cTpaHa Ha noTpebutens Ha npoaykTn 3a
noyMcTBaHe UNu NoaApbXKKa, HECLOTBETCTBALLM HA MHCTPYKUMKUTE 3a
ekcnnoataums;

c. Henogxogswo cbxpaHeHue u TpaHcnopTupaHe Ha [lpopykta oT
cTpaHa Ha NoTpebuTens;

d. HepaspeLueHu npomeHun n/mnu moamdukaumm Ha MpoaykTa oT cTpaHa
Ha MoTpebutens, kouTo He ca 6unu cbernacysaHu ¢ [apaHTa;

e. Mianon3BaHe oT cTpaHa Ha NoTpebuTtens Ha koHcymaTveu B [poaykTa,
KOWTO He CbOoTBeTCTBAaT Ha PbKkoOBOACTBOTO 3a noTpebutens.

5. MoTpebuTensT, koWTo He e NoTpebuten no cMucbna Ha 3akoHa ot 23
anpun 1964 r. - paxgaHckM kogekc, rybu rapaHuusita 3a Npopaykra.
paxpgaHckust kopekc, rybu rapaHumsaTa 3a Npoaykra, B KOWTO:
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- cepunHUTe HoMepa, 06o3HaveHuaTa 3a aata u Tabenkute ¢ MMeHaTa
ca 6unun oTcTpaHeHu, NPoOMeHeHU Unu nospeaeHu ot MoTpebuTens;

- nnombute ca 6unu nNoBpefeHu oT NoTpebutens unu umat crnegu ot
MaHunynauus oT cTpaHa Ha noTpeduTens.

6. BHumaHue: [MoTpebutenat usBbplUiBa AEWHOCTUTE, CBbP3aHuW C
eXxefHeBHaTa ekcnnoatauus Ha [lpogykTa, npousTuyallu, Hapen c
ApyroTo, oT PbkoBOACTBOTO 32 NOTPEGUTENS, CAMOCTOATENHO W 3a CBOSI
cMeTKa.

IV. NMpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xxanobwu

1. B cnyyan Ha pedpekTHO dbyHKumoHupaHe Ha [lpogykta, npeou Aa

nogagete >anba, TpsibBa Oa ce yBepuTe, 4e BCUYKM ornepauuw,

nocoyeHn no-cneumanHo B PbKoBOACTBOTO 3a noTpebutens, ca

M3BbPLUEHN NPaBUIHO.

2. MMpenopvuntenHo e pa nogagete anba HesabaBHo, 3a

npegnoynTaHe B paMkuTe Ha 7 OHU OT 3abensisaBaHeTo Ha AedekT B

MpopykTa. MoTpebuten, KoNTo He € NoTpebuTen No cMucka Ha 3akoHa

ot 23 anpwn 1964 r. paxpaHckus koaekc, ryéu npasarta, npousTUyaLLm

OT Tasu rapaHLusi, ako xanbaTta He 6bae nogageHa B CPok OT 7 AHW. 3.

3. YBepomsaBaHeTo 3a xanba Moxe ga ce m3BbpLuK, inter alia, Ha

MSICTOTO Ha 3akynyBaHe Ha [poaykTa, B rapaHuUMoHHOTO obcnyxBaHe

WUnNn NMcMeHo Ha agpeca: ,Dedra-Exim” Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw.

4. MoTpebutensaTt Mmoxe fa nogaae xanba, kato uanonssa opmynspa,

pocteneH Ha agpec www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a rapaHuUuOHHa

npeteHuus’").

5. appecuTte Ha rapaHUMOHHOTO OoBCnyXXBaHe 3a OTAENHUTE CTPaHu ca

AOCTbNHU Ha www.dedra.pl. Ako B ajeHa cTpaHa HAMa rapaHUMOHHO

obcnyxBaHe, npenopbyBaMe Aa OTrnpaBsATe rapaHUMOHHM MpeTeHLMK

kbM: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw ([Nonwa).

6. kato ce wuma npeaBug 6GesonacHoctta Ha [MoTtpeburtens,

n3nonaesaHeTo Ha AedekTHus MpoaykT e 3abpaHeHo.

7 BHumanue: WM3nonssaHeTo Ha AedekTeH NpodyKT € OnacHo 3a

3ApaBeTo U XMUBOTA Ha noTpebuTens.

8. M3nbnHeHneTo Ha 3agbikeHUsiTa MO rapaHuusTa ce M3BbpLUBa B

pamkute Ha 14 paboTHWM OHWM OT gaTaTa Ha JocTaBka Ha AedeKTHUS

MpoaykT ot NoTpebutens.

9. Mpeau pedekTHuaAT MpoaykT aga 6bAe NpefageH 3a peknamauusi, ce

npernopbyBa ToN Ada OGbae nouucTeH. [penopbyBa ce NpPOAYKTHLT,

npeaMeT Ha peknamauus, Aa 6bae BHMMAaTENHO 3aWwuTeH OT nospean
no BpeMe Ha TpaHcrnopTupaHe (NpenopbyBa ce NPoayKTbT, NpeaMeT Ha
peknamauus, Aa ce 4OCTaBu B OpUrMHanHarta My OnakoBKa).

[apaHUMOHHMAT CpPOK Ce yab/kaBa C BpemMeTo, npe3 KoeTo

MoTpebutensat He e morbn Aa wusnonssa [lpogykra, obxBaHaT oT

rapaHumsaTa, nopaam AedexT.

lapaHuMsTa He W3KMIOYBa, OrpaHMyaBa WM cnupa npaeata Ha

noTpebuTtens, npou3TMYalM OT pasnopendbute Ha rapaHuusTa 3a

nedekTn Ha NpoaazeHara BeLy,.

B cvortBetctBMe ¢ uneH 13, naparpacdm 1 n 2 ot PermameHnt (EC)

2016/679 Ha EBponeiickus napnameHT n Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016

r. OTHOCHO 3awmrtata Ha dusnyeckute nMua BbLB Bpb3ka C

06paboTBaHETO Ha NNYHWN AAHHM U OTHOCHO CBOBOAHOTO ABWKEHNE Ha

TakMBa [aHHM M 3a OoTMsiHa Ha [OupektuBa 95/46/EO ("OP30"), ¢

HacTosLWwoTo Bn nicopmupame, ve:

1. AOMuHUCTpaTopbT Ha Bawwute nMyHM [JaHHKW, NOCOYEHU BbBB
dopmynspa e DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbe ceganuuie B NpyLukos,
Ha yn. 3 Maja 8, 05-800 lNpyLukoB (no-HaTaTbk: ,AQMUHUCTPaTOP”).

2. BawwuTte nuuHM pgaHHM e ce obpaboTBaT MIKMOYUTENHO C Len
npoBexgaHe Ha rapaHuMoHHaTa npouedypa Ha YCTPOMUCTBOTO
CcbrnacHo cT. 6 an. 1 6yksa “6” ot OOLWKA pernameHT 3a 3alimTa Ha
NNYHWUTE AaHHKM (no-Hatatbk: ,OP3[") MNocoyBaHe Ha OaHHUTE e
[o6poBONHO, HO € HeoBXoAUMO 3a NPoBEXAAHEe Ha rapaHUMOHHaTa
npoueaypa.

3. Bawwute nuuHm paHHM we ce obpaboTBaT npe3 cpoka Ha
pasrnexzaaHeTo Ha NpoBeXaaHe Ha rapaHLMoHHaTa npoleaypa v 3a
apXMBHU LENM Npu HeobxoouMOCT OT 3aluTa OT EeBEeHTyanHute
npeTteHuMn KbM AOMUHMCTpaTopa He MNO-AbIr0 OTKOMKOTO A0
hartarta Ha faBHOCTTa VM.

4. BawwuTe NWYHU JaHHU MoraT Aa ce obsiBsBaT U3KMIOUUTENHO Ha
onepaTopuTe, 06paboTBalLM AaHHUTE B nonsa Ha AgMUHMCTpaTopa
Bb3 OCHOBa Ha NWCMEH JOroBop 3a Bb3naraHe Ha obpaboTBaHeTo
Ha NUYHUTE OaHHW, NpeaocTaBslUM, M.AP. YCRYrM No TEXHUYECKM
CcepBU3, XOCTUHT unn obcnyxeaHe Ha yeb-canTa, no IT obecnyxsaHe,
Ha Kypuepcka cnyxb6a. [JocTaBumuute Ha AOMUHMCTpaTopa ca
3abIKEHN a OCUTYpSIT 3aluuUTa Ha NUYHUTE JaHHW U Aa OTroBapsT
Ha U3NCKBaHUATA Ha AeNCTBAaLLOTO 3aKOHOAATENICTBO, CBbP3aHO CbC
3almTa Ha NUYHUTE AaHHU U He MoraT [a U3non3BaT AOBEepeHuTe
UM NUYHW OaHHW 3a LenuTe, pa3nuyHu OT onpeerneHuTe B JOroBop
¢ AoMuHKUcTpaTopa.

5. Bawwute paHHu HsMa ga 6baat ob6paboTBaHM NO aBTOMaTU3UpaH
HauvH, B TOBa Y1CMO BbB hopmaTta Ha npodunmpaHe, 1 Hama aa ce
npefocTaBsaT B TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHv3auums.

6. VmaTe npaBo Ha AOCTbMN A0 CbABPXKAHNETO Ha NUYHUTE CU AaHHU 1
npaBo BCEKM MOMEHT fa M KopurMpaTe, U3TpueTe, orpaHuynTe
ob6paboTBaHETO UM, MPaBO Aa MPEXBbLbPRATE AaHHUTE, MpaBo Aa
nopgageTe Bb3paxeHue.

7. To BcsikakBM BBMPOCKU, CBbp3aHM C obpaboTBaHeTo Ha Bawwute
NVYHU OaHHM OT AOMMHMCTpaTopa MOXETe [a Ce CBbpXeTe Ha
enekTpoHeH agpec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wwmarte npaBo pga nogapete xanba [0 opraHa, KOMMNETEHTEH
OTHOCHO BbNPOCUTE 3a 3aLuuTa Ha NINYHUTE AaHHU.

M 3micr

. ®oTorpadii Ta kpecneHHs

. Onwuc npuctpoto

. BukopuctaHHs npucTpoto 3a NpU3HaYeHHsIM
. OBMeXEeHHSI BUKOPUCTaHHS

. TexHiyHi gaHi

. MigroTtoBka oo ekcnnyaTtauii

. MigkntoyeHHs [0 enekTpomepexi

. YBIMKHEHHS npunagy

. Ekcnnyarauia npunagy

10. PerynsipHe TexHiyHe obcnyroByBaHHS

11. 3anacHi YacTnHu Ta akcecyapu

12. CamocTiliHe yCyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN

13. CknagaHHs npunagy

14. IHcbopmaLis Ans KopUCTyBaYiB LWOAO yTunisauii enekTpuyHoro ta
enekTpoHHoro obnagHaHHs

15. MapaHTiHniA TanoH

O©CoONOORWN =

Mepeknaa opuvriHanbHOT IHCTPYKLT

[eknapauis  BiANOBIAHOCTI  AOQ4AETbCA A0  IHCTPYKUil  OKpeMum
OOKyMeHTOM. Y pasi BiAcyTHOCTI Aeknapadii BignosigHocTi, 6yab nacka,
3BepHiTbCA A0 komnanii Dedra Exim Sp. z o.0.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6e3neku BKYEHI B MOCIOHWMK OKpemmnm
BykneTom.

ﬂ NMONEPEMAXXEHHA.
Mo3HaueHi

MpouuTtante Bci nonepemXeHHs,
Y UMM CMMBOJIOM, Ta BCi iIHCTPYKLUIi.

HepoTpumaHH:A HaBeAeHNX HMXYe nonepeaXeHb Ta IHCTPYKLUIN 3 TEXHIKK
6e3nekn Moxe NPU3BECTU 0 YPAKEHHSA ENEKTPUYHUM CTPYMOM, MOXEXi
abo cepiio3HOi TpaBMMU.

36epiranTte BCi nonepemXeHHA Ta IHCTPyKUii ANs noaanbLioro
BUKOPUCTAHHS.

2. Onuc npucTpoto

Puc. A: 1. WTtaHra, 2. OuryH, 3. AntomiHieBa ocHOBa, 4. [NpaBa pyuka, 5.
Pyuka D, 6. JliBa pyuka, 7. KHonka dikcauii, 8. KHonka wsmakocTi, 9.
CnyckoBuii nepeMukad 10. Mayok ons WwHypa.

3. BukopuctaHHA NPUCTPOIO 3a NPU3HAYEHHSAM

BeToHHa BibpauijiiHa cTsikka BUKOPUCTOBYE Bibpallii, Lo nepeaatoTbest
yepes MeTaneBui CTPWKeHb, Ans BOyAOBYBaHHS 3aroBHIOBaya Ta
3MEHLLEHHS KiNlbKOCTi MOBITPsSHUX Oynbballok y 6eToHi, TMM camum
NiABULLYIOYN MILHICTb CTSDKKM.

[onyckaeTbcsi BMKOPUCTAHHA MalUMHW B PEMOHTHO-OyAiBenbHMX
poboTax, PEeMOHTHUX MaWCTepHsIX, aMaTopCbkux poboTax npu
OOTpMMaHHI yMOB ekcnryaTtauii Ta [JOonycTUMKMX PpexumMiB  poboTw,
BMKNaAEHNX B IHCTPYKLUIi 3 ekcnnyaTaui.

4. O6MeXXeHHs1 BUKOPUCTaHHS
BepctaT MOXHa BMKOPUCTOBYBaTU  TiNbKu

A\ CrpyHro epcTa K
BIANOBIAHO OO0 nOSBOneHMX YMOB eKkcnnyaTauil,

HaBeAEHUX HUKYe.
A CprHKO 3ab0pOHAETLCA TaKOX 0O6pPO6GNATN MaTepianu, siki
He onucaHi B po3aini "3. BUKOPUCTAHHA MaLIMHU
3a npu3HavyeHHAM". HecaHKUiOHOBaHi 3MiHM MexaHiYHOI Ta
eNeKTPUYHOI KOHCTPYKUii, Oyab-Aki mopudikauii, onepauii 3
TeXHiYHOro oOOGCNyroByBaHHsi, He onucaHi B iHCTpyKUii 3
eKkcnnyarauii, BBaXalTbCA HE3aKOHHUMM | nNpu3BOAATb A0
HeramHoi BTpaTu rapaHTiiHUX npaB, a Aeknapaudisi BignoBiAHOCTI
CcTa€ HeAilUCHOoo.
BukopucTaHHsi He 3a npu3HadeHHsIM abo BUKOPUCTaHHS, WO He
Bignosigae iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTtauii, NpM3BoauTb A0 HerawHoi BTpaTu
rapaHTiH1X npas..

[onyctumi ymoBu ekcnnyarauii
BukopuctoBynTe Tinbkv 3@ NPU3HAYEHHAM.

5. TexHi4Hi paHi

Mogenb npuctpoto DED7632
Hanpyra xvBneHHs [V] 230
YacToTa xuBneHHs [Hz] 50
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HomiHanbHa noTyxHictb [W] 240
Knac 3axucty 1l
CTyniHb 3axucTy Big NpsiMoro goctyny IPX4

MakcumarnesHe Yncno obepTis 5500/ 11000

PiBeHb 3BykoBoro Tucky LpA [dB(A)] 88
HeBun3HayeHicTb BuMiptoBaHHs KpA [dB(A)] 3
PiBeHb 3BykoBOI noTy>kHocTi LWA dB(A)] 96
HeBun3HayeHicTb BUMiptoBaHHss KwA [dB(A)] 3
PiBeHb Bibpauii pyykn [m/s2]: 4,3
HeBusHayeHicTb BUMiptoBaHHs ah,ID [m/s2] 1,5

IHdopmaLis npo BiGpaLuii Ta wym

KombiHOBaHe 3HaueHHsi Bibpaujii ah i HeBM3Hau4eHICTb BUMIPIOBAHHSI
©ynu BusHadeHi BignosigHo go EN 62841-1 i HaBegeHi B Tabnui.
BunpomiHioBaHHsa wymy 6yno BuaHaveHo BignosigHo Ao EN 62841-1,

3HayeHHs HaBeaeHi BuLLEe B Tabnuuj.
LLlym Moxe nMpu3BeCTU A0 NMOLIKOMKEHHSI CRnyXxy,

A\ Cpynro 1 _
3aBXAu BUKoOpUctToByuTte 3acobu 3aXUCTy opraHiB

cnyxy nig yac po6oru!

3asBneHe 3HayeHHs1 3aranbHoi Bibpauii 6yno BUMipsiHO BignoBigHO A0
CTaHOapTHOrO MeTody BWMNpobyBaHb i MOXe BUKOPUCTOBYBAaTWUCS AMs
NOPIBHSAHHS OOQHOro obnagHaHHA 3 iHWKWM. 3asBneHuin piBeHb BiGpaLii
TakoXX Moxe OyTW BMKOPWUCTaHUA ANs NonepefHboi OLUHKM BRNMBY
BiGpauii.

PiBeHb Bibpauji nig Yac gakTM4YHOro BMKOPUCTaHHS 0GnagHaHHS Moxe
BiAPI3HATUCA Bif 3asBNEHWX 3HA4YeHb, 3aneXHO Big BUKOPUCTaHHSA
pobounx IHCTPYMEHTIB, 30Kpema Tumny 3aroToBKM Ta HeobxigHocTi
BU3HAYEHHS 3ax04iB ANs 3axXMcTy onepartopa. [ns TOYHOI OLiHKM BNAUBY
B pearibHUX YMOBaXx ekcrnryaraduii HeobxiaHO BpaxoByBaTW BCi YaCTUHU
pob0o4oro UMKy, BKIOYAKYM Nepioaun, KONM MalluHa BUMKHeHa abo
KONW BOHa YBIMKHEHa, arne He BUKOPUCTOBYETbCS Anst poboTu.

6. MigroToBka go ekcnnyaradii

ACprHKO Bci nigrotoBui po6oTm  BUKOHYyWTe  npu
BiKNIOYEHOMY Bifi MepexXi eneKTPOXWUBIIEHHS

npunaai.

MepeBipTe, 4n Kopobka MICTUTb yCi enemeHTun, nepenivyeHi B NyHKTi 13

iHCTPYKUIT.

PoamicTiTb Haknagky Tak, Wwob OoTBOpU B NEPNEHAUKYNSPHIA CMYXLi
36iranucs 3 oTBopamu Ha dnaHui kopnycy. lpuKpiniTb cMmyxKy A0
KOpNycy NPUCTPOIO 3a AOMOMOrOK YOTUPBLOX MBUHTIB i ravok, L0 BXOAATb
no komnnekty. NepeBipTe, Y1 BoHa HafiiHO 3akpinneHa (cMyxka byae
nepepasatu Bibpauii Ha 6€TOHHWUI BUNKWB).

HaTtucHiTb Ha nepeMukay Ha NpaBi pyyui i 3aTarHiTh, Wo6 3adikcyBaTn
nepemMukay Ha Micui.

OcnabTe 4OTMpM rBUHTM y BEPXHIil YacTUHI Koprnycy npuctpoto. BectasTe
niBy i NpaBy pyYKM B rHi3ga Ans KpinneHHs py4YoK Ha Kopnyci NPUCTPOILO.
3aTArHiTb NBUHTU LLECTUrPAHHUM KITHOYEM.

MpucTpii roToBMIN 4O BUKOPUCTAHHS.

7. Miakno4YeHHA A0 eneKkTpoMmepexi

Mepea nigkntoYeHHAM Npunagy Ao enekTpomepexi nepekoHanTecs, LWo
Hanpyra >vBMeHHs! BiANOBI4a€e 3HA4YEHHIO, 3a3Ha4YeHOMy Ha Tabnuuui 3
TEXHIYHUMWN AaHUMN.

EnekTpoycTtaHoBka MOBWHHA BIiAMOBIAATUM OCHOBHMM BMMOraMm, LLO
npea'sBnsTLCA A0 ENEKTPOYCTAHOBOK, | BianosigaTn Bumoram 6eaneku
npu BUKOPWCTaHHi. [lapameTpu MiHiManbHOro nepepidy kabernto
KUBMEHHS Ta HOMIHaNbHOrO 3HA4YeHHSA 3anobikHMKa 3anexHo Big
NOTYXXHOCTi Npunagy HaBefeHi B Tabnuui HUXYe:

. - o .| MiHimanbHe 3HayeHHs
MoTyxHicTb npucTpoto | MiHiMansHuiA nepepia .
: > 3anobixHuka Tuny C
[W] nposigHuKa [mm?] Al
<700 0,75 8
YCTaHOBKy  MOBMHEH  BWKOHyBaTW  KBamniikoBaHW  enekTpuK.

BukopuctoBytoun nogoBxyBadi, MepekoHawWTecs, L0 nNepepi3 Xun
kabeno He MeHWWA 3a HeobxigHWM (avB. Tabnuu). Npoknagitb
€eneKkTpUYHM Kabenb TakMM 4YMHOM, OO BUKIIOYUTM PU3NK NOTO
nepepisaHHa nig 4Yac pobotn. He BMKOPWCTOBYWTE MOLUKOOXEHI
nopoBxyBaudi. MepioguyHo nepesipsiiTe cTaH kabento XuBneHHs. He
TAMHITb 3@ kKabenb XMBMEHHSI.

8. YBiMKHeHHs npunagy
Mepen 3anyckom NpUcTporo HEOBXiAHO BMKOHATH

A CprHKO Aii, onucai B po3aini "Miarotoeka go po6oTtu".

MigkntoYiTe NpUCTPIN Ao oxXepena xusneHHs:. LWo6 yBiMKHYTM npucTpii,
HaTUCHITb KHOMKy >MBReHHs (doTto A, 9). OAnsa Ginblioi 3pyyHoCTi
BVIKOPVICTaHHS MPUCTPI OCHALLeHW 6oKyBaHHSAM BUMUKaya (oTo A,
7), Aike nicns yBIMKHEHHSI NMPUCTPOIO CMif HaTUCHYTW, Wo6 npucTpin
3anuwaBcs yBiMKHEHMM 6e3 HeobXigHOCTI yTpuMyBaTU BUMKKAY Yy
HaTUCHYTOMY nomnoXeHHi. LUBuakicTe peryneTbca 3a [OMOMOro

nepemukaya (doto A, 8). MoxHa BCTaHOBUTU ABi LUBUAKOCTI 06epTaHHSA
OBUryHa.
LLlo6 BUMKHYTV NPUCTPIl, HATUCHITb BUMMKAY.

9. Ekcnnyaraudia npunagy
Mip yac ekcnnyartauii npucTpoto HeobxigHO

A\ CrpyHro |
CyBOpPO AoTpumMmyBaTUCA BCIX npaBun 6e3neku Ta

iHCTpPYKLUil, onMcaHMx B yMoBax 6e3neku.

MoknaaiTe enekTpuyHy 6eTOHHY BUPIBHIOBANbHY MaLLUMHY Ha NMOBEPXHIO
CTSKKW.  YBIMKHITb MpucCTpi. [MoBinbHO pyxanTe BUPIBHIOBaNbHY
MalwuHy, Woyum Hasag. [epekoHanTecsi, WO BCSH  MOBEPXHS
BMPIBHIOBaNbHOI MaLUMHW Npuasrae Ao CTskkW. Ha HacTynHomy npoxogi
npautonTe 3 HakNageHHs M, Wo6 YHUKHYTU 3anuLEHHSI CMYrn CTSKKM,
Aka He Byna BMPiBHSAHA BUPIBHIOBANbHOIO MALLMHOIO.

OumncTiTb KenbMy, SIKWO Ha Hil HakonuyvBcst 6eToH. Yncta kenbma
nonerwmTb poboTy i 3abe3neynTb KpaLLy siKICTb CTSHKKU.

10. PerynsipHe TexHi4He 06CnyroByBaHHA

A\ CrpyHro

ereKkTpomepexi.

BukoHyiTe  Bci
o6cnyroByBaHHS,

onepauii 3  TexHi4yHoro
BiAKMIOUYMBLUM NPUCTPIA Bif

KoxHoro pasy, Bigpasy nicnsi 3aBepLUeHHs poboTu, ounLanTe OinsHKy
BiA 3anuwwkiB Mokporo 6eToHy. llicns BucuxaHHsi 6eToH Gyae Baxko
BMOANUTW.

PerynspHo ouuvwanTe BeCb €nekTpoiHCTPYMEHT, NPUAINSAYM ocobnmey
yBary OYULLEHHIO BEHTUNSILIMHNX OTBOPIB.

36epiranTe iHCTPYMEHT y He[OCTYNHOMY ANA AiTen Micui.

TexHi4He 06cnyroByBaHHS iHCTpyMeHTa
TexHiyHe obcnyroByBaHHs BKMoYae B cebe Aornsf 3a iHCTPYMEHTOM Ta
M0ro npunagaam.

Hikonn He BuKOHyWTE pO6GOTM 3 TEXHiYHOro oGCNYyroByBaHHsI
npunaay, Konu BiH NiAKNIOYEHU A0 AXepena XUBMEeHHS.

Lle moxe npu3BecTn OO Cepro3HNX TPaBM abo ypaKeHHsT eNeKTPUYHUM
CTpyMOM.

TexHiyHe obcnyroByBaHHS Mpwunagy nonsrae B MATPUMUI BCiX 1Oro
KOMMOHEHTIB, HEODOXIgHWNX Ans HOpManbHOT po60TH, B HAMEXHIN YACTOTI.
[ns ounLlEeHHS HEe MOXHa BMKOPUCTOBYBATU PO3YMHHUKK, OCKINbKK Lie
MOXe MPU3BECTM OO HEMOMPABHOIO MOLUKOAXKEHHSI KOpMycy Ta iHWMX
NNacTUKOBUX KOMMOHEHTIB.

Mepen KOXHMM 3anyCKOM:

- lNepekoHanTecs, WO BEHTUNALUiAHI OTBOpU OBWUryHa He 3abuTi i He
3abpyaHeHi. 3a HeobXigHOCTI BiAKPUATE/NPOTPITE iX raH4YipKot, 3nerka
3MOYEHOI0 Y BOAI;

Micnsa KOXXHOro BUKOPUCTAHHA:
- BigkniodiTe AXepeno >KvBMEHHs, LWo0 YHUKHYTW BWUNaAKOBOrO
BBIMKHEHHS1 CTOPOHHIMU ocobamu abo nig vyac poboTu.

11. 3anacHi YacTUHM Ta akcecyapu

[nsa npuabaHHs 3anacHMX YacTWH Ta akcecyapiB, Oyab nacka, 3B'siTbCst
3 komnaHieo Dedra Exim Service. KoHTakTHI AaHi MOXHa 3HaWTU Ha
cTopiHUi 1 uporo nocibHuka.

Mpw 3amoBneHHi 3anacHux YacTuH, Oyab nacka, Bkasynte Homep naprii
Ha 3aBOACbKIN Tabnuyui Ta HoMep AeTani 3i cknaganbHOro KPecrneHHs:.
[MpoTarom rapaHTiMHOro TepMiHy PEMOHT 3AINCHIOETLCS BiAMNOBIAHO A0
YMOB rapaHTinHoro TanoHa. byap nacka, nepepavite HecrnpasHuUiA BUPIO
Ons  peMoHTy 3a MicueM npuabaHHs (npogaBeupb 3060B'A3aHWN
NPUAHATU HecnpaBHWI BUPIG), HagiWwniTb WOro [0 LEeHTpanbHOro
cepsicHoro ueHTpy Dedra Exim abo Hagiwnitb “oro OO cepsiCHOro
LEHTPY, HaWBNMX4Oro A0 BaLLIOro MiCLS NPOXMBAHHSA (CMIMCOK CEPBICHMX
LueHTpiB Ha caunTi www.dedra.pl). Byap nacka, gogante 3anoBHEHWIA
rapaHTinHuiA TanoH. llicns 3akiHYeHHSA rapaHTINHOTO TEPMiHY PEeMOHT
3OINCHIOETBCA  LEeHTpanbHMM  CEpBiCHMM  LeHTpoM.  Hagiwnite
HecnpaBHWUA BUPIG [0 CEpBiCHOrO LEHTpy (BMTpaTU Ha Nepecurnky
onnayvye KopucTyBay).

12. CamocTitHe yCyHEeHHS1 HecnpaBHOCTEN

A\ CrpyHko

Mepen caMoCTIMHMM YCYHEHHSIM HecrpaBHOCTEWN
Big'eAHaWTe NPUCTPIN BiA AXeperna XUBMeHHS.

MNpobnema MpuymnHa PiweHHs
MpucTpin He  |HenpaBunsHoO [MpaBunbHO NigKNIOYNT
npawtoe NiAKNI0YEHNI LITEKep BUIKY
3HoLleHi 3aMiHUTU LWLiTKW Ha HOBI
eneKkTporpadiToBi LWiTKM
BigcyTHiCTb XXMBREHHsA MepeBiputn pxepeno
XUBINEHHS (po3eTKy Ta
3anobiXkHUK)
HapgmipHuia 3HoLeHi 3aMiHUTU LLITKX HA HOBI
wym eneKkTporpadiToBi LWiTKM
MowkomkeHi nigwunHukn  |BigaaTtn npunag oo
CEpBiCHOrO LIEeHTpY
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MowkogkeHun kopnyc abo |Bigaatn npunag oo
MOHTaXHi efleMeHTU CEepBiCHOIO LEHTpY

13. CknagaHHA npunagy

1. BibpauiiHa 3aTtupanka ans 6etoHy — 1 wt. 2. TpyOHUiA kntoy — 1 WwT.
3. WecTturpanHi kntodi — 2 wT. 4. MBUHTU ANst NNaHku — 4 wr.

14. IHdopmalia ona KopucTyBaudiB wWoAo ytunisadil
€NEeKTPUYHOro Ta  eJNIeKTPOHHOro  o6napgHaHHSA
(cTocyeTbcs gomorocnoaapcTB)

ﬁ IHdbopmauis Ana kopucTyBaYiB LWOAO yTWNi3alii enekTpuyHoro

Ta enekTpoHHOro obnagHaHHS (CTOCYeETbCA AOMOrocnoaapcTs)

CumBon, 300paxeHni Ha Bupobax abo  cynpoBigHin
T [OKyMeHTaLji, Bkadye Ha Te, WO HecrnpaBHe enekTpuyHe abo
enekTpoHHe obragHaHHs He MOXHa yTunidyBaTu pa3om 3 NobyToBMMU
Biaxodamu. Fkwo Bam noTpibHO yTuni3yBaTW, NMOBTOPHO BMUKOPUCTATU
abo BiAHOBUTU KOMMOHEHTM, HalKpalLLe BigHeCTU ix 4o cnelianizoBaHoro
nyHKTY 360py, Ae BOHM OyayTb NPUIAHATI 6e3KoLTOBHO. IHdopmaLito npo
MicLLe3HaXOMKEHHS MNyHKTIB  300py BianpauboBaHoro obnagHaHHs
HafdalTb MiCLIeBi opraHu Braaw, Hanpuknag, Ha ixHix Beb-cantax.
MpaBunbHa yTunisauis NnpucTpoto, gonomarae 36epertu LiHHI pecypcu
Ta YHWKHYTM HEraTMBHOIMO BMMMBY Ha 300POB'A Ta HAaBKOMULLHE
cepepoBuLle BHacNigok MOXTMBOT NPUCYTHOCTI B
obnaaHaHHiHeGe3neYHNX PEYOBWH: PEYOBUHM, CyMillli T2 KOMMOHEHTH.
HenpaBunbHa yTunisauis BiOXOA4iB 3arpoxye LWITPadHUMK CaHKLisMn
3rigHO 3 BigNOBIOHMMW MICLLEBUMW HOPMaMW.
KopuctyBadi B kpaiHax €C: HAkwo Bam noTpibHO yTuUnisyBaTh
enekTpuyHe abo enekTpoHHe 06nagHaHHSs, 3BEpHITbCA 40 HANBMWKYoi
TOYKM npogaxy abo Ao Baworo nocravarnbHUKa, SKWA HagacTb Bam
nopaaTkoBy iHopmalito.
YTunisauis B kpaiHax 3a mexamu €sponeicbkoro Cotosy: Lleni cumson
CTOCyeTbCsl nue KpaiH €sponencbkoro Cotody. AKWo Bu XxoyeTe
yTunisyBatu Lew BWpib, 3BEpHITbCA A0 MicLEeBMX opraHiB Bnagu abo
avnepa Ans oTpuMaHHs iHgopmadii Npo NpaBunbHWUI cnocib yTunisadii.
BignosinpHo pgo Pernmamenty (€C) 2023/1542 €Bponencbkoro
MapnameHTy Ta Pagu npo 6atapeiiku Ta akymynsitopu i BianpauboBaHi
batapenkn Ta  akymynatopu, AdedektHi  abo  BMKOpUCTaHi
b6aTapenku/akyMmynaTopu MNOBUHHI 30MpaTucs okpemo | nignsAratu
€KOIOoriYHO CyMiCHil nepepobui.

FapaHTinHUM TanoH

Ha

(Ha3Ba NpoayKTy)

Homep 3aMOBMEHHS: ...........c....... Homep noTy: ...ooecvveviiiiciee
(mani - MpopykT)
[Jata npuabaHHsA NpoAyKTY: .............

MevaTka gunepa

[ata Ta nignnc NPOOABLS: .....cccovveeerieeeiiieeeiinees

3asBa KopucTyBava:
A niaTBEpOXKyl, WO O3HAWOMIIEHM 3 yMOBaMW  rapaHTiiHUX
3000B'A3aHb Ta Hacnigkamu HeOTPMMAaHHsSI BKA3iBOK, BUKIMAAeHWX B
iHCTpPYKUIii 3 ekcnnyaTauii Ta rapaHTiiHOMY TarnoHi. A o3HanoMmneHun 3
ymoBam# Ui€el rapaHTii, Wo nNigTBepaxyto BNacHUM Nignvucom:

Hata i micuellignuc KopucTyBada

|. BignoBiganbHicTb 3a MNpoaykTt

1. Nopyuutens - Dedra Exim Sp. Z 0.0. 3 MiCLE3HaXOMKEHHSAM Y M.
Mpywkys, agpeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 Mpywkys, KRS 0000062517,
OkpyxHui cyn micta Bapwasu y Bapwasi, XIV EkoHOMiYHWMIA Bigain
HauioHanbHoro cypoBoro peectpy, NIP 527-020-49-33, crtaTyTHUi
kanitan: 100 980,00 3[TOTUX.

2. BignoBigHO OO YMOB, BUKMadeHVWX Yy LbOMYy rapaHTiiHOMY TaroHi,
apaHT Hapae rapaHTito Ha Bupi6, noumHaroum 3 aucTpubyuii MapaHTa.
3. BignoBsiganbHICTb 3a rapaHTIEd NOWMNPIOETLCS NuLe Ha AedekTu, LWo
BVIHWKIM 3 MPWYWH, NpUTaMmaHHux MpoayKTy Ha MOMEHT Moro AOCTaBKu
KopucTyBayesi.

4. KopucTyBay Mae npaBo Ha 6e3KOLLTOBHUIA peMOHT [MpoaykTy B pamkax
rapaHTii, SKWO JAedeKT CTaB O4YEBUAHUM MNPOTArOM rapaHTiINHOrO
nepioay. Cnoci6é pemoHTy ToBapy (MeTod PeMOHTY) BU3HAYaETbCS Ha
po3scya NapaHTa. Akwo MapaHT BUSBUTD, O PEMOHT HEMOXITMBUNA, BiH

3anvwae 3a cobo npaBo 3amiHWUTK AedekTHUA enemeHT abo Becb
MpopykT Ha 6e3pedekTHMI, 3HM3NTK UiHy MpoaykTy abo BigMoBUTUCS
BiJ JOroBOpY.

5. Mo BigHoweHHto Ao KoprcTtyBaya, Sk He € CMOXMBAYeM Y PO3YMiHHI
LimeinbHoro kopekcy Bif 23 kBiTHA 1964 poky, BignosiaansHicTe MapaHTa
3a 36uTkM, WO BUNNMBaOTb 3 Uiei rapaHTii Ta/abo y 3B'A3ky 3 ii
YKNaAeHHsIM Ta BUKOHaHHSIM, He3anexHo Bi4 MNpaBOBOro TUTYMY,
0BMexXyeTbCs MakcMyM BapTicTio AedekTHoro MpoaykTy.

Il. TapaHTinHWMA TepMiH

KomMnoHeHTu npoaykTy | TpvBanicTb rapaHTiNHOro 3axmcTy

DED7632 36 micsauis 3 patun npmu6ar_|vH;| I'IpouyKTy_, aK
3a3HayeHo B LbOMY rapaHTiiHOMY TarnoHi

Bes rapaHTii

lll. YMoBM, 3a AKUX MOXXHa CKOPUCTaTUCA FrapaHTicto

1. KopuctyBay noBuHEH npen'siBUTW 3anOBHEHWI FrapaHTiMHWIA TaroH
Mpogykty Ta nigTBepaMtu obcTtaBuHu  npuabaHHs  [popykTy
KopuctyBayem, Hanpvknag, npea'sByMBLUM YeK, PaxyHOK-haKTypy TOLLO.
3 meTo edeKTMBHOro po3rnsgy peknamadii pekomeHAyeTbes, Wwob
KopuctyBay Hapae pa3om 3 BupoGom BCi KOMMOHEHTW, 3a3HaueHi B
posgini "KomnnekTauia npuctpow”, wWwo Mictutbcs B [1oCiGHUKY
KopucTyBava.

2. lLlo kopucTyBay AOTPUMYETLCS IHCTPYKLN, HAaBEAEHWX B IHCTPYKLUIi 3
ekcnnyaradii Ta rapaHTiiHOMy TaroHi.

3. MapaHTia nowmpoeTbea nuwe Ha TepuTtopito Pecny6nikv MNonblia Ta
ecC.

4. MapaHTia He nowmploeTbCa Ha dedekTn MNpoayKTy, WO BUHMKAKOTb,
30Kpema, BHacnigok:

A. HepotpumaHHsa KopuctyBavem ymoB, BUKNageHux B IHCTPyKuii 3
ekcnnyarauii, 30okpema LWoAo NpaBumbHOI ekcnnyaTauii, TexXHIYHOro
06CcnyroByBaHHS Ta OYULLEHHS;

B. BukopucTtaHHs KopucTtyBadem 3acobiB Ans umwieHHst abo gornsagy, ki
He BiAnoBigatoTb BUMOram IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTaduii;

C. HenanexHe 30epiraHHa Ta TpaHcnopTyBaHHs  [lpoaykty
KopuctyBauyewm;
D. HecaHkuioHoBaHi  3miHM  Ta/abo  mogwmdikauii  MpogykTty

KopuctyBadewm, ki He 6ynu y3romkeHi 3 FapaHTowm;

E. BukopucTtanHs KopuctyBadem y Bupobi ButpaTHux matepianis, ki He
BiAgnoBigaTb BUMoram [HCTPyKLUii 3 ekcnnyaTadii.

5. KopuctyBau, Akuii He € cnoxusadem y posyMmiHHi LivBinbHoro kogekcy
Bif 23 kBiTHA 1964 poky, BTpayae rapanTito Ha [poaykT, B AKomy:

A. CepiltHi HOMepW, MO3HAYeHHs AaTu Ta nacrnopTHi Tabnuyku Bynu
BuAarneHi, 3MiHeHi abo NOLUIKOAXKEHI KOpUCTyBayewMm;

B. lMnombu Oynu nowkomxeHi kopuctyBadyem abo MawTb O3Haku
BTPYYaHHs KOpUCTyBaYa.

YBara: Kopuctysay 3000B'A3aHUII CaMOCTIHO i 3@ BacHWN paxyHOK
BWKOHYBATK Aii, NOB'A3aHi 3 NOBCSIKAEHHOI ekcnnyaTtadieto Bupoby, Lo
BUMNUBaIOTb, 30KpeMa, 3 IHCTpyKuii 3 ekcnnyaTtauii, caMocCTiinHO i 3a
BMNacHWIN paxyHoK.

IV. NMpoueaypa noaaHHA ckapru
1. Axwo Bu BusiBuTe, Wo Bupib npautoe HenpaBunbHO, Nepeq TUM, sIK
npeg'sBUTN npeTeHsito, B NOBWHHI nepekoHaTuCs, WO BCi KPOKW,
3a3HadeHi B [HCTpyKuii 3 ekcnnyatadii, 6ynu BUKOHaHi NpaBuibHO, NepLu
HK Npeq'siBnsATU NpeTeHsito.
2. PekoMeHOyeTbCA MPeA'ABUTU MPETEH3ilo HeranHo, 6axaHo NpoTArom
7 OHIB 3 MOMEHTY BUABReHHs aedekTy B ToBapi. KopuctyBau, Skuin He €
crnoxusayvem y po3ymiHHi LimsineHoro kogekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky,
BTpayvae npaga, L0 BUNMBAKTL 3 L€l rapaHTii, SKWO BiH HE NoaacTb
cKapry npoTarom 7 AHiB.
3. lMosigoMneHHs Npo peknamMauiio MOXHa nogaTtu, 3oKpema, B Micui
npuabanHa MpoaykTy, B rapaHTilHOMy cepBiCHOMY LeHTpi abo B
nucbMoBil popMi Ha BkasaHy agpecy: Dedra Exim Sp. Z o.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.
4. KopuctyBay Moxe nofaTu ckapry, BUKOPUCTOBYOUM DOpMY, AOCTYMHY
Ha Beb-cawTti www.dedra.pl. ("3asBa npo rapaHTiliHi 3060B'A3aHHs").
5. Aapecu rapaHTiHOrO OGCnyroByBaHHsS Ansi OKPEMMX KpaiH MOXHa
3HalTV Ha canti www.dedra.pl. AKLIO rapaHTiiHe o6cnyroByBaHHs ANs
neBHOI kpaiHW He NnepeabayveHo, peKOMEeHOYETbCS HAACUNATI FrapaHTiNHI
npeteHsii Tyau: Dedra Exim Sp. Z o.0. Ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(MombLa).
6. 3 meToto0 6e3neku KopucTtyBada BukopuctaHHs aedektHoro MNpoaykTy
3a60poHeHO.
7. MonepepeHHs: BukopncTtaHHsa HecnpaBHoro Bupoby € HebeaneyHnm
Ans 300poB's Ta xuTTa Kopuctysava.
8. BukoHaHHs1 3000B'si3aHb 3a rapaHTielo BigbyaeTbcs npotsirom 14
pobounx OHiB, paxyroun Big Aatu goctasku KopuctyBayem 3asiBneHoro
Mpoaykty.
9. MNepen TvM, sik BignpaBuTM AedekTHWU Bupib6 Ha peknamadito,
pEeKoOMeHAYETbCA MOoro nouncTutn. Bupib, wo nignsrae peknamadii,
pPEeKOMeHAYETbCA peTenbHO 3axvaTt Big MOWKOMKEHb Nia  4ac
TPaHCNOPTYyBaHHSA (PEeKOMeHAYETbCSH AOCTaBMATM BWPIO, WO nignsrae
peknamaliii, B opuriHanbHili ynakoBLyj).
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10. lapaHTiNHWIA TepMiH NPOAOBXYETbCA Ha Yac, MPOTArOM SIKOro
KopuctyBay He mir BukopuctoByBaTh NpoayKT, Ha SIKMIA NOLLUMPIOETLCS
rapaHTis, Yyepes gedexT.

[apaHTia He BukNo4ae, He OOMexye i He nNpuU3yNMHAE npaBa
KopucTtyBaya, nepeabayeHi NONoxXeHHsS MU Npo rapaHTiviHi 3060B'A3aHHs
woao aedekTiB NpogaHux ToBapi..

BignosigHo po cratti 13(1) Ta (2) Pernamenty (€C) 2016/679

€sponencbkoro Mapnamenty Tta Pagw Big 27 ksiTHa 2016 poky npo

3axuCT pisnyHMX ocib y 3B'A3Ky 3 06pOOKOKD NepCcoHanbHNX AaHWX i Mpo

BiNlbHWI pyX TakUX AaHux Ta Npo ckacyBaHHsA [Jupektusu 95/46/€C (nani:

"RODO"), noigomnsiemo Bam HacTynHe

1. KoHTponepom Balivx nepcoHanbHUX AaHUX, BKa3aHux y copmi, €
komnaHiss DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecoto: Byrl.
3 Mas, 8, 05- 800, MNMpyLkys (Aani: «<KoHTponep»).

2. Bawi gaHi 6yoyTb 06pobnATMCS BUKIIOYHO 3 METOH BUKOHAHHS
rapaHTiiHOI mpoueaypu AN NpUCTPOto 3rigHo 3 niT. b n. 1. cT. 6
BaranbHoro pernameHTy 3axucty gaunux (gani: «3P3[») HagaHHs
OaHux € [JobpoBiNbHUM, ane HeobXiAHMM ONs  BUKOHAHHS
rapaHTiiHoOi npoueaypwv.

3. Bawi paHi 6yaoyTe o6pobnsTucs NpoOTAroM nepiody BWKOHAHHS
rapaHTiiHOi npouegypyu Ta 3 METOK apXiByBaHHS Ha BUMagoK
HeobXiQHOCTI 3aXUCTY Big MOXIUBUX NpeTeH3in Ao KoHTponepa, ane
He JoBLUE 3aKiHYEeHHS TepMiHy NO30BHOI AaBHOCTI.

4. Bauwi gaHi MoxyTb ByTu po3KpuTi Tinbku cyb'ektam, siki 0bpobnsoTb
AaHi Big imeHi KoHTponepa, Ha nigctasi NMCbMOBOrO AOrOBOPY Mpo
[OpyyYeHHs Ha obpobky nepcoHanbHUX AaHuX, o nepeabavae,
30Kpema, TexHiYHe 06CcnyroByBaHHS, XOCTUMHI abo 06CcnyroByBaHHS
BebG-canTy, IT-cepBic, Kyp'epcbKy KomMaHito. [locTavanbHuKK
KoHTponepa 3060B's3aHi 3abe3neuvyBatv ©Oe3neky [daHux i
OOTPUMYBaTUCS BMMOT YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA LIOAO 3aXUCTY
nepcoHanbHUX AaHWX | He MOXYTb BWKOPUCTOBYBATU OOBIpPEHi iM
nepcoHanbHi AaHi B Uinsax, BiAMIHHUX Bif 3a3HayeHuX y JOroBOpi 3
KoHTponepowm.

5. Bawi nepcoHanbHi gaHi He ByayTe 06pobnaTUCA aBTOMaTU30BaHO,
30kpema, He OygyTb npodpinoBatucs, a TakoxX He OyayTb
nepefasaTtuCs y TpeTi KpaiHW/MixXHapOAHi opraHisadlii.

6. Bu maeTe npaBo Ha 4OCTYN 4O CBOIX NepCOoHarnbHWUX aHWX Ta NpaBo
Ha IXHE BUNPAaBNEHHS, BUAaneHHsi, o0OMexeHHst 06pobku, NpaBo Ha
nepegayy AaHux, NMpaBoO Ha BiAMOBY Bifg 0Bpobku, y OyAb-akvn
MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, MoB’A3aHMx 3 0bpobkoto KoHTpomepom BaLumx
nepcoHanbHKX AaHuX, BU MOXeTe 3BepHyTucsa 0o KoHTponepa 3a
appecoto e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Bu maete npaBo nogatu ckapry OO BiAMOBIAHOrO HarnsiaoBOro
OpraHy i3 3axvcTy NepcoHanbHUX AaHUX.
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Ubersetzung der Originalanleitung
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Die Konformitatserklarung wurde dieser Anleitung separat beigefiigt.
Fehlende Konformitatserklarung ist nach Ricksprache bei Dedra Exim
Sp. z 0.0. einzuholen.

Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein
separates Heft beigefugt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle
Hinweise griindlich lesen.

Bei Nichtbeachten der folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise
kann es zum elektrischen Schlag, einem Brand oder ernsthaften
Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch
aufbewahren.

2. Geratebeschreibung

Abb. A: 1. Stange, 2. Motor, 3. Aluminiumbasis, 4. Rechter Griff, 5. D-
Griff, 6. Linker Griff, 7. Feststellknopf, 8. Geschwindigkeitsknopf, 9.
Schalterausloser, 10. Kabelhaken.

3. Geratebestimmung

Beton-Ruttelbohle nutzt Vibrationen, die Uber eine Metallstange
Ubertragen werden, um Zuschlagstoffe einzubetten und die Menge an
Luftblasen im Beton zu reduzieren, wodurch die Festigkeit der Bohle
erhéht wird.

Der Einsatz des Gerates bei Renovierungs- und Bauarbeiten,
Reparaturwerkstatten, Hobbyarbeiten ist unter Beachtung der in der
Betriebsanleitung enthaltenen Einsatzbedingungen und zuldssigen
Arbeitsbedingungen zulassig.

4. Einsatzeinschrankungen

AACHTUNG Das Gerit darf nur in Ubereinstimmung mit den
unten

aufgefiihrten »Zuldssigen
Betriebsbedingungen“ verwendet werden.
Unerlaubte Anderungen an der mechanischen und
AACHTUNG elektrischen Konstruktion, Umbauten,
Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung beschrieben
sind, werden als rechtswidrig angesehen und fiihren zum
sofortigen Verlust der Gewahrleistungsrechte und zum Erléschen
der Konformitatserklarung.
Eine oder nicht der

missbrauchliche Bedienungsanleitung

entsprechende Verwendung flhrt zum sofortigen Verlust der
Garantieanspriiche.
Zulassige Betriebsbedingungen

Nur bestimmungsgeman verwenden.
5. Technische Daten
Modell des Gerats DED7632
Leistung [V] 230
Netzfrequenz [Hz] 50
Nennleistung [W] 240
Schutzart I
Schutzgrad gegen direkten Zugriff IPX4

Drehgeschwindigkeit n0 [min-1] 5500/ 11000

Schalldruckpegel LPA [dB(A)] 88
Messunsicherheit Kpa [dB(A)]. 3
Schallleistungspegel Lwa [dB(A)] 96
Messunsicherheit Kwa [dB(A)]. 3
Schwingungspegel am Griff [m/s2]: 4,3
Messunsicherheit K [m/s2]. 1,5

Informationen iliber Schwingungen und Larm

Der kombinierte Wert der Schwingung anw und die Messunsicherheit
wurden gemaf EN 62841-1 ermittelt und sind in der Tabelle angegeben.
Die Larmemission wurde gemal EN 62841-1 bestimmt und die Werte
sind in der obigen Tabelle angegeben.

AACHTUNG Der Larm kann Gehorschiaden herbeifiihren,

deshalb ist ein Gehorschutz bei der Arbeit zu
tragen!

Der deklariete Gesamtwert von Vibrationen wird nach einem
standardmaRigen Prufverfahren ermittelt und kann zum gegenseitigen
Geratevergleich verwendet werden. Der genannte Vibrations kann auch
furr eine Erstbeurteilung der Vibrations verwendet werden Der Vibrations
kann beim Vororteinsatz in Abhangigkeit von der Gebrauchsweise der
Werkzeuge, insbesondere von der jeweiligen Werkstlickbeschaffenheit,
sowie von der erforderlichen Festlegung der Schutzma3nahmen fir den
Bediener, von den deklarierten Werte abweichen. Um die Exposition
unter den Ist-Einsatzbedingungen genau ermitteln zu kénnen, sind alle
Schritte des jeweiligen Prozesses zu beriicksichtigen, die auch die

Zeitrdume umfassen, wenn das Werkzeug ausgeschaltet bzw.
eingeschaltet bleibt, aber nicht eingesetzt wird.
6. Vorbereitungen vor dem Einsatz
AACHTUNG Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche

Bedienung vornehmen.

Uberpriifen Sie, ob die Verpackung alle in Punkt 13 der Anleitung
aufgefihrten Teile enthalt.

Positionieren Sie das Pflaster so, dass die Locher in der senkrechten
Leiste mit den Lochern am Gehauseflansch tbereinstimmen. Befestigen
Sie die Leiste mit den vier mitgelieferten Schrauben und Muttern am
Gehause des Gerats. Uberpriifen Sie, ob sie fest sitzt (die Leiste
Ubertragt Vibrationen auf den Betonauslauf).

Driicken Sie die Schalterbaugruppe auf den rechten Griff und ziehen Sie
sie fest, um die Schalterbaugruppe zu arretieren.

Lésen Sie die vier Schrauben an der Oberseite des Geratekorpers.
Setzen Sie den linken und rechten Giriff in die Griffbefestigungsbuchsen
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am Geratekorper ein. Ziehen Sie die Schrauben mit einem
Inbusschlissel fest.

Das Gerat ist nun einsatzbereit.

7. Netzanschluss

Vor dem Netzanschluss des Gerates sicherstellen, dass die

Versorgungsspannung dem Wert laut dem Typenschild entspricht.
Die Elektroinstallation muss gemaf den grundlegenden Anforderungen
an Elektroinstallationen hergestellt werden und die Anforderungen an
den sicheren Gebrauch erfilllen. Die Parameter des Stromkabel-
Mindestquerschnittes sowie des Sicherungsnennwertes hangen von der
Gerateleistung ab und werden in der folgenden Tabelle aufgefiihrt:
Machinenleistung [W] Min. Drahtschnitt Min. Sicherungsgréfie
[mm?] Typ C[A]
<700 0,75 8

Die Netzinstallation muss von einem Fachelektriker verlegt werden. Bei
erforderlichen Verlangerungskabeln darf der Leitungsquerschnitt den
erforderlichen Wert nicht unterschreiten (s. Tabelle). Das Elektrokabel ist
so zu verlegen, dass es beim Geratebetrieb nicht durchschnitten wird.
Nicht funktionsfahige Verlangerungskabel nicht gebrauchen. Technische
Beschaffenheit des Versorgungskabels regelmaRig nachprifen. Gerat
nicht am Versorgungskabel ziehen.

8. Gerat einschalten
AACHTUNG Die Tatigkeiten laut Kap. ,,Vorbereitungen vor dem

Einsatz* unbedingt vornehmen, bevor das Gerit in
Betrieb genommen wird”.

SchlieBen Sie das Gerat an die Stromversorgung an. Um das Gerat
einzuschalten, driicken Sie den Netzschalter (Foto A, 9). Zur
Erleichterung der Bedienung ist das Gerat mit einer Schalterverriegelung
(Foto A, 7) ausgestattet, die nach dem Einschalten des Gerats gedriickt
werden muss, damit das Gerat eingeschaltet bleibt, ohne dass der
Schalter gedrickt gehalten werden muss. Die Geschwindigkeit wird mit
dem Schalter (Foto A, 8) eingestellt. Es kdnnen zwei Motordrehzahlen
eingestellt werden.

Um das Gerat auszuschalten, driicken Sie den Schalter.

9. Gerategebrauch

Es ist verboten, bei Regen und hoher
AACHTUNG Luftfeuchtigkeit zu. Bei der Bedienung des Gerits
miissen alle Sicherheitsvorschriften und Anweisungen, die in den

Sicherheitsbedingungen beschrieben sind, strikt eingehalten
werden.

Legen Sie die elektrische Betonabziehmaschine auf die Oberflache der
Abziehmaschine. Schalten Sie das Gerat ein. Bewegen Sie die
Abziehmaschine langsam riickwarts. Achten Sie darauf, dass die
gesamte Oberflache der Abziehmaschine an der Abziehmaschine
anliegt. Arbeiten Sie beim nachsten Durchgang Uberlappend, um zu
vermeiden, dass ein Streifen der Abziehmaschine nicht geglattet wird.
Reinigen Sie die Kelle, wenn sich Beton darauf ansammelt. Eine saubere
Kelle erleichtert die Arbeit und sorgt fir eine bessere Qualitat der
Glattung.

10. Geratebedienung

AACHTUNG Zuerst Stecker ziehen,
Bedienung vornehmen.

Reinigen Sie jedes Mal unmittelbar nach Abschluss der Arbeiten die

Stelle von feuchten Betonresten. Sobald der Beton getrocknet ist, Iasst
er sich nur noch schwer entfernen.

Vor Beginn der Arbeit

« Uberpriifen Sie die Arbeitselemente des Gerats auf Verschleil oder
Schéaden.

« Uberpriifen Sie den Status des Schalters und der Steckdose.

e Uberprifen Sie den Zustand des Verlangerungskabels auf
Isolationsschaden.

Nach Abschluss der Arbeit

Reinigen Sie das Gerat mit einer Birste von Staub und Grasresten.

Reinigen Sie die Messer von Wurzeln, Grasresten, die sich verfangen

haben und sich um die Welle gewickelt haben. Um das um die Welle

gewickelte Gras leichter zu entfernen, schrauben Sie ein Messerset ab

und ziehen es von der Welle ab.

Austausch von kompletten Messern:

e Schrauben Sie die Verriegelungsschraube von der Welle ab.

o Entfernen Sie den kompletten Messerset von der Welle.

e Montieren Sie in umgekehrter Reihenfolge einen neuen Messerset

Priifung und Nachfiillen des Schmiermittels im Getriebe

Die Ablassschraube befindet sich auf der rechten Seite des

Getriebegehduses. Vor dem Nachfiillen des Schmiermittels den

Messerset von der Welle entfernen, um einen besseren Zugang zur

Schraube zu erhalten. Entfernen Sie jeglichen Schmutz aus dem

erst dann jegliche

Getriebe im Schraubenbereich. Nach der Reinigung des Getriebes die

Schraube mit einem Inbusschlissel herausdrehen. Um das

Schmiermittel nachzufillen, kippen Sie das ganze Gerét so, dass das

Loch oben ist. Fiillen Sie den Stand des Schmiermittels nach, bis es um

den Rand des Lochs herum erscheint. Nachdem das Schmiermittel

nachgefiillt wurde, drehen Sie die Schraube und setzen Sie den

Messerset wieder ein.

Aufbewahrung und Transport

Wenn das Gerat nicht in Gebrauch ist, bewahren Sie es aulRerhalb der

Reichweite von Kindern auf.

e Wenn Sie das Gerat an einen anderen Ort bringen, schalten Sie das
Gerat aus und trennen Sie es vom Verlangerungskabel, fassen Sie den
Transportgriff.

e Beim Transport ist das Gerat mit den Transportgurten zu sichern und
wenn moglich in der Originalverpackung zu transportieren.

11. Ersatzteile und Zubehor

Fir den Kauf von Ersatzteilen und Zubehdr wenden Sie sich bitte an den
Dedra Exim Service. Die Kontaktdaten finden Sie auf Seite 1 des
Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen geben Sie bitte die Chargennummer
auf dem Typenschild zusammen mit der Teilenummer aus der
Montagezeichnung an.

Wahrend der Garantiezeit werden die Reparaturen gemafR den
Bedingungen der Garantiekarte durchgefiihrt. Senden Sie das defekte
Produkt zur Reparatur an die Verkaufsstelle (der Handler ist verpflichtet,
das defekte Produkt anzunehmen), an das zentrale Dedra Exim-
Servicezentrum oder an das lhrem Wohnort nachstgelegene
Servicezentrum (Liste der Servicezentren unter www.dedra.pl). Legen
Sie bitte die ausgefiillte Garantiekarte bei. Nach Ablauf der Garantiezeit
werden die Reparaturen vom Zentralservice durchgefihrt. Schicken Sie
das defekte Produkt an die Servicestelle (Versandkosten gehen zu
Lasten des Benutzers).

12. Stérungen selbst beseitigen

AACHTUNG Zuerst Stecker des Gerates ziehen, erst dann

Storungen selbst beseitigen

Problem Ursache Lésung
Das Gerat |Stecker falsch Stecker richtig anschlieen
funktioniert |angeschlossen
nicht
Verschlissene Bursten durch neue ersetzen
Elektrographitbiirsten
Keine Stromversorgung Stromversorgung Uberpriifen
(Steckdose und Sicherung)
UberméRige Reibung der |Welle schmieren
Welle
UberméRiger|Verschlissene Bursten durch neue ersetzen
Larm Elektrographitbirsten
Beschadigte Lager Gerat zum Kundendienst
bringen
Beschadigtes Gehause Gerat zum Kundendienst
oder Beschadigte bringen
Befestigungselemente

13. Geriatekomponenten

1. Ruttelbohle fir Beton — 1 Stick. 2. Rohrzange — 1 Stick. 3.
Inbusschliissel — 2 Stiick. 4. Schrauben fir die Leiste — 4 Stiick.

14. Nutzerinformationen Uuber die abgabe von
gebrauchten elektro- und elektronik-altgeraten

(betrifft Haushalte)
E abgebildete Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische
oder elektronische Gerate nicht mit dem Hausmdll entsorgt
werden dirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder
verwerten mdchten, bringen Sie diese bitte zu einer speziellen
Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden. Informationen
Uiber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate finden Sie bei den
ortlichen Behorden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle
Ressourcen und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit
und die Umwelt, die sich aus dem mdglichen Vorhandensein von
gefahrlichen Stoffen, Gemischen und Bestandteilen in dem Gerat
ergeben.
Bei unsachgemaRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen
ortlichen Vorschriften.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische
Gerate entsorgen miissen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene
Verkaufsstelle oder Ihren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen
geben kann.

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen
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Entsorgung in Landern auferhalb der Europaischen Union: Dieses
Symbol gilt nur fir Lander innerhalb der Européischen Union. Sollten Sie
dieses Produkt entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre 6rtlichen
Behdrden oder lhren Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu
erfahren.

Gemal der Verordnung (EU) 2023/1542 des Europaischen Parlaments
und des Rates Uber Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und
Altakkumulatoren sind defekte oder gebrauchte
Batterien/Akkumulatoren  getrennt zu sammeln und  einer
umweltgerechten Behandlung zuzufihren.

Garantiekarte
fur
Elektro-Bodenhacke
Katalognummer: ...................... Lotnummer: ........cocooeiiiiiins
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........ccccccooeeeeeeeeenn.

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich uUber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen
der Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und
Garantiekarte enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die
Bedingungen dieser Garantie sind mir bekannt, was ich mit meiner
eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fir
Warschau, XIV Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters,
Steuernummer 527-020-49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der
Garant hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants
stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im
Produkt zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen
Fehler zurtickzufihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur
kostenlosen Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der
Garantiezeit offenbart wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt
repariert wird (Methode der Reparatur) wird vom Garanten bestimmt.
Falls der Garant feststellt, dass die Reparatur nicht moéglich ist, behalt
sich der Garant das Recht vor, das mangelhafte Element oder das ganze
Produkt gegen ein freies von Mangeln zu tauschen, den Preis des
Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenlber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die
Schadensersatzhaftung des Garanten flr die sich aus dieser Garantie
ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer Erteilung und
Auslibung stehenden Schaden, ohne Riicksicht auf den Rechtstitel,
maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts begrenzt.

Il. Garantiezeit

Elemente des Produkts, die
mit der Garantie umfasst sind

Unterschrift des Kaufers

Dauer des Garantieschutzes

36 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts das auf dieser
Garantiekarte angegeben ist
Keine Garantie

DED7632

lll. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefillten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstdnde vom Benutzer, z.B. durch
Vorlegung eines Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die
Reklamation reibungslos durchgefihrt werden kann, wird es empfohlen,
dass der Benutzer alle in dem "Lieferumfang" genannten Elemente, der
in der Bedienungsanleitung beschrieben wurde, zusammen mit dem
Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von
folgenden Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten
Bedingungen vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige
Nutzung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die
im Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d Eigenméchtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer,
die im Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fir das
Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer
entfernt, verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des
Hantierens an ihnen tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen
Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind
vom Benutzer auf eigene Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor

der Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere

in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig
ausgefiihrt wurden.

2. Die Reklamation soll man unverziiglich, am besten innerhalb von 7

Tagen ab Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der

Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April

1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriche fir das Produkt, im

Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen angemeldet

wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt

gekauft wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende

Adresse angemeldet werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-

800 Pruszkoéw.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars

anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular

zur Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fir jeweilige Lander sind auf

der Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine

Garantieservice-Stelle im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die

Reklamationsanmeldung aufgrund der Garantie an folgende Adresse

richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines

mangelhaften Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts gefahrdet der

Gesundheit und dem Leben des Benutzers.

8. Erflllung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt

innerhalb von 14 Werktagen ab der Rickgabe des beanstandeten

Produkts vom Benutzer.

9. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll

man es reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgféaltig vor méglichen

Beschadigungen wahrend des Transports abgesichert werden (es wird

empfohlen das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das

mit der Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen

konnte.

Die sich aus den Vorschriften tber die Gewahrleistung fir Mangel von

verkauften Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von

dieser Garantie weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder
eingestellt.

Gemal Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des

Europaischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz

naturlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten,

zum freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im

Folgenden: ,RODO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen
Daten ist DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw (im Folgenden: ,Verwalter").

2. lhre Daten werden ausschlieRlich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens fir das Geradt gemal Artikel 6 Absatz 1
Buchstabe b der Allgemeinen Datenschutzverordnung (im
Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die Bereitstellung der Daten ist
freiwillig, aber fir die Durchfihrung des Garantieverfahrens
erforderlich.

3. lhre Daten werden fiir die Dauer der Priifung der Durchflihrung des
Garantieverfahrens und fir Archivierungszwecke im Falle der
Notwendigkeit der Abwehr mdglicher Anspriche gegen den
Verwalter nicht Ianger als bis zu deren Verjahrung verarbeitet.
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4. lhre Daten dirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten
im Auftrag des Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen
Vereinbarung Uber die Beauftragung mit der Verarbeitung
personenbezogener Daten verarbeiten und die u.a. technische
Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des
Verwalters sind verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten
und die Anforderungen des geltenden Rechts in Bezug auf den
Schutz personenbezogener Daten zu erflllen, und dirfen die
anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fiir andere als die im
Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. lhre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich
Profiling, und werden nicht an ein Drittland/eine internationale
Organisation ubermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Gber den Inhalt lhrer
Daten sowie das Recht auf Berichtigung, Léschung, Einschrankung
der Verarbeitung, das Recht auf Datenilibertragbarkeit und das Recht
auf Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer
personenbezogenen Daten durch den fur die Verarbeitung
Verantwortlichen kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse
wenden: daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehérde
einzureichen
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CoOoNOORWN=

Traduction du mode d'emploi original.

La déclaration de conformité a été jointe au mode d'emploi en tant que
document séparé. En cas d'absence de la déclaration de conformité,
veuillez contacter Dedra Exim Sp. z 0.0.

Les consignes générales de sécurité ont été jointes au mode d'emploi
sous forme de brochure séparée.

AVERTISSEMENT. Lire tous les avertissements signalés par
le symbole et toutes les instructions.

Le non-respect des avertissements et des consignes de sécurité
mentionnés ci-dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie ou
des blessures graves.

Garder tous les avertissements et toutes les instructions pour une
utilisation ultérieure.

2. Description de I'appareil

Fig. A : 1. Barre, 2. Moteur, 3. Base en aluminium, 4. Poignée droite, 5.
Poignée en D, 6. Poignée gauche, 7. Bouton de verrouillage, 8. Bouton
de vitesse, 9. Gachette de commutation, 10. Crochet pour cordon.

3. Objectif du dispositif

La régle vibrante pour béton utilise des vibrations transmises par une tige
métallique pour enfoncer les granulats et réduire la quantité de bulles
d'air dans le béton, augmentant ainsi la résistance de la chape.
L'utilisation de I'appareil est autorisée pour les travaux de rénovation et
de construction, les ateliers de réparation, les travaux de bricolage, a
condition de respecter les conditions d'utilisation et les conditions de
travail autorisées, contenues dans le mode d'emploi.

4. Restrictions d'utilisation

AATTENIOH L'appareil ne peut étre utilisé que conformément

aux "Conditions de travail autorisées" indiquées

ci-dessous.
Toute modification non autorisée de la structure

mécanique et électrique, toute modification, toute
opération d'entretien non décrite dans le mode d'emploi sera
considérée comme illégale et entrainera la perte immédiate des
droits de garantie, et la déclaration de conformité perdra sa validité.

Une utilisation non conforme a la destination prévue ou non conforme au
mode d'emploi entrainera la perte immédiate des droits de garantie.

Dopuszczalne warunki pracy
Utiliser uniqguement conformément a l'usage prévu.

5. Caractéristiques techniques

Type de modéle DED7632
Tension nominale [V] 230
Fréquence [HZ] 50
Puissance nominale [W] 240
Indice de protection I
Indice IP IPX4
Vitesse nominale a vide [min-1] 5500/ 11000
Niveau de pression acoustique LpA [dB(A)] 88
Incertitude kpA [dB(A)] 3
Niveau de puissance acoustique LwA [dB(A)] 96
Incertitude kwA [dB(A)] 3
Niveau de vibration de la poignée [m/s2] : 4,3
Incertitude ka [m/s2] 1,5

Informations relatives aux vibrations et au bruit

La valeur globale des vibrations ah et l'incertitude de mesure ont été
déterminées conformément a la norme EN 62841-1 et sont indiquées
dans le tableau.

L'émission de bruit a été déterminée conformément a la norme EN
62841-1; les valeurs sont indiquées dans le tableau ci-dessus.

AATTENI'DN Le bruit peut entrainer des Iésions auditives; il est

impératif de toujours porter une protection
auditive pendant le travail!

La valeur globale des vibrations déclarée a été mesurée conformément
a une méthode d'essai standard et peut étre utilisée pour comparer un
appareil a un autre. Le niveau de vibrations indiqué peut également étre
utilisé pour une évaluation préliminaire de I'exposition aux vibrations.

Le niveau de vibrations pendant Il'utilisation réelle de I'appareil peut
différer des valeurs déclarées, en fonction de la maniére dont les outils
de travail sont utilisés, notamment du type de piéce a usiner et de la
nécessité de déterminer les mesures visant a protéger I'opérateur. Pour
estimer précisément I'exposition dans des conditions d'utilisation réelles,
il convient de prendre en compte toutes les phases du cycle de
fonctionnement, y compris les périodes ou 'appareil est éteint ou lorsqu'il
est allumé mais n'est pas utilisé pour le travail.

6. Préparation au travail

d'alimentation.

Vérifiez que la boite contient tous les éléments énumérés au point 13
des instructions.

Positionnez le patch de maniere a ce que les trous de la bande
perpendiculaire s'alignent avec les trous de la bride du corps. Fixez la
bande au corps de l'appareil a I'aide des quatre vis et écrous fournis.
Vérifiez qu'elle est bien fixée (la bande transmettra les vibrations au bec
en béton).

Appuyez sur I'ensemble interrupteur pour I'enfoncer dans la poignée
droite et serrez pour le verrouiller en place.

Desserrez les quatre vis situées sur le dessus du corps de I'appareil.
Insérez les poignées gauche et droite dans les douilles de montage des
poignées sur le corps de I'appareil. Serrez les vis a I'aide d'une clé Allen.
L'appareil est maintenant prét a I'emploi.

7. Raccordement au réseau

Przed podigczeniem urzgdzenia do zasilania nalezy upewnic sie, ze
napigcie zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce
Znamionowe;.

Instalacja zasilajgca musi by¢ zgodna z podstawowymi wymaganiami
dotyczacymi instalacji elektrycznych i spetnia¢é wymogi bezpieczenstwa
uzytkowania. Charakterystyke minimalnego przekroju przewodu
zasilajgcego i warto$¢ nominalng bezpiecznika w zaleznosci od mocy
urzadzenia przedstawiono w ponizszej tabeli:

Toutes les opérations préparatoires doivent étre
effectuées avec I'appareil débranché de sa source

Puissance de Section minimale du Valeur minimale du
I'appareil [W] conducteur [mm?] fusible de type C [A]

<700 0,75 8

L'installation doit étre effectuée par un électricien qualifié. En cas
d'utilisation de rallonges, il convient de s'assurer que la section du
conducteur n'est pas inférieure a celle requise (voir tableau). Le cable
électrique doit étre disposé de maniére a ne pas étre exposé a des
coupures pendant le travail. Ne pas utiliser de rallonges endommagées.
Vérifier périodiguement I'état technique du cable d'alimentation. Ne pas
tirer sur le cable d'alimentation.
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8. Mise en marche de l'appareil

AATTENION Avant de mettre I'appareil en marche, il est

impératif d'effectuer les opérations décrites au
chapitre "Préparation au travail"”.

Branchez l'appareil & I'alimentation électrique. Pour allumer |'appareil,
appuyez sur le bouton d'alimentation (photo A, 9). Pour une plus grande
facilité d'utilisation, I'appareil est équipé d'un verrouillage de l'interrupteur
(photo A, 7) qui, une fois I'appareil allumé, doit étre enfoncé pour
maintenir l'appareil allumé sans avoir a maintenir l'interrupteur enfoncé.
La vitesse est réglée a I'aide de l'interrupteur (photo A, 8). Deux vitesses
de moteur peuvent étre réglées.

Pour éteindre I'appareil, appuyez sur l'interrupteur.

9. Utilisation de I'appareil

FI=l[e][] Pendant le fonctionnement de l'appareil, il est

impératif de respecter toutes les régles de sécurité
et les recommandations décrites dans les consignes de sécurité

Placez la talocheuse électrique sur la surface a lisser. Mettez I'appareil
en marche. Déplacez la talocheuse lentement, en marchant a reculons.
Assurez-vous que toute la surface de la talocheuse adhére a la surface
a lisser. Lors du passage suivant, travaillez en superposant les passages
afin d'éviter de laisser une bande non lissée par la talocheuse.
Nettoyez la truelle si du béton s'y accumule. Une truelle propre facilitera
le travail et garantira une meilleure qualité de la chape

10. Entretien courant

AATTENION Toutes les opérations d'entretien doivent étre

effectuées avec I'appareil débranché de sa source
d'alimentation.

A chaque fois, immédiatement aprés avoir terminé le travail, nettoyez la
zone traitée pour éliminer tout résidu de béton humide. Une fois sec, le
béton sera difficile a enlever.

Il convient de nettoyer régulierement I'ensemble de I'appareil, en
accordant une attention particuliere au nettoyage des orifices de
ventilation.

L'appareil doit étre stocké dans un endroit inaccessible aux enfants.
Entretien de I'appareil

L'entretien comprend la maintenance de I'appareil et de ses accessoires.

d'alimentation.

Cela pourrait entrainer des blessures graves ou un choc électrique.
L'entretien de I'appareil consiste a maintenir propres tous les éléments
nécessaires a son fonctionnement normal. Il ne faut pas utiliser de
solvants pour le nettoyage, car cela pourrait endommager
irréversiblement le boitier et d'autres éléments en plastique.

Avant chaque mise en marche :

- Vérifier que les orifices de ventilation du moteur ne sont pas obstrués
ou sales. Si nécessaire, les dégager/nettoyer avec un chiffon légerement
humidifié a I'eau ;

Apres chaque utilisation :

- Débrancher I'alimentation pour éviter toute mise en marche accidentelle
par des personnes non autorisées ou pendant les manipulations.

11. Piéces de rechange et accessoires

Pour I'achat de pieces de rechange et d'accessoires, veuillez contacter
le Service Aprés-Vente Dedra Exim. Les coordonnées se trouvent a la
premiére page du mode d'emploi.

Lors de la commande de piéces de rechange, veuillez indiquer le numéro
de lot figurant sur la plaque signalétique ainsi que le numéro de la piece
sur le dessin d'assemblage.

Pendant la période de garantie, les réparations sont effectuées
conformément aux conditions indiquées dans la carte de garantie.
Veuillez remettre le produit réclamé pour réparation au lieu d'achat (le
vendeur est tenu d'accepter le produit réclamé), I'envoyer au service
central Dedra Exim ou I'envoyer au service le plus proche de votre lieu
de résidence (liste des services sur le site www.dedra.pl). Veuillez
joindre la carte de garantie dment remplie. Aprés la période de garantie,
les réparations sont effectuées par le service central. Le produit
endommagé doit étre envoyé au service (les frais d'expédition sont a la
charge de |'utilisateur).

12. Dépannage

Il ne faut jamais effectuer de travaux d'entretien
sur un appareil branché a sa source

Avant de procéder au dépannage, débrancher
I'appareil de sa source d'alimentation.

Balais électrographiques |Remplacer les balais par
usés des neufs
Absence d'alimentation |Vérifier I'alimentation
électrique électrique (prise et fusible)
Friction excessive de Lubrifier I'arbre
I'arbre

Bruit excessif Balais électrographiques |Remplacer les balais par
usés des neufs
Roulements Confier I'appareil au service
endommagés aprés-vente
Boitier ou éléments de |Confier I'appareil au service
montage endommagés | aprés-vente

Probléeme Cause Solution
L'appareil ne Fiche mal branchée Brancher correctement la
fonctionne pas fiche

13. Composition de I'appareil

1. Regle vibrante pour béton — 1 piéce. 2. Clé a tube — 1 piéce. 3. Clés
Allen — 2 piéces. 4. Vis pour la bande — 4 piéces.

14. Informations destinées aux utilisateurs sur la mise
au rebut des équipements électriques et
électroniques)

Le symbole représenté sur les produits ou dans la documentation
E jointe indique que les appareils électriques ou électroniques hors

d'usage ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres.
La procédure correcte en cas de nécessité d'élimination, de
réutilisation ou de récupération des composants consiste a remettre
'appareil a un point de collecte spécialisé ou il sera accepté
gratuitement. Les informations sur I'emplacement des points de collecte
des équipements usagés sont fournies par les autorités locales, par
exemple sur leurs sites internet.
L'élimination correcte de I'appareil permet de préserver des ressources
précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et I'environnement
résultant de la présence possible dans I'équipement de substances, de
mélanges et de composants dangereux.
L'élimination incorrecte des déchets est passible de sanctions prévues
par les réglementations locales en vigueur.
Utilisateurs dans les pays de I'Union européenne : En cas de nécessité
de se débarrasser d'appareils électriques ou électroniques, veuillez
contacter votre point de vente le plus proche ou votre fournisseur, qui
vous fourniront des informations supplémentaires.
Elimination des déchets dans les pays hors de I'Union européenne : Ce
symbole ne s'applique qu'aux pays de I'Union européenne. En cas de
nécessité de vous débarrasser de ce produit, veuillez contacter les
autorités locales ou votre vendeur pour obtenir des informations sur la
procédure correcte a suivre.

Carte de garantie

(nom du produit)
Numéro de catalogue : ...................... Numéro de lot :
(ci-aprés dénommeé le Produit)
Date d'achat du Produit : ..................

Cachet du vendeur
Date et signature du vendeur : ...........cocceeriienennen.

Déclaration de I'Utilisateur :
Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des
conséquences du non-respect des directives contenues dans le mode
d'emploi et la carte de garantie. Les conditions de la présente garantie
me sont connues, ce que je confirme par ma signature :

Date et lieu

Signature de I'Utilisateur

|. Responsabilité pour le Produit

1. Le garant est Dedra Exim Sp. z o.0., dont le siége social est a
Pruszkéw, adresse : ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne, KRS
0000062517, Tribunal de district de la ville de Varsovie a Varsovie, XIVe
division commerciale du Registre national des tribunaux, NIP 527-020-
49-33, capital social : 100 980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de
garantie, le Garant accorde une garantie sur le Produit provenant de la
distribution du Garant.

3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts
résultant de causes inhérentes au Produit au moment de sa livraison a
I'Utilisateur.

4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation gratuite du
Produit, a condition que le défaut soit apparu pendant la période de
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garantie. Le mode de réparation du Produit (méthode d'exécution de la
réparation) dépend de la décision du Garant. Si le Garant constate
l'impossibilité de réparer, il se réserve le droit de remplacer I'élément
défectueux ou I'ensemble du Produit par un produit exempt de défaut, de
réduire le prix du Produit ou de résilier le contrat.

5. En ce qui concerne |'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au
sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, la responsabilité du Garant en
matiere de dommages résultant de la présente garantie et/ou en relation
avec sa conclusion et son exécution, quel que soit le fondement
juridique, est limitée au maximum a la valeur du Produit défectueux.

II: Période de garantie
Eléments du Produit

Durée de la protection de garantie

36 mois a compter de la date d'achat du
produit indiquée sur la présente carte de
garantie.

Aucune garantie

DED7632

lll. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par I'Utilisateur de la carte de garantie du Produit diment
remplie et justification par I'Utilisateur des circonstances d'achat du
Produit, par exemple en présentant un ticket de caisse, une facture, etc.
Afin de faciliter le traitement de la réclamation, il est recommandé a
I'Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les éléments spécifiés
dans la rubrique « Composition de I'appareil » contenue dans le mode
d'emploi.

2. Respect par [|'Utilisateur des recommandations contenues dans le
mode d'emploi et |a carte de garantie.

3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et
de I'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment
de:

a. Non-respect par I'Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode
d'emploi, notamment en matiére d'utilisation, d'entretien et de nettoyage
corrects ;

b. Utilisation par |'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non
conformes au mode d'emploi ;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par I'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par
I'Utilisateur, qui n'ont pas été convenues avec le Garant ;

e. Utilisation par I'Utilisateur dans le Produit de consommables non
conformes au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23
avril 1964, Code civil, perd la garantie sur le Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plaques
signalétiques ont été supprimés, modifié&s ou endommagés par
I'Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par I'Utilisateur ou portent des traces
de manipulation de ['Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a l'entretien quotidien du Produit,
résultant notamment du mode d'emploi, sont effectuées par I'Utilisateur
a ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant
de soumettre une réclamation, il convient de s'assurer que toutes les
opérations spécifiées notamment dans le mode d'emploi ont été
effectuées correctement.

2. Il est recommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de
préférence dans les 7 jours suivant la date de constatation du défaut du
Produit. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du
23 avril 1964, Code civil, perd ses droits découlant de la présente
garantie en cas de non-soumission de la réclamation dans un délai de 7
jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du
Produit, au service de garantie ou par écrit a I'adresse suivante : Dedra
Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne.

4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire
disponible sur le site web www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au
titre de la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont
disponibles sur le site www.dedra.pl. En I'absence de service de garantie
pour un pays donné, il est recommandé d'adresser les réclamations au
titre de la garantie a I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkoéw (Pologne).

6. A l'égard de la sécurité de ['Utilisateur, I'utilisation d'un Produit
défectueux est interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la
santé et la vie de |'Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un
délai de 14 jours ouvrables a compter de la date de livraison du Produit
réclamé par I'Utilisateur.

9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est
recommandé de le nettoyer. Il est recommandé de protéger

soigneusement le Produit réclamé contre les dommages pendant le
transport (il est recommandé de livrer le Produit réclamé dans son
emballage d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle
I'Utilisateur n'a pas pu utiliser le Produit en raison d'un défaut couvert par
la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Utilisateur
découlant des dispositions relatives a la garantie légale contre les
défauts de la chose vendue.

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du réglement (UE)

2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif a

la protection des personnes physiques a l'égard du traitement des

données a caractére personnel et a la libre circulation de ces données,
et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés « RGPD »), nous vous
informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies
dans le formulaire est DEDRA-EXIM sp. z o.0., dont le siége social
est situé a Pruszkoéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-
apres le « Responsable du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure
de garantie de I'appareil conformément a l'article 6, paragraphe 1,
point b), du réglement général sur la protection des données (ci-
aprées «RGPDy). La fourniture des données est volontaire, mais
nécessaire au déroulement de la procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de
traitement de la procédure de garantie, ainsi qu'a des fins
d'archivage en cas de nécessité de défense contre d'éventuelles
réclamations a I'encontre du Responsable du traitement, et ce, pas
plus longtemps que le délai de prescription de ces réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-
traitants traitant les données pour le compte du responsable du
traitement sur la base d'un contrat écrit de sous-traitance de données
a caractére personnel, fournissant notamment des services de
maintenance technique, d'hébergement ou de gestion de site web,
de support informatique ou de transport. Les fournisseurs du
Responsable du traitement sont tenus d'assurer la sécurité des
données et de respecter les exigences de la |égislation applicable en
matiére de protection des données a caractére personnel, et ne
peuvent pas utiliser les données a caractére personnel qui leur sont
confiées a d'autres fins que celles spécifiées dans le contrat conclu
avec le Responsable du traitement.

5. Vos données ne feront pas l'objet d'une prise de décision
automatisée, y compris le profilage, et ne seront pas transférées vers
un pays tiers ou une organisation internationale.

6. Vous disposez d'un droit d'accés a vos données, ainsi que d'un droit
de rectification, d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit a
la portabilité des données et d'un droit d'opposition, a tout moment.

7. Pour toute question relative au traitement de vos données
personnelles par le Responsable du traitement, vous pouvez le
contacter a I'adresse e-mail suivante : daneosobowe@dedra.pl ;

8. Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés de l'autorité
de contréle compétente en matiére de protection des données a
caractére personnel.
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